NS-1 


.  .  V  j-?-»"^- '.  "•■  >  - '- 

<■>  " 


■  "i* 


*■;-  t-  Of  TH£         ?^ 


n  idlei 


'  offentHqfaen  Priifun^ 

Itfantllcher  Klassen  des  EUsabetanlsclien  Oyanuliiis, 


i# 


■welche 


■cfc-: 


L->    ■ 


Jk;^: 


^■■■■^:-'-  ,    •,    ■  •  . 

^  y  MoiiUigs  und  Dienstags,  den  14.  und  15.  M&rz,  vollzogen  werden  soU, 

nnd  cnr  Anhornng; 
-  der 

den  16.  Marz  za  haltenden  Reden 

.     .         '  .  •  Udet 

die  Beischiltzer,  C^imer  nnd  Freimde  deei  C^ymnawJnmB 

nnd  des  jichnlwesens 

.  ehrerbieti|^t  ein 

'  -       .  '       / 

-   •  .  •>  ... 

' '  der  ''''■?. 

'•^.  Rector 

Dr.   Samuel  Gottfried  Reiche, 

Ritter  des  rothen  .Adierordens  dritter  Klasae  m.  d.  S. 


^^^■: 


■*^.. 


9ki.  * 


'i.-^^; 


5-"J    '-  ■■••. 


,v  •: .' 


I  n  h  a  1  t: 

De  ftb  praepositioiiis  asD  plsntiiio,  scripsit  Dr.  C  F.  KaiiipiiiaiiD.     II.     Jabreeberidrt. 


'■    .^'-r^^^.^-^-^ru     e' ' 

Breslatf*  184». 

■    Gedrnckt  bei  Grass,   Barth  &  Coin.p. 

■ .-  ■'*^-                                 ■.<  ' 
•    ;                                                "    '■.:■  ■        ■*  ■ 

- 

•  "  '' V-.-;.'''^';-w^ '•*;i-'?'i.:-4r.'?       ■ 

-■^■-'/^..  ;M,.v  ■ 

•.    ••.■                -    '■C:^„     .          "r?.'-              f   - 

k 


-        *    .    ■  ■  :-}■••  ■■  •i-'     - 


■\tik '  •  '(" 


T>*«^ 


■^W  : 


'.  .s«* 


Itfl^^l. "  ^nM::....'.  .!i:;  ;:t>^^i#- 


,^;ilfit^^?ajll^ti>iB<t:i^l!|.dOfe«ii:'i^         f!)8Siiif  .;  •;y/}^iBl^Jj|ji^   . 


.1«' 


■'♦V     .:■  ..^'V 


.  i:  >  • 


■.-■■-^       ■Vj*-:'^-- 

.  '  '       •  ■ 


•■■»,■ 


,    T     *  * 


% 


\y \  ■.  >      n.it>'; 


*lir<  5>  5  **:»  kwfiSt<-5rl     if. 


-r':     --rrcT^i 


•■ji^ 


-  v>-  ■  -  ' 


-.^.'   ^ 


•  y  •  ^i(h- 


■i     r   -. 


.  .^v.tSPI 


*^i 


,. .  i*. . 


.■■55'5'jV'i 


•>••  ,..C 


.  ^j^EiTvaA^ 


■w^ 


j  .;-u ■*•  *•' 
♦    ..!:s;-':- 


1  •.    •'•  •.  ■, 

:-.■■'-■>     .     '•■■'■ 


•A?'.' 


V  t       V'«- 


^6  pr^epositioiiig  vBog  in  Plantinig  h!bv3x9  ita  est  tbgolntiu  et  confonnatog,  vt  prope 
totam,  qnem  apnd  posterioreg  gcriptoreg  ea  praepogitio  obtinet  ambitnm,  repraesentet. 
Itaqne  nobig  non  inatiie  yignm  egt  omnia  hning  particnlae  exempla  colligere,  ratione  qna- 
dam  di^erere,  qnae  dabia  Tiderentor  accaratias  inregtigare  in  eaqae  re  aliqaam  gi  fieri 
pogget  opem  ferre  gcriptori,  gtodio  coraqae  interpretam  non  modo  di^iggimo,  aed  et  mol- 
tam  prae  aiiig  .acriptoribng  neglecto  et  gaepe  maie  tractato.  ligdem  aatem  atibaidiig  critids 
agag  gam,  qaae  ante  hog  treg  annog  in  libelio  gcholagtico  nogtri  Gymnagii  indicavi. 

Ab  praepositio  eam  habet  Tim,  at  locam  aat  rem,  ande  aliqaid  moTeatar,  indicet;  ret 
illa,  qaae  moTetar,  Tel  motag  ipge  aat  cemi  poteat  aat  co^tari  tantom;  dicitar  aatem  co- 
gitato  illo  mota,  abi  qaid  exit,  initinm  capit,  proficigcitnr,  oritar.  In  mota  iiio  giTe  Tero 
giTe  cogitato  alteram  qaoqae  neceagarinm  eat,  at  locaa  degignetar  aat  intelligatar  certe,  in 
qno  motas  deainat,  qaod  fit  ad  praepoaitione;  ant  omnino  id  tantam  agitar,  at  reg  aliqaa 
ab  aliqao  loco  remoTeatar  et  peliatar,  nnlla  loci  ad  qnem  perTeniendam  git  ratione  habita. 
Hinc  fit  at  variaa  et  maltiplex  git  ngaa  haiag  praepogitionig. 

I.  Ab  gignificat  proficigci  aliqoid  ab  aliqao  loco  et  perTenire  ad  alternm  locam  aiTe 
digertig  Terbig  indicatam  giTe  intelligendam. 

1.  Coniangitar  igitor  cam  notionibag  vmiendi,  redeundi,  fereneU,  mittendi,  portandi,  nun- 
ciandi:  Nunc  eas  ab  saxo  fluctut  ad  terram  ferunt,  Rad.  pr.  76.  Ab  saxo  aoortit  (btctus  ad  Uthu 
scapham,  Rad.  1,  2,  76.  ab  ero  ad  erum  —  venio^  Pgead.  5,  1,  36.  Si  iu  obiurgan*  me 
a  peccatis  rapis  deteriorem  in  viam,  Trin.  3,  2,  54.  a6  €uinis  ad  boves  transcendere  (L  e. 
ab  inferiore  ordine  ad  nobiliorea  trangire),  Aal.  2,  2,  58.  Amphitruo  veniet  kuc  ab  exer- 
citUf  Amph.  pr.  140.  Aportu  illic  —  advenit,  ib.  149.  Nunc  intervisi,  iamne  a  p.  adve- 
nerit,  Stich.  3,  2,  3.  a  p.  ire  nos  cum  auro  vident,  Bacch.  2,  3,  70.  eccum  Tranio  a  p. 
redit,  Moat.  2,  1,  16.  *)  lam  a  p.  rediisse  potuit,  ib.  3,  4,  9.  Sed  quid  currentem  ser- 
vom  a  p.  conspicor,  Merc.  1,  1,  8.  ita  celeri  curriculo  fui  Propere  a  p.y  Stich.  2,  2,  14. 
Me  a  p.  praemisit  domum,  Amph.  1,  1,  40.  cf.  2,  1,  55.  tantum  ego  nune  porto  a  p.  Ubi 
bom,  Cap.  4,  2,  89.  tibi  iquidem  a  p.  apparto  hoc,  Merc.  1,  2,  49.  Ttattum  d  p.  ap- 
porto  boni,  tam  gaudium  affero  grande,  Stich.  2,  1,  23.  (tribag  hig  locig  nanoiaa  intelli- 
gendng  egt.)  qui  adest  a  milite  (L  e.  qoi  adTenit  a  miiite;  ged  etiam  illa  notio  ineaae 
potegt,  illam  hominem  pertinere  ad  familiam  miiitig,  de  qao  infra),  Pgead.  4, 1, 17.   Non 


>)  Videtar  aliqaid  ezcidisse,  nam  initiam  trochiUci  septenuii  Adest  obtonium  hsad  dabie  cerraptanL 
Weisios  Teteres  secatos  editiones  Tranionem  scripsit  com  distinctione  aiinore  et  hiata;  viz  Twe. 
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. . J*.'*'ij''V;li  .'*  *.-':.  . 


^)  ^P  fuosi  pro  qaam  et  Acheronte  etiam  P«1L  pro  vnlg.  Acherunte. 

^  Vulg.  odveai/  b.  d,  operamm  errore. 

3)  Vulg.  Praecurri$ti  contra  L.  Pr.  Par. 
■ '    *)  Valg.  areessit ,     sed  ^<9ps,  L.  Pr.  Par.  areessivtt. 

■^-  '^  Mts.  Pall.  Parei  JVujiraom  in  o  ftaZinei»,  Ga  inahaliniit,  L.  in  abaUinigs  Both.  et  W.  cnm  ed.  pr. 
et  Ven.  Numnam  a  balineis  f.  recte,  sed  potest  etiam  scribi  A^ujn  it  a  balineis.  —  Circumdueere 
i.  c.  frandare,  frande  spoliare,  «blativnm  rei  adinnctum  habet,  nt  reliqna  einsdem  notionis  verba; 
cf.  Bacch.  3,  3,  77.  5,  2,  64.  Psend.  1,  5,  115.  2,  2,  39.  Poen.  5,  2,  16.  5,  5,  8.  Trin.  4,  2, 17. 
117.  Tmc.  4,  4,  21.;  circumvortere ,  Psend.  1,  5,  127.*,  intervortere ,  Psend.  3,  2,  110.  Rnd.  5, 
3,  44.;  tangere,  Poen.  pr.  101.  5,  5,  7.,  qnin  etiam  infer/icere  eadem  ratione  dicitnr  Trac.  2,  6,  37. 
Salve,  qui  me  interfecisti  paene  et  vita  et  lumine. 

^  Vnlg.  balneit,  sed  Mts.  Parei  balinencis,  Os  balieneis,  L.  balienis,  Princ.  Par.  balineit. 

'>  F.  rectius  nottram  Jiliaat.    Ibid.  1,  2,  5.  de  eadem  re  dixerat  ex  angiportu  auttuli. 


I 


gdcus  est,  quam  ti  ah  Acheronte  veniatn,  Ampli.  5,  1,  26.  ^)  tandem  vix  ab  aegrotis  venit, 

Men.5,  3,  8.  Aniatreilliusvenio,  Men.  4,7,16.  amatreetsorore  venit,  ib.  4, 8,  3.  modoQtuapa- 

tre  advenit  Carysto,  Pseud.  2,  4,  40.  Quasi  ad  adulescentem  a  patre  ex  Seleucia  Veniat,  Trin.  3, 

3, 41.  haec  (oves)  eunt  sic  a  pecA  balitantes,  Bacch.  5, 2,  5.  (cf.  Ritschl.)  quomaforo  redeam  do- 

mum,  Aul.2, 3, 6.  si  a  f.  ipsus  redierit,  ib.  2, 6,  7.  incedit  a  f,  ib.  3,  4,  14.  anmtor  si  a  f.  redOt 

domum,  Cas.  3,  4,  1.  af.  incedo  domum,  Most.  4,  3,  6.  cum  extemplo  a  f.advematdomum,  Mil. 

2,  6,  95.  c.  e.  a  f.  veniemus,  ib.  3,  3, 59.  iain  hercle  ego  erum  adducam  a  f,  ib.  3, 2,  44.  cum  ego  I 

a  f  revortor,  F^ead.  1,  2,  30«  Mttuo  autem  ne  enis  redeat  etiam  dum  a  f,  ib.  4,  3,  11.  dum 

erus  adoeniat  ,a  f,  opperiar  domi,   Poen.  4,  2,  107.  ^    tdteo  ab  iUo  moestus  ad  fonim, 

Carc.  2,  ^  57.     Quam  mox  horsum  ad  stabubun  iunix  recipiat  se  a  pabulo^  Mil.  2,  3,  33. 

a6  HODi  elattcuhm  huc  alia  via  Praecucurristi,  Ampli.  2^  2,  163.  ^    Quid,  si  adduco  tAum 

cofptatum,.  huc  a  navi  Naucratem,   ib.  219.  ego  huc  ab  naei  mecum  adducam  N.,  ib.  224. 

tibi  -r-  o^tuA  (malierein)  ab  iegione  adduxit,  Epid.  1,  1,  83.  (cf.  libr.  gcboi.  gymn.  Elis. 

1839.  not.  11.)  a  lUioi  huc  evoca,  Amph.  3,  3,  12.  lamhic,  credo,  aderit:  arcessivit  illam 

a  navi.    D.  nil  mi  opust  Litibus,  Pers.  4,  3,  61.  *•)  —  Nwnnant  it  a  btdneis  circumductus 

paitUo,  Poep.  5,  2,  16.  *)  lautum  credo  a  balineis  latn  hic  a/futurum,  Pers.  1,  3,  10.  ^  re- 

diit  a  coena  damum,  Most.  2,  2,  54.  cum  ab  re  divina  rediero,  Poen.  1,  2,  193.  mulieres 

lam  ab  re  tUvina,  credo,  apparebwU  domi,  ib.  3,  3,  4.  (Videtur  qaidem  in  postremis  his 

qainqae  exemplis  a6  pro  temporali  post  dictam  esse  et  sont  qai  hanc.  haia»  praepositionis 

Hsom  iam  Plaoto  tribaaut;  sed  ex  his  exemplis  non  poterit  id  deroonBtrari,  aam  balineae, 

coeua^  re$  dioina  nihil  indicant  nisi  locum,  in  quo  iilae  reg  inveniuntur,   oom  S3()bC;  DOm 

^cA)\i,  t)Om  iDpfer.     Fatendum  tamen  est  facilem  foisse  insequentibus  scriptoribus  transitum 

ia  meram  tempojria  notionem.)  —  ab  hippradomo  —  (vidi)  filiam  nostram  smtoUere,  Cist. 

2,  3,  7.  '^  hinc  ab  ostio  iacentem  (cistellam)  sustidi,  ib.  4,  1,  7.  Nam  mihi  ab  hippo- 
dromo  meniini  afferri  parvolam,  ib.  2,  3,  10.  Quasique  antdum  hunc  anciUtda  tua  abs  te 
detuierit  ad  me,  Mil.  3,  3,  38.     Nam  hunc  amdwn  ab  tui  cupiente  hac  detuli  hmc,  ib.  4, 

3,  58.  Seque  (dicat)  aurum  ferre  virgini  dotem  a  patre,  Trin.  3,  3,  48.  Censebit  aurum 
eue  a  patre  allatum  tibi,  ib.  55.  quasi  qui  aurum  mihi  Ferret  abs  te  —  ut  fiUus  Tuus, 
quando  iUi  a  me  darem,   esse  aU^u/n.  id  ab$  te  crederetf  ib>  5,  2,  19  sq.  domum  haec  ab 


4ude  Veneris  r^er»  txua,  Poett.  4,  3,  25.  Ut  iOud  repwtet  aunm  ab  Tkeotirm  domtam, 
Baedk  2y  3,  92.  '  A  Ikgicm  omnet  remitu  tunt  dumumlhebis ,  Epid.  3,  2,  23.  o  vim  ai, 
me  rus'  adBenit  nancvks/Mcta,  4,  1,  1.  Si  a  mro  tibi  forte  oeniatmmtdtLS,  fadfo  ut  sdmn, 
Sttch.  1,  2,  91.  £70»'  vt  4pMd  ab  iUo  aJUigisset  matcitu,  Non  impekvbtm  id  advemaiti 
ei  redderem,  Bacefa.  2,  3,  19  sq^  si  a  me  tetiffU  nundus  (i.  e.  si  haneita  meos  ad  eiuB 
peirenit),  ib.  3,  &,  3.  egon'  ut  ad  te  ab  libertina  esse  auderem  iniermmcius,  MiL  ,4, 1,  ^ 
Saiittem  Ubi  ab  sodaH  soUdam  mcndo,  Bacch.  3,  %  10.  ab  lepione  epistulas  Mittebat,^  Epid. 
1,  1,  56.  *)  aUaUw  tabeUae  smt  ad  eam  a  Stratippocle,  £pid.  2,  2,  66L  Quas  attuksti  ab 
ero  meo  usque  e  Persia,  Pen.  4,  1,  13.  e  Persia  ad  me  allaJtae  modo  sunt  istae  a"meo 
domino,,  ib.  4,  3,  28.  eas  nos  eonsignenms,  quasi  sint  a  patre,  Trin.  3,  3,  45.  qui  (aym- 
boins)  a  milite  aUatustmodo,  Psead.  3,  4«  27.  —  Intenhim  pronomina  personalia  pro  doHH», 
in  qaa  qnis  habitat,  coilocautiir:  06  se  eeca  exit,  (i.e.  e  domo  aaa),  Men.  1,  %  66.  Sed 
qtd  hinc  nam  a  nobis  exit?  Merc.  4,  2,  8.  quando  exierit  Scdedrus  a  uobis.  Mil.  8,  6,44 
Sed  nimium  pol  opportune  ecce  ab  sese  eg^ediiur  faras,  Trac.  4,  3,  78.  ^  Scin'  titmdbuh 
commeatum  hinc  esse  a  nobis ,  Mii.  3,  3,  68.  dum  ab  se  huc  iransiret,,  ib.  3,  3,  55.  CaduH' 
modo  hinc  a  me  huc  cum  vino  transferam,  Stich.  5,  1,  7. 

3.  Ab  seqaente  aat  co^tsto  certe  ad  perpetnitatem  qaandam  motas  indicat  et  omnia. 
qnae  inter  sommaB  extremi^tes  spatii  posita  aant,  comprehendit;  addita  u£fue  particala 
planios  etiam  eam  continaationem  exprirait:  Usque  ab  imguiculo  ad  capiUum  smnnmm  est 
festioissuma,  Epid.  5,  1,  17.  htterminatus  est  a  ndmmo  ad  maxmmtm,  Vm&oA.  ^,,  1,  10. 
Hospes,  volo  ego  hanc  percontari.  S.  a  terrd  ad  coebtm,  qmd  lubet,  Ven.  4,  4,  54.  rtant 
pudicum  neminem  Esse  oportet,  qui  abs  terra  ad  coebim  pervenerit,  Trin.  4,  3,  105.  ^)  Si 
hercle  ego  te  non  eUnguandam  dedero  usque  cb  radicibus,  Aol.  3,  3,  72.  Qui  a  fknda- 
mento  nd  usque  movisti  mare,  Rad.  3,  6,  55.  Quodsi  exquiratur  tisque  ab  stirpe  cmctoritas,, 
Trin.  1,  3,  180.  ^         ..      .  ^,..,.,.^  ^.  „,„  .  .   ..,^,,^,,.,,  ,,....    ..        ^  •  .     .. .      .,.,-v  ,, 

3.  Motas  aiicaias  rei  aat  actionis  fit  ceiia  qaadam  regione  et  ria,  ita  at  uonoanqaam 
ordo  qoldam  et  series  reram  desuibatar,  aat  nalla,  «t  videtar,  raotag  ratione  habita  locas 
sienificetur,  qao  quid  sit,  fiat.  Sed  re  rera  motns  qaidam  est  eo^tandus;  nam  qai  nobis 
ab  laeva  est,  eias  imago  quasi  proficiscitnr  ad  ocalos  nostros;  qal  ab  dexterd  catttoCt,  eius 
vox  ad  aares  nostras  pervenit:  Maxumum  periclum  inde  esse,  tib  summo  ne  rurstim  cadfts, 
Mil.  4,  4,  15'  *)  «"^0  (postes)  ab  infimo  tarmes  secat.,  Most  3,  3,  140.  Dd,  puere,  ab 
summo;   age  tu  interibi  ab  infimo  da  saoium,  As.  5,  3,  41.     interim  da  ab  Delphio  cito 


*)  Volg.  epistolaa,  sed  in  PalL  pleniitaqiie  u  IRtera  scribi  boe  Vocattalam,  a  Piteo  indicatntn  fnreni. 
^)  ^&fs  et  Pt.  oportuna  ecce  ab  ae;  Both.  olim  opportune  eapte  eecam  egr,  f,,   in  recentissima  ed. 
jrinm  fabalanuu:  Pseudoli,  Rudentis,  '^'ruqul^nti ,  a.  1840:  opportunad  ecee  eapse  egr.  /.;  Goell. 

•,:■;,..:   •t.W.  ut  vulg.  sese.    ..    ,  .     ^^.^:,^  ,   ,;^.^.^  ^      ...   ^.^.._,  ,  ,.,    ^     ,,_   .  .  ,    ^^^^.^^,^.^.^  .^^;.,; 

■  V  ^  Itavulg.;  hotainem  post  oportet  addidit  Herm.',  Jp  Pre  op.,  &ps.,..ere  op.,  non  at Lind. ref ert  ero 
•v.h~    '!»p-  Buw  liiod.  Perhibere  hotainem  op.    W«^ins  biatnm  in  qui  et  terra  admisit.   Ad  vestigia  codd. 
a:'.-ai  JPall.  proxime  fortasse  accedet  Seproefrere  oportet;  vix  vero  Aomincm  eructur,  neqiietteoes^iariumest. 
■.'.*)  Vulg.  periculum-y  &s  et  Par.  ab  pro  vulg.  a.  .  ._      ,._        •  ^    i-i.:   ..     «:!.<!;.;     v    :■ 


eanAanm  ciram,  Most  1,  4,  33.  A  tummo  septenis  cyaUiis  committe  hot  htdot,  Pen.  5, 
1,  19.  Septimas  esse  aedis  a  porta  (dixit),  Fsead.  3,  2,  3.  hoc  est  sextum  a  porta  procm- 
mum  Anffiportum,  ib.  4,  2,  5.  —  ab  dextera  —  involatU,  Amph.  1, 1,  89.  Picus  et  comix 
est  ab  laeva,  corvus  porro  ab  dextera,  Ab.  2, 1, 12.  corvos  cantat  mihi  nunc  ab  laeva  mam, 
Aol.  4,  3,  1.  utrum  hac  me  feriam  an  ab  laeva  latus,  GiBt.  3,  10.  Ita  iUa  me  ab  laeva 
rabiosa  foemxna  observat  canis,  Men.  5,  2,  84.  Sed  rpeculabor,  ne  quis  aut  hinc  a  laeva 
aut  a  dextera  —  venator  assit,  Mil.  3,  1,  13  sq.  Sed  foris  concrepuit  hinc  a  vicino  sene, 
Mil.  2,  1,  76.  a6  humero  qui  te  tenet  (i.  e.  ab  hamero  qaasi  comprehengio  totias  hominis 
proficiscitar,  ott  bet  ®(^.)«  ^^i*'  ^i  '^•>  ^*  Omnia  ego  istaec  auscuUavi  ab  ostio,  Merc  2, 
4,  9.  (h.  1.  inrertitar  loci  descriptio,  non  enim  ab  ostio  motas  est  cogitandas,  sed  ab  alio 
loco  ad  ostium;  est  igitor  eadem  loci  descripti  ratio,  qaae  in  superioribas  exempiis.)  Omnia 
istaec  ego  fdcile  paUar,  dum  hic  (Tidaias)  hinc  a  me  senUat  (i.  e.  a  meis  partibos  sit,  me- 
cam  sentiat),  Rad.  4,  4,  56. 

4.  Omissa,  at  yidetar,  motas  notione  tA  ad  aliaa  res  transfertar  rationemqae  indicat, 
qaa  qaid  rei  alicai  tribaatar.  Sed  etiam  in  hoc  translato  asa  re  Tera  motas  aliqais  cogi- 
tari  potest;  nam  si  qais  ab  animo  dolet  aat  ab  re  famiUari  perit,  initiam  et  origo  indicator, 
ande  dolor  aat  interitas  proficiscatar,  qaa  in  re  primariam  habeat  aterqae  sedem:  Ain'  tu 
te  vaieref  E.  pol  ego  haud  perbene  a  pectmia,  Aal.  2,  2,  9.  ^)  Vtinnoxium  abs  te  atque 
abs  tuis  me  irrideas,  ib.  44.  Tam  a  me  pudica  est,  quasi  soror  mea  sit,  Carc.  1,  1,  51. 
Doleo  ab  animo,  doleo  ab  oculis,  doleo  ab  aegritudine,  Cist.  1,  1,  62.  a  morbo  vaiui,  ab 
animo  aeger  fui,  Epid.  1,  2,  26.  Hircum  ab  alis  (sc.  sapit),  Psead.  2,  4,  48.  Bisperit 
itmator,  ab  re  atque  ab  animo  simul,  Troc.  1,  1,  26.  ^  ab  animo  perit,  ib.  28.  Nam  quando 
steriUs  est  amator  a  datis,  ib.  2,  1,  30.  ")  tamen  ab  ingenio  improbust,  ib.  4,  3,  59.  *) 


>)  Volg.  a  pecunia  perbene,   qnod  emendatom  «  Bothio  et  receptam  a  Weisio  praeferendam  videtiur 

propter  vitatam  molestam  synizesin. 
9}  Vnlg.  periit  et  atque  animo;  emendavit  Herm.  el.  d.  m.  p.  133.,  recepit  GoelL,  qaod  miror  Bothiam 

aliaa  hiatas  evitandi  stadiosissimam  non  esse  secntnm. 
3)  Totas  locas,  de  qao  agitar,  iu  vnlg.  Gronovii  inde  a  v.  30.  ita  legitar: 

iVatn  guando  sterilit  ett  amator  a  datit,  improhus  ett. 

Si  negat  le  habere  quod  det ,  soli  pernoctandum  ett. 

Nee  satit  accipimui,  tatit  cum  quod  det,  non  hahet. 

Semper  datoret  novot  oportet  quaerere, 

Qui  de  thetauris  integrit  demunt ,  danunt. 

V.  30.  o  omissam  est  in  6^s  et  facile  omitti  potait,  qaia  in  amator  versas  desinit  et  novas  a  Datit 
incipit;  nnm  desit  etiam  in  ^,  non  satis  liqnet  ex  Parei  adnotatione,  qaanqaam  si  litteraram  formis, 
qaibas  asas  est  Pareas  in  ipsa  fabala  describenda,  confidendam  est,  in  illo  codice  apparere  prae- 
positionem  saspicari  licet.  At  post  datit  in  ^p  lacana  est,  item  vs.  seq.  post  toli.  Qnibas  lacanae 
indiciis  commoti  editores  addiderant  primo  verso  improbut  ett,  altero  pernoctandum  ett,  atroqae 
versn  pessamdato.  Ac  primam  qaidem,  nt  de  nnmeris  dicamns,  non  omnibns  editoribas  ita  per- 
spicaa  res  videtnr  esse,  at  non  in  diversa  abeant.  Valgata  omnino  corraptos  exhibet  nomeros  prio- 
rtim  daonim  versaam;  GoelL  Weis.  Rostins  inde  a  v.  30  nsqae  ad  v.  39.  trimetros  statoont;  Botb. 
in  recentissima  editione  Cl)  2,139  sqq.)  daos  iambicos  octonarios  praecedentibas  septenariis  adionxit: 


5.  Eadem,  qaam  in  loco  fleri  diximas  (cf.  2.)  motog  perpetaiUtem ,  ad  tempos  transfertar 
indicatqae  ab  praepositio  incipere  aliqaam  actionem  a  certo  qaodam  tempore  et  perfere 
ngqae  ad  aliad  certam  tempas  aat  ipsa  fid  praepositione  accaratias  definitam  aat  certe  co- 
fitatione  definiendam.    Etiam  hoc  loco  usque  saepe  additar.    Non  minas,  at  a6  praeposi- 

Nam  quando  tterilia  est  amator,  tati»  »i  habere  te  negat, 
Quod  det,  satin'  nec  tatii  aceipimus,  satis  quum,  quod  det,  non  habet^ 
tnm  demnm  senarios;  v.  29.  Botb.  et  W.  colo  distingnant  a  v.  30;  v.  32  a  v.  33.  distinctione  ma- 
zim»  etiam  Goell.  Nexnm  totins  loci  solns  perspexit  Rostins  in  vertenda  hac  fabnla.  Is  enim  di- 
stinctione  maxima  in  fine  v.  30.  servata  proxime  seqnentes  qninqne  versns  nno  ambitn  comprehendit 
sententiasqne  aptissime  coninnxit  ita:  Qoaudo  amator  opibns  est  spoliatns  nec  iam  habet  qnod  det 
nec  nos  propter  id  ipsnm  satis  accipimns:  novos  nos  oportet  circnmspicere  datores.  Qnod  nt  accii- 
ratins  perspiciatnr,  ipsa  eins  verba  h.  1.  transcribam: 

2)enn  wenn  ber  Su^Ier  unfru^tbat  an  ®aben  ift 

Unb  fagt,  er  ^abt  ni^ti  ju  geben,  nnb  wtt  nt^t 

®<nug  et^alten/  weil  et  nid^t  genug  geben  lannj 

@o  miitTen  wit  ftet<  neuc  ®ebet  fu^en,  bie 

SBegne^men  unb  megfc^enfen  au«  bem  ooUen  ®d)a|. 

Ex  hoe  tam  arcto  sententiamm  nexn  necessario  seqnitnr,  nnmeros  qnoqne  eosdem  esse  debere,  qnnm 

variationis  cansa  non  inveniatnr.    Vv.  26 — 29.  vividior  qnidam  est  color  sermonis*,  mnlier  enim  mn- 

lieres  adversas  criminationes  viromm  stndiose  defendit;  iam  a  v.  30.  sedatiore  sermone  caosas  de- 

fensionis  proponit,  cnr   ininria  viri  qaerantor  de  malieribas.     Qaae  igitar  caasa  matati  numeri  iu 

V.  30.  erat,    ea  non  est  in  seqnentibas.    lam  at  ad  singnla  transeamns,   plnra   sant  de    qnibas  di- 

sceptare  liceat;  versa  enim  29.  volgo  Neque  p6l  satta  ace^pimus  neque  ulla  satis  popdscit  legitar 

corraptis  nnmeris,  tamen  servavit  GoelL;  W.  Neque  p6l  nos  sdtis  acc. ,  Botb.  Neque  p6l  acc6pi- 

miis  satis;  possamas  addere  Neque  6depol  satis  acc6pimus,  nam  edepol  et  pol  non  raro  miscentar 

a  librariis.    V.  31.  sammam  parat  difficaltatem  vox  soli  cam  manifesta  lacnna  *,  W.  lacnnae  signa  et 

hoc  versa  et  v.  30.  servavit,  abi  valgo  Ulata  sant  pemocfandum  e«t  et  tmproftua  eat.    Goellenu 

omissis  his  additamentis  etiam  soli  eiecit  et  ita  v.  31  sq.  scripsit: 

Si  sdtis  negat  se  habdre  quod  det,  n6c  satis 
Accepimus,  satis  cum  quod  det,  n6n  habet. 
qnod  qaantnm  a  vero  aberreat  nec  tamen  per  nnmeros  commendari  possit,  non  opns  est  plaribns 
ostendere;  nnlla  enim  est  cansa  cor  accipimus  in  accepimus  mntetar,  nec  nnde  mirabile  illnd  vo- 
cabnlam  soli  irrepserit  explicatar.  Fortasse  servandnm  est  soli,  ita  nt  sententia  qnaedam  adnectatar, 
qaae  cam  reliqais  apte  coniangi  possit  nnmerosqae  expleat ;  ad  tempas  nihil  meiias  in  mentem  venit 
qnam  aoli  ut  sit  sibi  i.  e.  nt  solas  amicam  habeat  reliqais  amatoribns  palsis.  Eiasmodi  condi- 
tionem  plenunqae  dictam  esse  amicae  ab  amatore  et  rei  natorae  consentaneam  est  et,  si  Plaatino 
probandnm  est  exemplo,  satis  Incalenter  apparet  ex  Asin.  4,  1;  tota  enim  scena  versnom  sexaginta 
qnattuor  leges  perscribit,  qnae  ab  amatore  acerrimis  amoris  stimolis  agitato  amicae  dicdntnr.  Hoc 
antem  loco  non  est  sermo  de  amatore  omnino  removendo,  in  cnias  locam  novns  recipiatnr,  sed  qni, 
postqaam  bona  sua  omnia  amicae  donavit,  propter  magnam  in  qna  est  apnd  amicam  gratia  consiliarii 
certe  amici  monas  retinet  (,c(.  v.  5  sq.);  enm  par  est  pati  ab  amica  aliam  etsi  non  amatorem,  at 
datorem  tamen  bonoram  eligi.  V.  33.  valgatas  verboram  ordo  intactns  est  relinqaendns ;  temere 
transposnit  Both.  Nov6s  datores  simper  pro  5.  d.  n.,  qnippe  qaam  novos  monosyllabam  sit,  Bo- 
thiana  antem  transpositione  caesnra  laedatnr.  V.  34.  dabitatio  est  de  demunt  vocabalo;  Mss.  enim 
Parei,  0a  demus;  Pr.  dona,  Both.  domuis;  videtnr  volgata  servanda  esse. 
4)  Valg.  est  imprObus;  J&fs  timidus  est  improbus,  qaod  ande  sit  explicandom  non  habeo.  Sine 
caosa  Both.  hanc  versom  octonariom  trochaicnm  fecit:  tdmen  ab  ingeni6d  ia  malua  eat. 


tione  locam  aniTersam  descriptam  Tidimas  (cf.  3.),  qao  qoid  sit  «at  fiat,  etiam  tempas 
anirersum  qoo  qaid  factam  sit  constitoitur.  Nec  dtiest  rati»  haic  rei;  nam  qui  exempli 
caasa  dicit  dudum  dixi  a  principio  tibi^  molara  quendam  et  perpetaitatem  sermonis  co^- 
tandam  mentibus  nostris  proponit,  in  qaa  8in|;alae  qaaedam  res  altera  alteram  exeipiont^ 
ita  ut  quasi  decurrant  spatio  quodam  et  in  altera  re  initiam  habeant,  in  altera  deainant. 
Eius  rei  exempla  haec  reperiuntur:  vivunt  ab  saeclo  ad  sueclum,  Mil.  4,  2,  87.  *)  Haec 
illic  est  pugndta  pugna  usqm  a  mane  ad  vcsperum,  Ainph.  1,  1 ,  97.  Sol  semper  hic  est 
usque  a  mane  ad  vesperwn,  MoaU  3,  2,  80.  ^  suppUciwn  —  datwr  t^qngtm  diuUnumque 
a  tnane  ad  vesperum,  MiL,  2,  6,  23.     A  mane  ad  noctem  nsque  in  foro  dego  ^Uem^   Most. 

3,  1,  3,  usque  ab  aiirora  ad  hoc  quod  diii  est  — *  ■Aunqudm  concessdmus,  Poen.  1,  2,  8  sq. 
is  mecum  a  puero  puer  —  educatust  usque  ad  adulescehtidm,  Capt.  5,  3,  14  sq.  Semper 
ego  usque  ad  hanc  aetaiem  ab  ineunte  adulescentia  —  servivi,  Trin.  2,  2,  20.  —  Tu  usque 
a  puero  servitutem  seroivisti,  Capt.  3,  4,  12.  quicum  una  a  puero  aetatem  exegeram,  ib.  3, 
5,  62.  Philocrates  iam  inde  usque  amicus  fuit  mihi  a  puero  puer,  3,  4,  112.  qui  olim  a 
puero  parvtdo  Mihi  paedagogus  fuerat,  Merc.  1,  1,  89.  ^  -Quia  inde  iam  d  puuxiUo  puero 
ridictUus  fui,  Stich.  1,  3,  21.  ^)  Vi  senes,  ni  fuissent  nihiU  iam  inde  ab  adtdescentia,  Bacch. 
gr.  1.  Qui  homo  cum  ardmo  inde  db  ineunte  aetdte  depugndt  suo,  Trin.  2,  2,  24.  Ante 
lucem  si  ire  occipias  u  meo  primo  nornine,  ib.  4,  2,  43.  ^)  Ain\  audivistif  E.  usque  a 
principio  omnia,  AuL  3,  6,  2.  ^)  Ut  vos  mi  esse  aequos  iam  inde  a  pr.  sciam,  Caa.  pr.  4. 
Inde  a  pr.  iam  impudens  epistula  est,  Bacch.  4,  ^9,  83.  iam  inde  apr.  probi  (sunt),  Pseud. 

4,  2,  14.  —  dudum  tlixi  a  prr.  tibi^  Capt.  3,  4,  91.  Utinam  a  pr.  rei  itetn  parsissem  meae, 
Truc.  2,  4,  24.     Salutem  primum  iam  a  pr.  ptopiUdm  —  nttncio,   Men.  pr.  1  sq.  mtdtutn 


*)  Vulg.  o  seculo,  cf.  libr.  schol.  supra  tlL  p.  27?  M»».  Farci  ah  satio. 

^)  Vulg.  mani,  eed  ^©ps  mane  a  m.  pr.,  ^p  vesperum,  0p  vesperem  a  m.  pr.,  am  a  m.  sec,  Qs 
am  s  m.  pr. ,  um  a  m.  sec. 

3)  Qs  om.  a,  sed  reliqai  taentnr. 

*)  Qwia  inde  iam  a  ia  fiaes  anias  iambi  iacladenda  sant;  qood  etsi  hon^ibile  viEia  est,  tamen  singn- 
lornm  per  se  vocaboloram  ratione  habita  prosodiae  quidem  legibus  non  esse  contrarinm  ostendi  potest. 
Nam  quia  interdum  totum  elidi  aat  ante  consonantem  pro  monosyllabo  vocabalo  babendam  esse  ut 
evitetnr  proceleasmaticas  pro  trochaeo,  certam  videtor,  velut  Capt.  1,  1,  2.  Eo  quia  invocatus 
soleo  esse  in  convivio;  Most.  5,  1,  67.  Exempla  edepol  fdciam  ego  in  te.  Tr.  quiaplaceo,  exem- 
plum  vxpetis.  Inde  particnlam  in  priHcipiis  versanm  aliqnoties  corripi  non  opus  est  exemplis  pro- 
bare*,  illa  igitor  verba  unum  anapaestam  efficiunt  ubivis  pro  iambo  obviam.  Nihilominus  tamen  dis- 
plicet  coniancta  ano  loco  tanta  correptionam  copia  videturqae  nobis  inde  delendum  esse.  Brixius 
V.  D.  in  Quaestionibus  de  Plauti  et  Terentii  Prosodia,  Vrat.  1841.  p.  20.  not.  **)  cam  Acidalio  puero 
delendum  censet  aat  iam  nt  saepiua  ab  interpretibns  additum.  Sed  si  reliqua  huius  locutionis  exem- 
pla  respicio,  nou  audeo  puero  deleudam  censere;  de  inde  et  iam  dubitatio  esse  potest;  itaque  emen- 
datio  iucerta,  ^  _         ;,,  j     ,,        ••  , 

^  Volg.  Si  ante  lucem;  emendavit  Herm. : 

^  Ita  recte  clauditor  Tersns ,  at  inseqaena  sit  versas :  M.  Tanten  m€o  quidem  animo  ahquanto  faciaa 
r^aius  pro  volg.  Af.  tamen  (  E  mio  — ,*  nam  ex  praepositionera  b.  I.  omnino  contrit  nsuAi  Plau- 
tinara  esse  alias  ostendam. 


impTobiares  ntnt  guam  a  primo  credidif  Most  3,  2,  139.  dudum  a  mane  id  adporhau  pro- 
cetnmtu,  Poen.  3,  3,  37.  ^) 

6.  Proflcisci  ita  aliquid  ab  aiiquo  loco  potest,  ot  ex  possessione  anius  in  alteriag  po8> 
sessioaem  transeat,  deveoiat,  nec  quicqaam  interest,  utram  possessio  parta  vi  et  dolo  an 
petita  et  impetrata  sit.  Notisaimom  eat  iilud:  a  patre  ei  (ad  ettmj  hereditas  magmi  venii, 
in  qao  motas  ipse  et  transitns  manilesto  ostenditar;  sed  id  ipsam  etiam  Plaotina  exempla 
proponant:  quomodo  ad  hunc  deoenerim  In  seroitutem  ab  eo,  quoi  servivi  pritu,  Mii.  2,  1, 
19.  dixi  eqtadem  tibi,  tmde  ad  me  hic  (anaius)  pereenerit,  Corc.  5,  2,  10.  honnuilaque  alia 
qaae  ad  asam  tzd  praepositionis  pertinent.  Itaque  coniongitar  ab  cum  verbis  abducere,  au- 
ferre,  surripere,  petere,  orare,  itnpetrare,  sumere,  accipere^  habere,  esse,  similibus.  —  Gfro- 
iiis  a  me,  tit  sit  liber,  abdiicito,  Capt.  5,  1,  28.  ^  daret  Operam,  ut  mtdierem  a  lenone  — 
(tbdticeret^  Curc.  2,  3,  69.  ')  quam  (virginem)  ah  lenone  abduxU  hodie,  ib.  5,  2,  16.  Mu- 
lierem  a  lenone  abducat,  Pseud.  2,  4,  64.  nam  ubi  ego  argentum  accepero,  Contintio  tu 
illam  a  lenone  asserito  manu.  S.  Sibi  habeat,  si  non.  extemplo  ab  eo  abduxero,  Pers.  1,  3, 
82  sqq.  (i.  e.  e  lenonis  potestate  in  libertatem  vindicare  rursumque  in  paternam  redacere 
potestatem.)  per  faUaciam  —  abduxit  ab  Unone  mtdierem,  As.  1,  1 ,  55  (promisit)  Sese 
abducUtrum  a  me  doUs  Phoenicium,  Psend.  3,  2,  112.  Ubet  —  Pseudolum  —  abducere  a 
me  mtdierem  faUaciis,  ib.  4,  5,  4.  Qtda  nunquam  a  me  abducet  mtdierem  iam  nec  potest, 
ib.  4,  6,  26.  *)  ut  a  me  mtdierem  tu  abduceres,  ib.  4,  7,  56  *)  tit  fallaciis  hinc  mtdierem 
a  me  abduceres^  ib.  97.  ^  ab  hoc  lenone  vicino  tuq  Per  sycophantiam  atque  per  doctos  doUts 
Tibicinam  iUam,  tuus  quam  gnatus  deperit,  Ea  circumducam  lepide  lenonem,  Pseud.  1,  5, 
112  sqq.  (cogitabat  initio  scriptor  abducam,  tum  propter  jnterposita  matavit  in  circumducam.) 


*}  Vulg.  mani  contra  ^0ps,  L.  Pr. 

^  Valg.  Gratis,  de  quo  vide  Lind.;  idem  Dameronun  causa  ducito  scripsit,  f.  recte*,  sed  potest  etiam 
abduce  legi.     dp  et  PaL  1.  4.  6.  aducito,  Pal.  2.  adducito ,  PaL  3.  5.  ahducito. 

^  Vulg.  operain   |     Ff  —  iam  alii  emendaverunt. 

*)  Ita  vulg.  legitnr,  sed  numeris  corruptis.  Mss.  Parei  9s,  L.,  cd.  pr.  recte  certe  a  me  qnod  scripsi- 
mus  pro  vulg.  ab  me;  qui  sequitur  versus  Meministine  tibi  me  dudum  dicere,  si  cum  ds,  L.  ed. 
pr.  Meministin'  scribitnr,  integro  pede  caret;  si  vnigata  servatnr,  omnino  nnllos  habemns  nnmeros; 
Parens  etiam  me  omisit,  num  errore  an  cpnsilio  anctoritate  codd.  motns,  non  liqnet;  non  potest  vero 
omitti,  et  servant  0s,  L.  Pr.  Weisius  ab  me  ad  initium  v.  27.  transtulit;  sed  is  ordo  verborum, 
qno  ab  me  ad  finem  sententiae  reiicitnr,  et  insuavissimns  mulierem  vocabuli  ictus  elisionumque  in- 
grata  cumnlatio  non  esse  ea  ratione  sanatum  versnm  docent.  Bothius:  Quia  nunquam  mulierem  a 
me  abducet ,  nec  potest ,  lam.  Meministine  —  qna  emendatione  etsi  nnmeri  prioris  certe  versns 
vere  Plantini  redditi  videntnr,  tamen  illnd  lam  in  initio  v.  27.  seqnente  distinctione  maxima  collo- 
catnm,  quod  pertineat  ad  praecedentis  versns  verba  a  me  abducet,  prohibet  ne  locum  iam  emen- 
datum  censeamns.  Sed  difScile  est  in  re  tam  incerta  aliquid  certi  proferre;  priorem  versnm  recte 
a  Bothio  restitutum  puto,   alterum  sic  scripserim:   Non  meministi  tu  ttbi  me  dudum  dicere. 

5)  Tu  vulg.  abest,  sed  exstat  in  Parei  ed.;  etiam  Both.  et  ^.V.  addidemnt  ex  &s.  Qnod  in  fine  versas 
legitnr  H.4.  ita ,  ad  versum  seq.  pertinet,  in  quo  ne  in  Phoenieium  delendnm  cum  9ps;  idem 
Both.  emenda^it. 

^)  Vnlg.  a  me  mul.  contra  Parenm;  sed  etiam  &s,  L.  Pr.  vnlg.  exhibent  ordinem  et  9s  praeterea  a 
omittit.  Both.  propter  praecedentia  qid  te  kancfaUaciam  Doeuit  snspicatur  legendom:  utfabricis  hinc  a 
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—  Ipsi  —  mihi  dtmt  viam,  quo  pacto  ab  te  arffenium  auferam,  fipid.  3,  2,  9.  Sycophan- 
Uas  componit,  aurum  ut  abs  te  axiferat,  Bacch.  4,  4,  88.  ecquas  viginti  minas  Per  syco- 
phantiam  atque  per  doctos  dolos  Paritas  ut  aMferas  a  me?  Ps.  abs  te  ego  auferam?  Psead. 
If  5,  69  gqq.  Quo  pacto  ab  lenone  auferam  hoc  argentum,  Perti.  2,  5,  25.  Meo  malo  a 
mala  abstuU  ( pallam ) ,  Men.  1,  2,  24.  ab  Hippohfta  succingulum  Hercules  haud  aeque  magno 
vnquam  absUdit  periculo,  ib.  1,  3,  17  8q.  Ai6e  sibi  aurum  atque  omamenta,  quae  illi  in- 
struxU  tnulieri,  Dono  habere  auferreque  abs  te,  quo  lubeat  sibi,  Mil.  4,  1,  34  sq.  ^)  Aufe- 
retur  id  praemium  a  me?  P^ead.  4,  7,  126.  ^  Quid  hoc?  auferrene,  Pseudole,  abs  tuo 
ero,  ib.  5,  2,  22.  lam  ab  isto  ttuferre  (Tidalam)  haud  sinam,  nisi  istum  condemnavero , 
Rod.  5,  3,  27.  ^  Quo  citius  rem  ab  eo  auferat  cutn  puhisculo,  Tmc.  pr.  19.  *)  Avorti 
praedam  (paliam)  ab  hostUms^  Men.  1,  2,  25.     Bene  ego  ab  hoc  praedatus  ibo^  Psead.  4, 


me  mulierem  tu  abdueere$.     Sed  fallaeiia  necesaariam  est  propter  ea  qiue  seqavntor  v.  08.  Quem 
tu  Pteudolum,  qua»  tu  mihi  praedieat  faUaeiat? 

*)  Ita  vulg.,  nisi  qood  instruxiati  falso  scribitar;  Af««.  Purei,  certe  9s,  irutruxit.  Sed  altero  versn 
pes  integer  deest,  qnem  varie  editores  restitaenuit ,  non  tamen  ita  nt  Plaati  manam  eos  aasecatos 
esse  manifestam  sit.  Lind.  et  W.  pro  luhe  eibi,  recepemnt  lube  aie  aactoritate  cod.  Lips.,  ed.  pr. 
alianimqae  vett.edd.,  sed  contra  Afts.  Parei,  certe  9s;  neqae  baerendam  in  repetito  pronomine, 
praesertim  qaam  otramqae  saom  hsbeat  verbam  dono  habere  et  auferre  aot  lubeat.  Editores  pro- 
pterea  tantom  cod.  Lips.  videntor  secoti  esse,  ot  haberent  qoo  versom  explerent;  sed  ratio,  qoa  id 
faciont,  non  satis  est  probabilis;  Lind.:  D6no  tibi  habere,  aiiferre  abt  te ,  quod  lubeat  tibi. 
Placet?  verso  enim  seq.  respondet  Pyrgopolinices :  Placet  ut  dicis.  Weis.:  D6no  habere  sibi  au- 
firreque  abt  te,  quo  lubeat,  sibi.  0a  auferet  te  om\MO  aba,ttquodiubeat ,  dp  quo  iubeat,  nom 
idem  auferreque  abt  te  an  aliad  ezhibeat  non  Uqaet,  sed  litterarom  formae  in  fabola  ipsa  non  in- 
dicant  Pareom  qoidqoam  de  soa  aot  aliorom  coniectora  dedisse;  Lips.  et  Pr.  auferre  abs  te  quod, 
Qnodsi  nomeros  accoratios  spectamos,  non  emendatos  ab  recentibos  editoribas  possomos  censere; 
immo  nomeri  volgatae  lectionis  tantopere  prodont  Plaotinom  ingeniom,  ot  excidisse  tantom  onom 
pedem  aliqoo  loco  sit  necessariom  non  motatis  reliqoorom  verborom  nameris.  Itaqoe  neotram  pro- 
bare  licet  emendationem ,  qoanqoam  npn  soccorrit  qood  melios  esse  potemas;  fort.  legendom  quo- 
libet  lubeat,  etsi  desideramos  exemplom  ita  conionctorom  vocabolorom,  aot  ad  Palatinorom  codicom 
lectionem  iubeat  addendom  idem  illod  libet :  quolibet  iubeat  ( sc.  auferrij  aibi.  De  infinitivo  activo 
pro  pasaivo  non  est  dobitandom;  anom  certe  eins  osob  ezemplam  Plautinom  mihi  praesto  est  ex 
Ampb.  1,  1,  88.     lUieo  equitda  iubet  d^xtera  indticere. 

*)  Both.  et  Weis.  praemium  id,  qoo  nomeri  non  emendantor,  nisi  synizesis  statoitor;  sed  eias  osos 
non  tam  freqoens  videtar  apod  Plaotom,  qaam  pleriqoe  opinantor. 

9)  Displicet  te  omissom  aot  scribendom  erat  auferri,  sed  constanter  libri  toentor  infinitivom  activi. 
Non  male  Bothios  ad  toUendam  banc  offensionem  ab  iato  ortom  potat  ex  abia?  te  et  ita  in-rec.  ed. 
scribit  Idm  abia  ?  te  auf.  sed  hoc  ipsom  non  potest  verom  potari  propter  omissam  interrogandi  par- 
ticalam;  obiqae  enim,  qaod  sciam,  Plaotos  in  eadem  sententia  lamne  abia  dicit,  qood  h.  I.  nume- 
rorum  fines  excedit.  Fortasse  alio  loco  mendopi  residet;  ^Bp  aut  tim  pro  ainam  (uihil  qoidem 
aliod  ex  Parei  nota  colligere  licet),  sed  Qa  aut  aim  iatunc,  unde  sospicor  idem  in  ^  esse,  qoia 
Pareos  de  ambobui  sois  Mss.  loqoitor ;  qaodsi  eo  versos  loco  aliqoid  torbatom  est,  coniicere  licebit 
Aat2d  aindm  te,  ni  istum. 

*)  Goell.  auf.  ab  eo,  Weis.  averrat,  qaod  qoanqoam  per  nameros  et  sententiam  probom  est,  tamen 
aliaa  non  invenitor  apad  Plaatum  et  omnino  rarissimom  est  verbom;  Botb.  aufert. 


7,  39.  Cepi,  expugnavi  amanU  erilifiUo  (xuruin  ab  suo  patre,  Bacch.  4,  9,  7.  Nam  adoer- 
tum  legem  a  me  ob  meam  scripturam  pecudem  cepit,  Truc.  1,  2,  42.  ^)  quam  {pallam)  ab 
uxore  tua  surripuitU,  Men.  2,  3,  42.  quae  me  argtUt  Hanc  (pallani)  domo  ab  se  surripuisse 
atque  abstulisse  deierat,  ib.  5,  2,  63.  d  Megdribus  Eas  qui  surripuit,  Poen.  pr.  86  sq.  *)  — 
sfit  dixemnt  —  Te  quaeritare  (hospitiam)  a  muscis.  C.  minime  gentium.  L.  Quid  ita? 
C.  quia  a  muscis  si  mi  hospitium  quaererem,  Adveniens  irem  in  carcerem  recta  via,  Poen. 
3,  3,  77  sqq.  ^)  —  a  pistore  panem  petimus,  Asin.  1,  3,  48.  Nunc  ab  transenna  fUc  turdus 
bimbricum  petit,  Bacch.  4,  6,  22.  Nae  ille  malo  quidem  ab  opere  exemplum  petit,  Most 
3,  2,  76.  Haec  vasa  —  iubebo  abs  te  peti,  Merc.  4,  4,  41.  Haec  s€icerdos  tunc  me  pelere 
iussit  a  vobis  aquam,  Rad.  2,  4,  17  ^)  triUci  modios  decem  Rogare,  opinor,  te  voU.  G. 
mene,  ab  se  ut  petam?  Stich.  1,  3,  99  ^)  sdvium  sis  pete  hinc  a  me.  nequeo  caput  ToUere, 
Troc.  2,  6,  44.  ^)  aurum  repetam  ab  Theotimo  domum,  Bacch.  4,  6,  7.  —  hoc  petere  me 
precario   A  vobis  itusit,   Amph.  pr.  25.     lusta  —  ab   iniusUs  petere  insipientiast,  ib.  36. 


0  Vnlg.  aceepit ,  ^6ps  aeeipU,  Goell.  Botb.  ex  Ctaarisio  cepit  h.  d.  recte. 

^)  Vulg.  Magaribus,  cum  ©s,  L.  Par.,  sed  ed.  pr.  megaribus ;  Megara  vocabaturpars  ipsius  nrbis  Carthaginii 
pnlcherrima,  itaqne  pro  ipsa  nrbe  Carthagine  dieta  existimari  debet;  qna  sit  qnantitate  illnd  vocabnlnm, 
nnm  paennltima  prodncta  an  correpta,  ex  ipso  vocabnlo  ostendi  nequit;  sed  qnnm  reliqnamm  par- 
tinm  Carthaginis  nomina,  Bursa  et  Cothon,  Graecae  sint  originis,  'non  dubito  quin  etiam  Megara 
eandem  et  originem  et  qnantitatem  habeat,  quam  Attica  Megara.  Vitium  ergo  band  dnbie  in  vo- 
cabnlo  periere  latet  et  prior  pars  versns  scribenda  est:  Cum  nutrice  una  p^rierunt ;  adnectitnr  tnm 
a  Mdgaribus  eadem  prosodia  et  forma,  qua  idem  legitnr  Pers.  1,  3,  57.  Ant  statnendnm  est  ancto- 
rem  illius  prologi  —  nam  de  Planto  ipso  nemo  cogitare  poterit  —  revera  Megaribua  prodncta  an- 
tepaennltima  et  periere  scripsisse.  Hinc  vereor  ne  non  recte  scripserit  W.  magalibus,  qna  enim 
ratione  virgo  ingenna  divitis  Carthaginiensis  in  magalia  cum  nntrice  devenerit,  difficile  est  ad  expli- 
candum. 

3)  Vnlg.  Advenient  hue\  W.  huc  \  Adveniens;  delendnm  videtnr  huc,  nam  advenire  saepe  non  ad- 
dito  huc  vel  domum  de  domnm  venientibns,  redenntibns  aut  omnino  de  iia  qni  in  locnm  aliqnem 
perveninnt  dicitar.  Sententia  loci  impedita  est;  qni  enim  a  museis  explicant  intellecto  liberum,  fa- 
cilem  quidem  intellectn  vim  tribuunt  muscis  i.  e.  hominibns  importunis,  moleetis,  sed  grammatica 
impediunt  locum  difficultate,  nisi  interpellatum  esse  sermonem  censent,  ita  nt  leno  liberum  addere 
volnerit,  sed  festinatione  CoUybisci  impeditns  omiserit;  iidem  debebant  sig^a  interpellati  sermonis 
adiicere  post  muscis.  Sed  non  cemitur  in  CoUybisco  tanta  morae  impatientia,  nt  probabilis  sit  apo- 
■iupesis  *,  nec  scimus  Romanos  in  sermone  qnottdiano  brevitatis  tam  fuisse  stndiosos ,  ut  a  muscis  di- 
cerent  pro  a  m.  liberum  nec  a  vim  sine  praepositionis  snstinnisse  verisimile  est.  Itaqne  a  muscia 
sicerit  coninngendum  cum  quaeritandi  verbo,  ut  hoc  notionem  petendi  ab  aliqno  sive  apnd  aliqnem 
tneatur.  Tum  sane  ambignitas  in  muscis  alia  est;  non  molesti  arbitri  snnt  intelligendi,  sed,  nt  W. 
volnit,  mnlieres.  Qnam  translatam  significationem  qno  probem  exemplo  non  habeo  qnidem;  sed  ia- 
genii  importnnitas  nt  impndentia  non  minor  in  meretricibus  qnam  in  parasitis  fnisse  putanda  est, 
nnde  nomen  mnscaram  accipere  possent.  Utram  explicationem  magis  probet  responsnm  CoUybisci, 
nnm  carcer  liber  a  nnscis  fnerit  an  bestiolis  illis  abnndaverit,  ea  tam  scrapnlosa  est  res ,  nt  me  ad 
liqnidnm  eam  perdncturam  desperem. 

♦)  Vnlg.  tacerdos  Veneris.  .  ■   , 

5)  Vulg.  ut  ab  se;  dS^s,  Pr.  ut  ah  sese. 

*)  J9p»  hinc  abnequeo;  f.  leg.  hinc  petet  ahJ  nequeo  c.  T. 
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id  (aeqaom  bonamqiie)  a6  eo  petat,  Garc.  1>  1,  66.  artopUm  —  utendam  peto  A  Con- 
grionet  AbL  2,  9,  5.  Heu  senex,  pro  vaptdande  hercie  ego  abs  te  mercedem  petam  ^  AoL 
3,  3,  8.  ')  a  me  consilium  petunt,  Carc.  2,  1,  34.  ab  eo  cons.  petam,  Trin.  3,  1,  13.  comt. 
a  te  expetesso,  Epid.  2,  2,  70.  pacem  ab  Aescutapio  Petas^  Carc.  2,  2,  20.  ab  eo 
petito  ffratiam,  Capt.  3,  5,  63.  Gratiam  a  patre  si  petimus ,  spero  ah  eo  impe- 
trassere,  Stich.  1.,  2,  23.  ^  parasitum  in  Cariam  misi  meum  Petitum  argentum  a 
meo  sodali  mutuum^  Carc.  1,  1,  68.  cur  nunc  a  me  igitur  petis  (argentotn),  ib.  4, 
3»  10.  a  quo  trapezita  peto?  Epid.  1,2,  40.  a  me  argentam  petito  praesentarium,  Moat. 
2,  1,  14.  nempe  abs  te  petam,  ib.  3,  1,  124.  Ne  tum,  quando  sanus  factus  sit,  a  me  ar- 
genhtm  petat,  Men.  5,  7,  55.  quam  ( conditionera )  abs  te  peto,  Trin.  2,  4,  87.  datur  ignit, 
tametti  ab  inimicis  petas,  ib.  3,  2,  53.  Ita  a  me  hic  vicinus  —  petiit  —  ut,  Psead.  3,  2, 
106  aq.  nunquam  abs  te  petam  (malam  rem),  Bacch.  5,  2,  24.  a  me  sibi  malam  rem  arces- 
sit,  Amph.  I,  '1,  171.  a  me  mendicat  malum,  ib.  4,  2,  12.  Optumi  quique  expetebant  a  me 
doctrinam  sibi,  Most.  1,  2,^6.  salutem  abs  te  expetit  (per  litteras),  Psead.  1,  1,  41.  mirwn 
quin  tYium  ius  mio  periclo  abs  te  expetam,  Rad.  5,  3,  37.  Qui  sunt,  qui  a  patrona  preces 
mea  expetestunt,  Rad.  1,  5,  1.  ^  Ntmc  ti  me  fat  est  obsecrare  abs  te,  Bacch.  4,  9,  102. 
FaciUut,  ti  qui  piut  ett,  a  dit  supplicans,  Quam  qui  scelestust,  inveniet  veniam  sibi^  Rad. 
pr.  26  sq.  lustam  rem  et  facilem  esse  oratum  a  vobis  volo,  Amph.  pr.  33.  hoc  me  orare  a  vobit 
iuttit  luppiter,  ib.  64.  Qua  con/identia  rogare  ttt  a  me  argentum  tantum  audet,  Pers.  1,  1, 
40.  *)  interim  Ab  amico  tdicunde  mutuum  argentum  rogem,  Trin.  3,  3,  29.  ^)  quantum  (boni) 


0  Ego  delendnm  videtnr.  .'      ^    •      >    . 

^  lU  vnlg.  cnm  codd.  legitnr,  sed  nnmeri^  vix  tolerandis.  Weisias:  Ordtiam  apdtresi  pdtimut,  spdro 
db  eo  tmp.  addiU  liac  sdnoUtione:  „Gratiam  Unqnun  dnAbns  enanciandnm  syUabis."  In  qno  etsi 
ictaa  in  patre  non  producta  paenaltima  et  in  pitimus  non  est  reprebeudendas ,  tamen  et  synizesis 
in  Gratiam  et  daplex  hiatas  in  »pero-ab  eo-imp.  magnopere  est  incommodas.  Altera  pars  versas 
apdro  ub  e<t  impetrdssere  Um  bonis  decnrrit  nameris,  at  omnino  inUcU  videator  relinqaenda;  in 
prima  parte  si  transpositione  verbornm  opas  faerit,  cavendum  est  ne  Gratiam  sao  loco  moveamas, 
est  enim  voz  primaria  et  principem  tenere  debet  locam;  reliqoa  aot  nolia  transpositione  d  patre  ti 
petemua  sont  scribenda  aat,  qaod  magis  placet,  transpositis  verbis  «i  a  pdtre  petemut.  Fataram 
aatem  tempos  h.  L  aptissimam  est,   ut  et  qaae  praecedant  et  qaae  seqaantar  docent. 

3)  Lamb.  coni.  paeea ,  sed  preces  precari  dici  posse  ut  pugnam  pugnare,  qaod  legitnr  Amph.  1,  1, 
97.  nemo  negabit,  et  re  vera  iU  antiqai  in  solemni  precatione  dicebaut,  velnt  Cato  de  Re  rast. 
c  134.  139.  fane  pater,  te  hac  strue  commovenda  bonas  preces  precor,  uti  sies  volens  propi- 
tiu»  mihi.     Qaidni  etiam  preces  expetere? 

0  W.  med,  sed  potest  etiam  biatas  esse  in  tantum. 

')  Valg.  mHtuum  omissam  est  et  roges  legitor,  nec  aUter  Mss.  Parei,  Ltps.  Pr.  (baee  etiam  rogemj 
nomeris  corrnptiB.  Camerarias:  j4b  am.  aliquo  alic.  arg.  in  dotem  roges;  recentioram  edi- 
torara  alii  aliter  versni  snccarrere  stadnemnt,  vid.  Lind.  Qni  aliquo  inserant,  nnllam  inseqaentis 
versns  ratiouem  habent,  in  qao  eadem  verba  ad  irridendnm  Calliclem  repetnntar :  Potin'  est  ab  amico 
alicunde  exorari,  Car  illad  aliquo,  qnod  non  est  otiosam,  sed  unum  aiiquem  quemtibet  designat 
et  graviorem  etiam  irridendi  caasam  praebet,  qaam  non  quivis  amicas  libenter  matanm  det  srgen- 
tom,  cnr  illnd  igitnr  omissam  pntemns?  Versns  enim  optime  censtaret,  si  scriptnm  esset:  Potin' 
est  ab  amico  aliquo  alicunde  exorarier.    Qnod   antem   in   extremo  versn  legitor  potest ,   perfacile 


11 

ipnu  a  dis  optat,  Capt.  4,  1,  10.  Vix  ipsa  domind,  nisi  sciat,  exoptare  a  dis  audeat^  Stich. 
2,  1,  24.  Possum  a  te  ectigere  argentam  ?  Pers.  3,  3,  18.  eum  (thesaaram)  a  me  lege  popuU 
pairium  posceret,  Trin.  5,  2,  22.  At  ego  ab  hm:puerum  reposcam,  Trac.  4,  3,  76.  Posttdo 
abs  te,  ut  — ,  Capt.  5,  1,  18.  tu  aquam  a  pumici  nunc  pdstulas,  Pers.  1,  1,  42.  Nunquam 
&b  amatore  posttdat  id  quod  datum  est,  Trac.  pr.  14.  *)  Plus  poUicere  tu ,  quam  ego  a  te 
posttUo,  ib.  2,  4,  23.  ^)  —  Censen'  talent^m  magnum  exorari  pote  Ab  istoc  sene  ut  det, 
Aal.  2,  4,  30  sq.  ^  sine  me  hoc  exorare  ahs  te,  Baccli.  5,  2,  51.  ^)  Ego  qtiidem  ab  hoc 
certe  exorabo,  ib.  58.  res  quaedam^st  quam  volo  Ego  me  abs  te  exorare,  Trin.  2,  2,  44. 
PoUn   est  ab  amico  alicunde  exorari,   ib.  3,  3.,  30.     Quid,   si  ego  impetro  atque  exoro  a 


tontns  poetft,  ex  cnins  ore  qnasi  manare  versns  videntnr,  in  proxime  seqnentem  transferre  potnit. 
Deinde  editores  non  satis  videntnr  attcndisse  ad  sententiam  totins  loci  nsqne  ad  v.  33;  est  antem 
snmma  ea,  nt  ostendat  Megaronides ,  difficile  esse  consilinm  Calliclis  ad  exseqnendnm,  neminem 
enim  libenter  mutuum  dare  argentnm;  itaqne  qnnm  manifesto  aliqnid  exciderit,  etiam  mutuum  in 
fine  versns  potnit  excidere.  Num  roges  an  cnm  sola  ed.  pr.  rogem  praeferendnm  sit,  ambigo ;  certe 
nihil  habeo  qno  primam  alteramve  persouam  necessarium  esse  ostendam.  Qaodsi  probabile  est  in 
extremo  versn  mutuum  excidisse,  perfacile  etiam  extremae  litterae  illins  verbi  potnemnt  tnrbari; 
fort.  igitnr  legendnm:  Ab  amico  dlicunde  drgentum  roga  mutuum.  aut  si  minns  placet  hiatns  et 
rogc»  in  roga  mntatum:  /^6  amico  alicunde  argentum  miituum  rogea.  Haec  scripseram,  qnom 
in  mentem  venit  adire  vimm  doctissimnm,  auctorem  illins  dispntationis ,  qnam  snpra  p.  6.  not.  4.  attnli , 
eumque  interrogarey  nnm  qnid  Ritschelins  in  scholis  snis  «nte  aliqnot  annos  de  Tnnnmmo  habitis 
de  hoc  loco  tam  diflicili  ex  Ambrosiano  codice  palimpsesto  cnm  anditoribus  commnnicasset.  Isque 
me  allegavit  ad  libellnm  snnm  p.  11.  nbi  is  ipse  locns  illins  codicis  lectione  egregie  esset  restitntus 
mutuum  vocabnlo  iuserto.  Debebam  hoc  ex  ipso  libello  iam  antea  cognoscere  et  inanis  operae  in 
excogitanda  couiectnra  collocatae  compendinm  facere  poteram;  sed  nt  fit,  cnm  singnlas  res,  quaead 
mea  consilia  maxime  pertinere  viderentnr,  perlnstrabam ,  gravissima  alia  oculos  fngit.  Nee  aegre 
fero  operam  meam  irritam  esse  redditam  meque  ex  parte  tantnm  venun  invenisse  neqae  delere  volni 
errorem,  nt  cognoscatur  quanta  sit  cautio  adhibenda  in  emendandis  his  fabalis.  Id  certe  ex  ea  res 
cepi  voluptatis,  qnamvis  admixto  pudore,  me  rectam  viam  esse  ingressnm.  —  Sed  snpersunt  qnaedam 
de  toto  loco  dispntanda;  in  eo  enim  qui  seqnitnr  versn:  Gerrae!  nae  tu  illud  verbum  actutum 
inveneria,  f.  leg.  verum  pro  verbum,  hac  sententia:  SDu  Wtcft  folgenben  &ptttd)  foglei^)  wa^r  (but(^ 
.bieSrfo^rung  bt^&tiQt)  finben;  si  enim  sententia  esset:  2>u  »tr|t  fogletcf)  folg.  6pru4)  t^ttn,  neces- 
Bario  dicendam  erat  audiveris.  Cum  illis  aatem  verbis  verum  inveneris  recte  cohaerent  (v.  33): 
Edalim  hercle  ut  verum  dicas,  quam  ut  de$  mutuum,  qaorum  prima  pars  et  firmat  nostram  con- 
iectaram  et  aptissime  alteri  ut  de»  mutuum  est  opposita;  ita  nt  Callicles  dicat,  pluris  sua  interesse 
nt  Megaronides  verum  sibi  dicat,  fidnm  sibi  snppeditet  consilinm,  qnam  nt  mutuum  det  argentnm. 
Itaqne  nihil  novandam  pnto  in  his  verbis,  nt  Lind.  fecit  scribendo  Malim  hercle  ut  vere  dicaa, 
quam  mutet  fides,  qnae  coniectnra  qnam  nou  sit  idouea,  non  opns  est  explicare;  nam  etsi  etiam 
volg.  ut  des  e  coniectnra  ortum  est,  tamen  proxime  accedit  ad  Pall.  codicnm  lectionem  utde«. 

^^  Vnlg.  amatore  »uo;  Goell.  Both.  am.  postulat  auo,  W.  delevit  auo. 

^  Tu  abest  a  codd.  et  vnlg.;  exhibent  Par.,  Goell.,  W.;  Both.  %  5,  23.  quamde. 

3)  Vnlg.  potetse,  sed  cf.  lib.  schoL  p.  19.  videtnrque  hnc  pertinere  locus  e  Tmc  2,  2,  63.  V^rum 
9go  illum,  quanqudm  violentuit ,  spero  mutari  potest.  Pareus  quidem  notandam  eaae  «yntaxtn 
eenset  et  Goellerns  maltis  eam  exemplis  explicare  et  firmare  stadet,  tamen  non  ferri  poaae  potest, 
sed  pote  scribendnm  alias  ostendam. 

*")  Vulg.  me  abest,  cf.  RitschL 
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vUUco,  Cas.  2,  3,  51.  irUtuta  ab  iustis  impetrare  non  decet,  Amph.  pr.  35.  ittuc  confido  a 
fratre  tne  impetrassere,  Aul.  4,  7,  6.  neque  —  queo  —  ab  eo  impetrare,  Curc.  1,1,  65. 
quid,  si  ego  autem  ab  annigero  impetro,  Cas.  2,  3,  52.  quam  istam  operam  d  me  impetreSf 
ib.  2,  5,  3.  Atque  ego  censui  abs  te  posse  hoc  me  impetrare,  ib.  2,  6,  12.  Aliud  quidvis 
iinpetrari  a  tne  facilius  perferam,  Most.  5,  2,  48.  Quod  volui,  ut  volo^  itnpetravi  —  A 
Philocomeuio ,  Mil.  4,  5,  1  sq.  ')  Aequum  hasce  petere  intellego:  decet  abs  te  id  impetrariy 
Rnd.  3,  3,  40.  ')  Sed  sitie  tne  hoc  abs  te  impetrare,  Trin.  5,  2,  43.  Pertinent  huc  verba 
auferre  et  ferre  impetrandi  notione  dicta:  Unumquodque  istorum  verbum  tmmmis  Philippeis 
aureis  Noh  potest  auferre  hinc  a  me,  si  quis  emptor  venerit,  Asin.  1,  3,  1  sq.  scUvam  itt 
aulatn  abs  te  auferam,  Aul.  4,  2,  7.  Ut  istuc,  quod  me  oras,  impetratum  ab  eo  auferam^ 
ib.  4,  7,  15.  dum  auferam  ahs  te  id  quod  peto,  Curc.  3,  58.  ne  quisquam  a  me  argentum 
auferat,  ib.  5,  3,  26.  nam  hinc  quidem  a  me  non  potest  Argentum  auferri,  Pseud.  1,  5,  89. 
Quam  ego  pecuniam  quculruplicem  abs  te  et  lenone  auferam,  Curc.  5,  2,  21.  tun'  hoc  feras  ar- 
gentum  hinc  aliter  a  me?  Asin.  3,  3,  110.  nunquam  hinc  feres  a  me,  Anl.  5,  22.  Nisi  multis  blan- 
ditiis  a  me  gutta  non  ferri  potest^  Rud.  2,  4,  20.  ^)  Hunc  (vidulum)  homo  feret  a  tne  nemo : 
ne  tute  speres  poUus,   ib.  4,  3,  29.  *)  —  neque  partem  tibi  Ab  eo,    quiqui  est,   itidipisces, 


»)  Cf.  Ubr.  schol.  p.  30.      • 

^  Vnlg.  haa  contra  nnmeros;  Par.  Reiz.  W.  ha$ce,  f.  recte;  Both.  transposait  petere  haa,  qaae  fa- 
cilior  etiam  iudicanda  est  emendatio. 

3)  Reiz.  ferri  non  contra  omnes  codd.  et  hand  dnbie  etiam  contra  nnmeroram  snavitatem. 

*)  Ita  valg.  corraptis  nameris  trochaici  septenarii ;  nam  praeter  sententiam  non  facile  expediendam  etiam 
qaantitas  potiu»  Tocabali  est  ne)i;lecta  et  haec  in  fine  versas  addnntar:  Tr.  non  ferat.  Recte  vi- 
detnr  iam  I.  Galielmus  emendasse  tpere»  ocius ,  qaamqaam  non  omni  dabitatione  sablata,  et  verba 
illa  postrema  transtalisse  in  vs.  seq.,  in  qao  vocabalam  nemo  delendam  a  sententia  etiam  damnatam, 
qaippe  qaod  v.  31.  recarrat.  Eam  secatas  est  Reizias  et  nihil  in  ea  emendatione  displicet,  nisi  in- 
saavitas  qaaedam  ictaam  v.  29:  Htinc  homo  ftret  a  me  nemdi  ne  tute  gpirea  dciu»,  pro  eo  qaod 
natarali  vocabaloram  accenta  commendatar:  Hunc  homd  feret  d  me  nimo ,  qao  sane  icta  cogimar 
delere  te  in  tute  per  se  omnino  inatile.  Sed  recentissimi  editores  Weisias  et  Bothias  (1840)  aliam 
inierant  emcndandi  haias  loci  rationem.  Ac  prior  qaidem  v.  29.  Aomo  uncinis  inclasit  et  verba: 
Tr.  M«n  ferat  in  eodem  versu  retinait  deleto  tantum  te  in  tute;  v.  30.  valgatam  paene  omnino  ser- 
vavit,  etiam  suspectam  illad  nemo,  mutato  tantam  aia  in  «ie«;  Si  dominu»  venidt?  Gr.  dominut 
huie  ndmo,  ne  Jruatrd  »ie» ,  in  quo  dubitatio  remanet,  ntrum  do\minu»  huic  |  an  domi\nua 
huie  •  prodacta  ultima  in  dominua  pronunciari  volaerit  editor;  ntramque  intolerabile  est.  Bothii 
▼ero  ratio  longe  discedit  a  reliqais  editoribus;  is  enim  v.  29.  ita  scripsit:  Htinc  homo  feret  a  me 
nemot  ne  tu  te  sperda  poti  eiua,  versnmqne  fecit  octonariam  trochaicam.  Qaa  in  re  plora  sant, 
qnae  assensnm  eoram,  qai  Plaatinnm  dicendi  genus  versaumqae  condendoram  rationem  cogno- 
vemnt,  vix  sint  latara.  Etsi  eoim  infinitivos  poti  pro  potiri  ex  Pacnvio  affertar  nec  propter 
alias  eius  verbi  formas  ex  tertia  verbonim  coniugatione  declinatas  dnbitari  potest,  qnin  ille  in- 
finitivas  re  vera  aliqaando  pro  valgari  sit  dictos,  tamen  id  apad  Plaatam  esse  factam  eerto  aliquo 
exemplo  non  demonstrabitur.  Si  vero  in  corrapto  illo  potiua  latet  verbam  potiri  ad  sententiam  aptis- 
simom,  aliad  qaiddam  in  mentem  venit,  qnod  qaam  audacias  sit  nec  ipse  amplecti  nec  aliis  com- 
mendare  in  animam  induco.  Omisso  enim  homo  vocabulo  scribi  potest:  Hunc  feret  a  me  nimo; 
ne  tu  td  aperea  potirier.     Sed  at  ad  rem,  a  qaa  digressos  sam,  revertar:  accedit  altera  rea  gra- 
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Aal.  4,  10,  45  ^)  Hodie  quas  (minas  nginti)  abs  U  inde  est  stipukUus  PseudoUu,  Psead. 
4,  6s  7.  ^  Qui  a  patre  eius  conciliarem  pacem,  Most.  -5,  2,  6.  a  me  initis  gratiam,  Asin. 
1,  1,  44.  Inibis  a  me  soUdam  et  grandem  gr.,  Carc.  3,  35.  eo  a  tne  magnam  irustis  gr^ 
Ciat.  1,  1,  8.  hanc  inibo  gr.  Ab  illis,  ib.  2,  3,  85.  pol  iUe  a  quadam  muliere  —  gr.  ineat, 
ib.  4,  2,  70.  ecquam  abs  te  inibo  gr.,  Epid.  3,  4,  5.  Nunc  me  gr.  abs  te  inire  verbis  nihil 
desidero^  Stich.  4,  1,  10.  hoc  pacto  ab  iUo  inibis  summam  gr.,  Trin.  2,  2,  95.  Gratum 
€trbitraiur  esse  id  a  vobis  sibi,  Amph.  pr.  48.  Nihil  ei  acceptum  est  a  periuris  suppUci 
(i.  e.  sapplicationis) ,  Rad.  pr.  25.  —  a  prttetore  sumam  syngraphum,  Capt.  2,  3,  90.  argen- 
tum  ab  danisia  —  sumpsit  foenore,  Epid.  1,  1,  51.  Quin  hodie  aUatae  tabeUae  sunt  ad 
eam  a  Stratippocle,  Eum  argentum  sumpsisse  apudThebas  ab  danista  foenore,  ib.  2, 2,  66  sq.  ^) 


vissims  adversas  Bothianam  emendatiouem ,  namerornm  mntatio,  de  qna  nnnqnam  nobis  persaadebit 
editor  doctissimas.  Dispatat  ille  in  praef.  p.  5  sq.  de  Plantina  nomeroram  variatione  tantnmqae 
fines  eias  extendit,  nt  omnes  in  diverbiis  versnam  matationes  defendat  eamqae  rationem  in  edendis 
fabalis  Plaatinis  seqaatar.  Qnod  qaanqaam  de  canticis  de  iisqae  diverbioram  partibas  est  conce- 
dendam,  in  qnibas  gravis  qaaedam  animomm  pertarbatio  vim  aliqaam  habuisse  ad  colorem  sermonis 
est  censeuda,  tamen  abique  in  diverbiis  certe  ratio  qaaedam  mutati  unmeri  subest  et  haud  dabie 
etiam  in  canticis  non  tam  est  freqnens  qaam  editores  stataant.  Ita  in  hac  Radentis  sccna  (4,  3.) 
inde  a  versn  23.  et  quidem  in  vocabnlo  vidulum  incipiant  certi  trochaici  septenarii  nec  matantar 
asqae  ad  finem  totins  scenae  v.  105.;  color  enim  totias  sermonis  ex  graviore  commotione  in  sedatam 
.qaandam  rei  disceptationem  ab  illo  versn  transit  idqae  ipsom  fieri  manifestia  verbis  indicatar:  Kunc 
ddvorte  anitnum;  ndmque  hoc  attinet  6mne  ad  te.  Gr.  quid  est  fdctum?  qni  versns  fort.  aua- 
paesticas  est,  nam  quid  est,  imprimis  in  principiis  versanm,  saepe  daas  efficit  breves  aat  anam 
gyllabam  prodactam.  Sed  Bothius  institatom  sunm  de  saepids  matstis  nnmeris  secatas,  qaanqnam 
ab  eodem  v.  24.  septenarios  esse  statnit,  tamen  v.  28.     Ego  Ttlumnovi,  euiut  nunc  est;  tu  iltum, 

'  cuiu8  autehac  fuit,  iambicam  octonariam  factt,  v.  29.  trochaicam  octonariom,  versam  aatem  54. 
Quid  tu,  nunquam  audisti  e$»€  antehac  vidutum  piscem?  Tr.  acelut,  retenta  sane  vulgata  omni- 
nm  lectione  audivisti,  et  v.  88.  Qu6  pacto?  Gr.  »ine  me  hinc  abire;  tu  abi  tacitut  tuam 
viam,  matato  me  pronomine  in  med,  iambicos  octonarios.  Ad  qaas  omnes  nameroram  matationes 
nalla  adigimor  necessitate ;  qais  eain  unqoam  qain  correpta  iUe  pronominis  paenoitima  qaam  maxime 
Plaato  conveniat  dabitaverit,  qais  audisti  pro  audiviati  etiam  adversas  omnes  codices  abi  nameri 
saadent  non  andeat  scribere,  qais  med  necessariom  existimet  abi  me  elisam  noUam  obiicit  diffical- 
tatemf  Maxime  probabiles  legea  de  contiiinatione  nomeri  trochaici  apad  Ilomanos  proposuit  Hennan- 
Bos  in  EUementis  doctr.  metr.  p.  164.  ab  iisqne  in  emendando  Plaato  omuino  non  est  recedendnm. 
Atqne  aadacter  affirmo  me  omnia  matati  nameri  exempla  in  einsmodi  diverbiis,  qaale  est  Radentis 
hoc  loco,  a  Bothio  illata  facili  opera  snblataram.  —  Reliqaa,  quae  Bothias  novavit  h.  I.,  breviter 
'  transigere  licet;  omisit  enim  praeter  nemo  etiam  Auic,  nnm  nt  correptam  ultimam  in /ru«(ra  toUeret 
non  est  perspicnnm ,  qaanqnam  aUa  omissi  pronominis  cansa  excogitari  non  potest. .  Sed  non  iam  dn- 
"  bito,  qnin  et  fruitra  tis  et  aUa  qaaedam  in  exito  versaam  apad  Plaatam  sint  ferenda.  V.  31.  idem 
B.  in  omisit  in  verbis  hunc  qui  cepi  in  venatu  meo,  qaa  cansa  motns  id  fecerit,  non  perspicitnr. 

>)  Vnlg.  inde  posce»,  sed  PaL  1.  a  m.  sec  indipisces,  ^p  et  Pal.  4.  indeposce»;  iam  emendatnm  in 
Weisiana  ed. 

^  Ita  Camerarins,  at  sit  tmesis,  qnae  aUqnoties  apnd  Plantam  invenitnr;  W.  anctore  Prisc  inde  delet 
et  Tolg.  instipulatu»  servat. 

3)  Vnlg.  »unt  tabcUae  et  eum  |  Argentum;  de  transponendis  iUis  vocabnUs  non  est  dnbitandnm  neqne 
de  transferenda  voce  eum  in  vs.  inseqaentem;  sed  nom  recte  W.  etiam  Argentum  eum  transpo- 
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Ab  eo  Ueebit  quconvis  subUo  tumere,  Bacoh.  3,  3,  105.  ab  eo  haec  tttmpta,  ib.  4,  9,  13. 
Qtd  subegi,  foenore  argentum  ab  dardsta  ut  sumeret,  Most.  3,  3,  14^  Abs  te  equidem  nt- 
mam  (argentam,  i.  e.  aoferam).  S.  tu  a  me  sttmes?  Psead.  1,  5,  94.  n6»tv  dmamintaf 
T.  6bs  clurrdgo  sumito,  Pers.  1,3,  79.  Ipse  omamenta  a  chorago  kaec  sumpsit  suo  peri' 
mlo,  Trin.  4,  3,  16. —  lUos  emi  de  praeda  a  quaestoribus ,  Capt  2,  3,  93.  mandavit  mihi, 
ab  lenone  ttt  fidicina  —  emeretur  sibi,  Epid.  1,  1,  45  aq.  qtti  hinc  a  nobis  est  merctxtus  mur- 
Uerem,  Psead,  2,  3,  23.  qui  pueUam  ah  eo  emerat,  Rad.  pr.  59.  Redime  istoc  beneficio  te 
ab  hoc  (ex  servitote),  Asin.  3,  3,  83.  ui  quatriduo  AbaUenarit  (ceratas  tabolas  eto.),  quo 
abs  te  argentum  aceeperit,  Asin.  4,  1,  20.  ')  argenUim  accipiam  a  damnoso  sene,  Epid.  3, 

3,  14.  ab  eo  argentum  accipi  —  volo^  Pseod.  4,  2,  54.  leno  arg.  hoc  voUt  A  me  accipiat 
atque  amittat  midierem  mecum  simtd,  ib.  4,  7,  20  sq.  *)  uAt  argentum  ab  hoc  acceperis,  Pers. 

4,  5,  4.  a  me  aurtrm  accipe,  Carc.  1,3,  45.  Accepitne  aurum  ab  hospite  A.,  Bacch.  2, 
3,  16.  (dixi)  Me  id  attnim  accepisse  extemplo  ab  hospite  A.^  ib.  4,  4,  35.  ^)  aurtun,  quod 
accepisU  a  Chartnitle,  Tnn.  4,  2,  122.  nempe  cdt  ipso  id  accepisU  Ch,?  Sg.  Mirum  quin 
ab  avo  eitu  aut  proavo  acciperem,  qyi  sunt  inortui,  ib.  124  sq.  Quod  a  me  te  accepisse 
fassus.  iS^.  abs  te  accepisse?  Ch.  ita  loqttor,  ib.  127.  *)  Minas  quadraginta  accepisti,  quas 
sciam^  A  Phihlachete.  Si.  nunquam  nummum,  quod  sciam,  Th.  Quid,  a  Tranione  servo? 
SL  nadto  id  minus,  Most.  4,  3,  18  sqq.  ^)     M.  qtj.  acc.  a  CaUicle,  Triu.  3,  4,  2.  18.   Quae 


soerit,  merito  dabites;  atque  senrari  posse  £um  arg.  eliso  toto  pronomine  ipse  iam  indicavit,  Sed 
libentissime  omnino  careamns  eo  pronomine. 

>)  1t»  Tulgo;  sed  Parens  quo  ex  arg.,  nam  ex  V.C.  aactoritate  incertam,  nam  ita  ille  in  nota:  ,,4ha- 
Uenarit]  Sic  V.  C  at  Pall.  pr.  sec.  sext.  AbaUenavit  quod  ex  te.  pr.  » Banv  secnnda  AhaUenarit. 
at  et  tert.  qai  habait:  Ahalienant  quidem  ex  te.  qaart.  abaiienarii  quo  ex  tt."  Pr.  quod  ex  te. 
Es  praepositione  non  opas  est  ad  tfempas  accorate  dcsignandam ,  qaod  solo  ablativo  satis  certo  con- 
■titnitar;  deinde  te  certom  est  in  Pall.  qaidem,  nec  abesse  a  V.  C.  certo  dici  potest;  itaqae  haad 
dabie  valg.  recte  habet,  etsi  sola  coniectara  nititar,  at  probabiii,  nam  nemo  nnqaam  accipere  ex 
aUquo  dixit. 

*)  Volg.  a  me  ace.  Atque  ^  sed  illa  rerba  iastam  efficiant  trocta.  aeptenariora;  reliqaa  ab  initio  scenae 
non  tam  videntor  certa,  nt  editoram  rationem  probare  possimns.''!    ^     '*"^>      =  (     >■ 

3)  Valg.  Me  onrissam,  sed  exstat  in  9,  L.  Pr.;  malim  tamen  transponere  Id  ihe  aurum. 

O  Versas  est  trech.  septenarins,  sed  Quod  a  me  pro  primo  trochaeo  non  est  ferendnm;  transposue- 
rant  Quod  te  a  me  Herm.  et  Lind.,  sed  potuit  etiam  Plaatos  scribcre:  Quod  te  accepiate  a  me 
fairus,  qaem  verboram  orainem  propter  ictns  aeqoabilitatem  in  vocabulo  accepiate  praeferre  non 
dabitaverim. 

S)  V.  20.  propter  numeros  suspectas  est;  bacchioa  enim  Quid  a  Trd  |  pro  primo  iambo  et  hiatus  in 
multo  intolerabis  est.  Itaqne  W.  ex  vett.  edd.,  velnt  Pareo,  meo  inseruit  post  tervo ,  qno  qaidem 
hiatus,  non  simul  suspicio  de  primo  pede  tollitur.  Nec  satis  recte  versatnr  ea  in  re  W. ,  qnnm 
dixit  lacunam  esse  in  V.  C;  nam  si  non  additnr  quo  sit  loco  illa  lacaiia,  indicare  nobis  pntandns 
est  editor,  eo  ipso  loco  esse  lacanam,  qno  meo  insertam  est,-  coniectaraeque  aliqnam  certe  addere 
probabilitatem.  Pareus  vero  baec:  ,,Td  meo  abest  a  Mss.  et  V.  C  post  multo  lacunoiam  habet  de- 
fectas,  at  et  v.  seq.  x6  ille  ab  utroque  abest.''  Quid  sibi  velit  iUa  lacnnula  eo  loco,  non  facile  qais- 
qaam  expediet;  omnino  vero  non  pertinet  ad  insiticinm  illad  meo ,  nec  nameri  meliores  reddantar 
monosyllabo  illo  vocabnlo  in  fine  sermonis  posito.  Sed  alterum  malum  primi  pedis  intactnm  reliquit 
W.,  fortasse  transpositione  verborum  sanandam:  A  Trdnione  tervo,  quid?  Si.  muUo  id  nunut. 
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sdvcTsum  hgem  accepisti  a  phaimis  pecuniam,  Trac.  4,  2,  47.  ^)  eum  (nammain)  a  me 
accipe,  Men.  3,  2,  16.  ilftntw  (talento)  ab  nemme  accipiet,  A^il.  4,  2,  70.  si  qtdd  (peca- 
ninm)  ab  iUo  acceperis,  Trin.  2,  2,  90.  itie  aedis  abs  ie  accepit  mancupio,  Trin.  2,  4,  19. 
egon^  ab  lenone  quicquam  Mancipio  accipiam,  Carc.  4,  2,  8.  Qidd  te  dictatorem  censes 
fdre,  si  agrum  abs  te  acceperim,  Trin.  3,  2,  69.  ^)  hme  arrahonem  amoris  primum  a  me 
accipe,  Mil.  4,  1,  11.  A  quo  arrabonem  pro  Palaestra  acceperam,  Rad.  2,  6,  71.  ^  QuiHe 
arrabonem  a  me  aocepisU  ob  mulierem,  ib.  3,  6,  23.  *)  quae  (dona)  abs  te  accepi,  Trac.  2, 
Z,  56.  epistulam  hanc  a  me  accipe,  Fsead.  2,  2,  52.  Hanc  ep.  accipe  a  me,  ib.  4, 2,  26. 
htu  ep.  Dicam  ab  eo  homine  me  accepisse  (perferendas),  Trin.  4,  2,  7.  Ab  tpsorC  istas 
accepisWi  ib.  57.  TJt  ab  illo  accepi  (litteras),  ad  te  obsignatas  attuli,  Bacch.  4,  7,  4. 
Symbolum  qui  ab  hoc  accepU,  Psead.  4,  7,  118.  ^)  hanc  laetitiam  accipe  a  me,  Capt.  4, 
2,  92.  Abs  ted  accipiat  (pocala),  Aain.  4,  1,  27.  ^)  Postquam  eam  puSUam  ame  accepit, 
UUco  Eandem  pueUam  peperit,  qttam  a  me  acceperat,  Cist.  1,  2,  20  sq.  ^  quae  a  me  acce- 
pit  (paeliam)  ib.  27.  accepistin  puerum  tu  ab  hac,  Trac.  4,  3,  17.  ^  uxorem  accipe  hanc 
a  nobis,  Cas.  4,  4,  10.     Nec  satis  a  quiquam  homine  accepi  (i.  e.  sponsionem,  fidem),  Pers. 

4,  3,  8.  Sdtis  abs  te  accipiam,  nisi  videam  mihi  te  amicum  esse,  Stich.  4,  1,  4.  (cf.  etiam 
Most.  1,  3,  67.)  accipe  (i.  e.  aadi)  a  me  rursum  rationem  doU,  MiL  3,  1,  178.  —  habesne 
argentum  ab  homine,  Psead.  4,  7,  67.  Tu  a  nobis,  sapiens,  nihU  habes;  nos  abs  te  nequatn 
habemus,  Trac.  1,  2,  59.  ^  ubi  iUud,  quod  volo,  Habebo  ab  iUo,  ib.  2,  4,  65. 

7.  Hinc  fit  at  ab  omnino  cam  notionibas  possessionis  et  opom  coniangatar,  ande  qaid 
depromitar  aat  iam  depromptam  est.  Saepias  igitar  esse  ab  aUquo  idem  est  atqae  ad  pos- 
sessionem,  familiam  alicuias  pertinere.  Quod  maxime  perspicaam  reddent  ea  exempla,  in 
qaoram  verbis  ipsis  motas  aliqais  indicatur:  ^t  qui  uti  voles,  Domo  abs  te  afferto,  Aul.  2, 

5,  15.  *^  iussero  Cadum  unum  vini  veteris  a  me  afferrier,  ib.  3,  6,  35.  qui  argentum  a  te 
attuUt,  Carc.  4,  4,  25.  Ubi  dapinabo  victum  —  a  me  meoque  gnato,  Capt.  4,  2,  118.   Da 


^y  Goell.  legem  adversum,  Both.  aeeepistt  advortum  legem  a  pluribus,   Os  que.  Adversum  l.  aece- 

pistis  adplurimis  p.,  deY.  C.  Pareas  nihil  enoUvit.    Non  Tidetnr  ordo  Terbonun  mntandas ,  neqae 

pluribus  opns  est. 
')  Volg.  abs  te  egrum ,  qnod  ne  ntioni  qaam  recte  proposnit  Brixins  p.  42.  repn|;naret,  correpto  te 

com  hiatn  esset  pronnnciandnm;  transposnimns  nt  nameris  consnleremns.  ' 

^  Cod.  Ambr.  pal.  Quo  ab  arrabonem. 

*")  Ynlg.  Quin  cnm  Mss.  Parei,  iam  alii  emend.;  iidem  Mss.  cnm  V.,  altero  loco  etiam  cnm  L.  arrab. 
■   pro  vnlg.  arrhdb.,  Pr.  arab.   -Tn  fine  versos  vnlg.  additor  et  omnine  non  tolerandam;  transtnlit  W. 

in  TS.  inseq.  tbictne  hand  dnbie  recte  avexti  pre  abduxisti  scripsit. 
*)  V<dg.  afr  oM.  In  codd.  et  edd.;  recte  addidemnt  B.  et  W. 
«)  Ra  /fp,  at  Palk  omnes,  Ii.  Pr.  Adstet.''  '.  •  ■ 

*)  Vulg.  puellam  eam  contra  omnes  Ms».  Parel,    Pri 

S)  Goell.  abs  hac  minime  probabiliter;  singnlsris  est  h.  1.  vis  in  pronomine  propter  oppositionem. 
9)  Vulg.  nequam  abs  te,  W.  et  Both.  n.  abs  ted;  Goell.  ita  transposoit,  nt  proxime  ad  veram  nobis 
' '  aocedere  videtnr  propter  pronomina  in  ntraqne  sententia  aeqnaliter  sibi  opposita. 
i^  Vnlg.  quod,  sed  Jp,  PalL  Pr.  quid,  nnde  recte  pntamns  receptnm  a  Lamb.  Both.  W.  qui  i.  e.  qua 

re;  nam  reliqaa  pars  versns  elisionem  eo  loco  necessariam  reddit. 
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$odet  (tbs  te  (aanim),  post  ego  reddidero  tibi.  M.  Immd  eedo  abt  te.  A.  igo  post  tibi  reddam 
duplex,  Men.  3,  3,  21  sq.  potsum  a  me  dare  (chlamydem,  machaeram,  petasam),  Psead. 
2,  4,  45.  tritici  modios  decem  Rogare^  opinor,  te  ooU.  G.  mene,  ab  seutpetam?  Cr.  Immo 
herde,  ut  abs  te  mututtm  nobis  dares,  Stich.  1,  3,  99  gq.  (cf.  Bopra  p.  9.  not  5.)  a  me  ar- 
gentum  dedi,  Trin.  1,  2,  145.  quando  iUi  a  me  darem^  ib.  5,  2,  20.  vidticum  uf  dem  d 
trapSutd  tibi,  Capt  2,  3,  89.  ^)  rem  sohi  a  trapexiia  meo,  Carc.  5,  2,  20.  faciuat  a  malo 
PeeuUum,  quod  nequeunt  facere  de  suo,  Most.  4,  1,  6  «q.  amant  a  lenone,  Psead.  1,  2, 69. 
Amat  a  lenone  hic,  Poen.  5,  2,  132.  —  Unde  haec  (patera)  igitur  est  Ttisi  abs  te,  Amph. 
2,  2,  158.  haec  cistella  nuiimam  hinc  a  nobis  domo  est,  Cist.  4,  1,  6.  Quid  eum  nunc 
quaeris?  aut  cuiaUs?  C.  doquar.  Ab  TheraponUgono  IHatagidoro  miUte,  Carc  3,  37  sq. 
Credo  hercle  te  esse  ab  iUo,  ib.  82.  Quemque  (i.  e.  quemcunque,  at  saepe  apad  Plaatam) 
a  miUte  hoc  videritis  hominem,  Mil.  2,  2,  5.  Assunt  fabri  architecUque  a  me,  a  te  haud 
inqteriU,  ib.  3,  3,  45.  ^  Quld  Kic^i  vnde  est?  P.  a  hiculenta  aique  a  fesUva  muUere,  ib. 
4,  1,  12.  haec  iUaec  ett  ab  iUa,  quam  dudum  dixi.  P.  Quanam  db  iUarum?  nam  ita  mi 
occursant  muUae;  meminisse  haud  possum.  M.  Ab  iUd,  quae  digitos  despoUat  suos  et  tuos 
digitos  decorat^  ib.  4,  2,  55  sq.  ^  Esne  tu  an  non  es  ab  iUo  miUte  MacSdonio  Servos  eius, 
Pgead.  2,  2,  22.  quasi  d  Macedonio  MUite  esset,  ib.  4,  7,  66.  *•) 

8.  Motag  notio  ab  praepositione  manifestissime  indicatar  apad  verba  Umoris  et  spei, 
gi  qaid  boni  aat  mali  aliande  ad  nos  rentaram  patamas:  si  quid  metuis  a  me,  Capt.  3,  4, 
75.  quid  ab  hac  metuis,  Bacch.  1,  1,  32.  iam  abs  te  metuo  de  verbis  iuis,  Men.  2,  1,  41. 
Qtud  est  quod  non  metuas  ab  eo,  Psead.  4,  6,  25.  ita  me  di  ament,  ut  ob  istam  retn  Tibi 
multa  bona  instant  a  me,  Pers.  4,  3,  22.  Non  a  me  scibas  pistrinum  in  mundo  (i.  e.  pa- 
ratam)  Ubi?  Pseud.  1,  5,  85.  Si  aufers  puerum,  a  miUte  omnis  spes  tum  nu  animam  ef- 
flaverit,  Trac  4,  4,  23.  »)  ,  ,,_  .  . 


*)  Valg.  hinc  a,  sed  hinc  om.  ^p,   Pal.  Pr. 

*)  Propins  ad  vestigia  codicam  accedit,  qnod  Lind.  dedit:  ate,  ame,  nam^p  adsunt  muliebria  areh. 
a  te  amant  inp. ;  qnamqnam  non  baereo  in  asyndeto ,  tamen  in  loco  tam  tnrbato  propter  praece- 
dentia /a6ri  arebitectique  aptina  videtnr  Bpribere  a  te  a  meqxK;  W.  architectonesque  ad  eam 
rem  h.  i. 

3)  Vnlg.  dixi  V.  55.  non  legitnr  neqn«  in  codd.  invenitar;  addidemnt  recte  ad  nnmeros  snstentandos 
B.  et  W.,  Lind.  lacnnae  signa  posnit.  Vs.  56.  Lind.  vnlg.  et  libromm  lectionem  me  pro  mi  dissna- 
dente  Hermanno  retinnit,  occursare  aliquem  aeqne  recte  dici  pntans  atqne  incursare  aliquem;  sed 
notiones  utriosqne  verbi  omnino  sibi  contrariae  snnt,  in  altero  ratio  dativnm  reqnirit,  in  altero  accn- 
•ativnm;  qnnmqiie  nnaip  hoc  sit  acensatiyi  «xemplnm,  reliqna  qnae  apnd  alios  reperinntnr  cnm  da- 
tivo  inngantnr,  non  est  dnbitandnm  qnin  h.  1.  brevior  pronominis  mihi  forma  cx  ipsis  oodd.  vesti- 
giis  sit  emenda;  nam  perraro  mi  scrip^nm  invenitor,  nbi  nnmeroram  cansa  necessario  est  restitnendam. 

*)  IJtioqne  loco  W.  antepaennltimam  in  Macedonio  videtnr  prqdactam  censere.  Sane  qnidem  milite 
vocabnli  nltima  ictn  prodncta  est,  sed  qnanqnam  molestnm  id,  tamen  aliqnoties  apnd  hnnc  scriptorem 
ferendum.  Snpra  pUffe  ,f;iH*,4einmoiM  iqxoaipiiMn.alMk^n  Mf.Cl>0  t.fet^f  1,  1,  43.  aquqm  apiimire 
nunc  pdstulas,    .   ,,    _,■„,.,„  ,nrrtt  rX  .!h<):>    V.  (tt..:;  j,  .  .'  /   t 

s)  Vnlg.  auferes  et  ium  mihi  spet,  etiam  Parens;  B»  auferea  —  omnes  tum  m.  sp.  anima  (ita  etiam 
Mss.  Parei);  recentes  editores  aufers;  praeterea  GoeU.  ,tum.oi»ni«,  W.  om.  tum,  Both.  spes  tum 
mi  on.  ecfl,,  qnod  praeferendam  dniimn». 


9.  Motns  notio  transfertar  ad  acHones,  qoae  alicunde  exeuntes  ad  aliam  locuin  trangennt 
Timque  Buam  exercent.  Saepisaime  id  fit  apad  passiras  verbi  formaa,  interdum  etiam  apud 
intranaitiva,  velut:  Merito  Ubi  ea  evenenmt  a  me,  Capt.  2,  3,  55.  Facite  hotUe,  ut  nuhi 
munera  mtdta  huc  ab  amatoribus  conveniant,  Pseud.  1,  2,  44.  Quid  ipsus  hic?  quo  honore 
est  illic?  Ph.  summo  atque  ab  summis  viris  (i.  e.  qui  proficiscitar  ab  aummis  Tiris;  nam 
de  generis  origine  h.  1.  cogitari  neqait,  quia  iam  duobus  Tergibus  ante  de  genere  interro- 
gatus  responderat  et  Plaatos  in  designanda  origine  aut  solo  ablatiro  atitur  aut  additis  de 
Tei  ex  praepositionibas),  Capt.  2,  2,  29.  Quid  est  quod  metuas?  S.  dum  ero  ittsiditu  parem, 
ne  a  te  perdeam,  Poen.  4,  2,  62.  ^)  —  adiuvabere  a  me,  Aal.  2,  2,  16.  volo  amaxi  a  meis, 
Asin.  1,  1,  52.  amari  mavolo^  Mi  gnate,  me  abs  te,  ib.  5,  1,  9.  Nunquam  ego  me  tam  sensi 
amari,  quam  nunc  ab  illa  mtdiere,  Mil.  4,  5,  3.  ita  me  probri,  <Sf.,  ded.  a  viro  argukan 
meo?  Amph.  3,  2,  1  sq.  IMxem  ut  praedicant,  Cognitum  ab  Hdena  esse  proeUtum  Hecu- 
bae,  Bacch.  4,  9,  39.  adeo  arcte  cohibitutn  esse  se  a  patre,  Merc  1,  1,  64.  ^  Si  ilU  com- 
geiiae  sint  epulae  a  cUenUbus,  Trin.  2,  4,  70.  ninUs  Umdem  ego  abs  te  contemnor,  Psead. 
4,  1,  11.  quae  (regiones)  mi  ab  ero  sunt  demonstratae,  ib.  2,  2,  1.  sese  a  me  derideri  re- 
hitur,  Aul.  2,  2,  28.  scitis  concessum  et  daium  Mi  esse  ab  dis  aUis,  Amph.  pr.  11  sq.  iuste 
ab  iustis  iiubis  sum  orator  datus,  ib.  34.  quid  Amphitruoni  d  Telebois  est  datum,  ib.  1,  1, 
262.  ^J  donec  a  me  erit  signtim  datum,  Bacch.  4,  4,  106.  quid  iis  (Ts)  preH  Ditur  ab  mis 
eris,  Men.  5,  6,  8.  a  iua  mi  uxore  dicam  delatum  et  datum  (anulum),  Mil.  3,  1,  205.  prM- 
dicabo  A  tiia  mihi  uxore  esse  datum,  ib.  3,  3,  58.  *)  Optatus  hic  mihi  dits  datus  hodie^st 
ab  dis,  quia  te  Ucet  Uberam  me  amplecU,  Pers.  5,  1,  21.  ^)  dicant  —  Datam  tibi  dotem. 


*)  Ita  vnlgo.  Mss.  Parei  et  9a  parilem  ne  a  te  perdiam;  hinc  veri  similliinnm  est  paritem  ab  edito- 
ribos  psrtim  commendatam  partim  receptnm;  qnid  vero  in  perdiam  lateat  difficile  est  ad  anspican- 
dom.  Parens  perdeam  scripsit  addita  in  margine  hac  adnotatione:  „perdeam  pro  peream.  t6  d  hia- 
tas  cansa  interiectnm :  nt  in  mnltis  aliis  verbis."  Qnod  fieri  posse ,  nbi  nnllas  est  hiatas ,  nemo  est 
qni  sibi  persaadeaC  Gronovins  pendeam  scribendnm  censet  et  satis  apte  explicat,  W.  perduar, 
Botb.  ne  ante  perduar,  qaam  lectionem  Hostias  in  vertenda  hac  fabnla  ante  ocalos  videtnr  habaisse, 
certe  ante  particalam.  At  haec  f  articala  non  est  necessaria,  modo  ne  qnis  dnbitet,  nam  recte  dici 
possit  ah  aliquo  perire.  Qaod  etsi  aliis  exemplis  Plaatinis  non  firmatar,  tamen  rationem  habet  et 
defendi  potest.  Sed  ego  ne  posse  qaidem  h.  L  ante  dici  contendo;  nam  in  bis  ^^rbis  e*  est  sen- 
tentia:  metuo  ne,  dum  alteri  insidias  parem,  ipse  alterius  opera  peream.  Opponantor  sibi  in 
his  notiones  perdendi  et  pereundi  atqne  personae  insidiatoram  ita,  nt  qni  in  prima  sententiae  parte 
insidiator  fnerit,  in  altera  ipse  timeat  insidiatorem.  Deinde  non  apta  est  ante  particnla,  qaod  prae- 
gressa  dum  particala  indicat,  eodem  tempore  cogitandas  esse  illas  actiones  et  servam  ana  opera 
domino  sibiqae  pericnlam  parare.  Itaqae  qaanqnam  codicnm  lectio  a  te  non  videtnr  esse  torbanda, 
tamen  neqne  perdeam  neqne  perduar  videtnr  tolerandam ;  non  enim  nllam  eiosmodi  exemplam  pua~ 
aivum  invenitnr,  qaanqnam  activa  perduim,  perduis,  perduit,  perduint ,  creduam  etc.  Plantinis 
firmantnr  exemplis;  perduam  ex  soppositis  tantnm  Amphitraonis  partibns  afTertar.  Fortasse  scri- 
bendam  perierim. 

^  Se  deest  qaidem  in  0a  et  L.,  sed  necessarinm  ad  nameros  explendos  et  facile  ezcidere  potoit. 

3)  Vnlg.  datum  est. 

*)  Valg.  tucore  mihi,  transposait  Lind.,  sed  nondnm  sani  videntar  nnmeri. 

S)  Ab  dis,  Mss.  Parei. 
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ei  qtum  daret,  ehu  a  patre,  Trin.  3,  3,  13.  Rut  rursum  confutim  exigi  toUttmapatre, 
Bf erc.  1,  1,  68.  item  a  me  conbra  faoUtm  ett^  Aal.  pr.  20.  iniuria  Fdcta  m  not  Stt  modo 
JUc  iiUut  ab  mittro  ero,  Rad.  3,  3,  7.  factum  a  vobit  comiter,  Poen.  3,  6,  10.  Venim  quid- 
qmd  itt  comitSr  /let  d  me,  Rad.  1,  5,  27.  ^)  ut  haic  (faUacia)  ett  fahri  faeta  a  ndbit, 
Cta.  5,  1,  8.  ^  Lubentique  edepol  aniino  factum  et  fiet  a  me,  Cist.  1,  1,  13.  ^  Netcio 
quid  malefactum  a  nottra  huic  familia  ett,  Mil.  2, 2,  11.  Neame  t^emoret  malitiote  factum 
id  ette  abt  te  arbitrer,  Mil.  2,  6,  86.  Sapienter  facbtm  a  vobit,  Bacch.  2,  3,  61.  a  me 
ituipienter  factum  ette  arbiiror,  Mil.  2,  6,  78.  Omnia,  quae  iu  vit,  ea  cupio.  L.  mutua 
fiunt  a  me,  Pers.  5,  1,  14.  Neque  ab  iuoentute  ibi  irridicido  habitae  (samas),  Poen.  5,4, 
10.  ab  iUo  (ladibrio  habeor),  Men.  5,  2,  33.  Nimit  tdndem  me  quidem  pr6  barda  et  pro 
rutUca  reor  hdbitmm  Ette  abt  te,  Pers.  2,  1,  2  sq.  *)  ab  hondne  (aegritado  obiecta  est),  Bacch. 
3,  6,  10.  Nunc  nuhi  reddi  ego  aeqtiom  este  abt  te,  qtdcum  cubitem,  centeo,  Stich.  4,  1,  42. 
Siedne  nU  abt  te  bene  merenti  maU  refertur  gratia,  Paead.  1,  3, 86.  Relictutne  abt  te  etVom, 
Trae.  2,  4,  64.  nolo  ego  foret  contervat  Meat  d  te  verberarier:  tane  ego  sum  andeut  nottrit, 
AslH.  2,  3,  6  gq.  «) 


1)  yalg.  verum  —  Comiter;  Reiz.  aliam  Tennnm  descriptionem  proposnit. 
.^  Yerba  praecedentis  versas  Poeta  atque  in  honc  snnt  trtnsferend»,  nt  plenam  efficiant  tetrametram 

bacchiacnm. 
*)  TmbAti  sant  naaieri  hnios  scenae ;  primi  tamen  qnattnor  Tersns  manifesti  snnt  bacchiad ,  item  v.  13 
et  14,  qaamvis  alter  corraptna,  sed  facQe  emendandns.    Nec  t.  13.  constare  poterit,  nisi  bacehiaoo 
nnmero,    dnmmodo   edepol  in  pol  mntaveris  et  que  deleveris.    Eademqne   edepol  in  pol  matandi 
necessitas  est  AoL  4,  4,  3. 
■'"'  Ego  pol  te,  praettigiator,  miierit  iam  aeeipidm  modir, 

''"■  IWeisins  servavit  vnlg.   edepol,    sed  praestigiator  alteram  syUabam  semper  prodncit,    qaod  haec 

czempla  satis  probabnnt:  Amph.  9,  3,  150.  300.  Capt.  3,  3,  9.  Poen.  5,  3,  6.  Tmc.  1,  3,  33: 
•      •  "■  •    ■'■  jhit  pol  kaee  praettigiatris  mutier  multo  mdxuma  est. 

•'  Nd$eio  quia  praeitigiator  kdne  fruitratur  miitierem. 

■'■  '•  '  ^•'       OpMa  quae /u^e ,  aperta  nlnt ,  patent  praeatigiae. 

'       '■    •'-'<:■        Pruettigiator  kie  quidem  Poeniia  probuit.  ■      '■ 

tiune  millier  facta  eat  is  viro :  mala  4i.     A.  praestigldtor. 
^odsi  Alcimos  Avitns,  qninti  post  €hr.  n.  saecnli  poeta,   secondam  sjrllabam  corripit  hoc  versn 
0,  471.): 

Praeitigiaeque  diu  nebuloia  in  fraude  peraetde. 
ism  id  labentis  latinitatis  indicinm  est  existimandnm.  Sed  nt  ad  propositnm  Cistellariae  loeom  redea- 
■liU,  ▼.  14.  vnlgo  ita  legitnr:  Quae  vot  arbitrabor  velle ,  ea  ut  eipetam.  Parens  in  ipsa  fabnla 
.  '  exhibet  arbitror  cnm  omnibns  Bfss.  snis  et  expetea  cnm  V.  C.  et  qvattnor  PalL;  idem  inrenitnr  in 
Lips.  et  e<L  pr.;  PaL4.  expetam,  sed  tdem  adscriptnm  servat  ilhid  expetei.  Addit  Parens:  ,,V.  C. 
-  Tidetor  post  expetei  desiderare  aliqnas  voces."  'Vemm  Gronovins  non  vocea,  sed  litteraa  aliqaot 
deesse  in  flne  existimat  recteqne  expeteaaam  scribendvm  censet.     Hinc  oriontnr  dno  bacehiaci: 

Luh4nti  pol  dnimo  factum  it  fiet  d  me^ 
.  . ,'    •.■ii:    .}  >  •,'  >>.   ;.    ■      Quae  v6a  arbitrdbor  velle,  «?o  ut  expet4aa6m.  '   ". 

♦)  W.  ahemm  pro  omittit  -^  •  ;'•' '  < 

S)  Vnlgo  meaa  \  A  et  post  noatria  additnm  est  aediftii*,  qnod  mantfesto  a  nnmeris  segregatnr,  atqoe 
omisemnt  recentea  editores.    Infioitivi  passivi  in  er  forma  saepe  apnd  PUatnm  invenitar,  sed  qaan- 
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*  II.  MoTetnr  aliqua  ten  ab  aliqao  loco  nolla  loci  ad  qoem  perveniat  ratione  habita;  eo 
enim  tailtam  consilio  movetar,  nt  ab  aliqao  loco  removeatar  et  diacedat.  Nonnanqaam 
qnidem  aniversa  qaaedam  loci  ad  qaem  perveniat  si^ifieatio  adiecta  reperitar,  velat  in  malam 
crucem,  sed  removendi  primaria  est  notio.    Deinde  res  aliqaa  iam  remota  cogitari  potest, 


qaam  exenpU  eios  nondum  congessi,  tamen,  nisi  memorift  cmnino  me  fallit,  in  fine  tantiUB  verannm ; 

praeter  hnnc  Asinuiae  locom  altenim  in  Rad.  3,  3,  37.  deprehendi,  abi  in  medio  qno^oe  verta  illt 

forma  certo  legitnr.     Sed  est  is  versas  item,  ot  in  Asinari»,  iambicns  septenurins: 

videmus 

Ad  tdxa  Jutvem  f^rrier :  properdna  extolvi  rdstim. 

isqne  locns  in  medio  versn,  q^em  asynartetom  comici  Hemanomm  poetae  esse  volaemnt,  omnino  est 

comparandns  cnm  ipso  totins  ver^ns  fine ;  itaqne  etiam  biatns  saepissime  admittitnr  et  brevis  syllabae 

prodnctio  eaeqoe  vocabnlomm  Cormae,  qnae  alias  in  exitn  tantnm  veraaam  apparent,  ut  ostendimns 

de  periculi  vocabolo  in  lib.  sapra  allato  p.  2L  Hsad  dabie  initur  male  meraerant  de  Plaato  editores, 

qai  in  aliis  versaam  locis  alioqae  in  genere  versaam  illa  infinitivi  forma  illata  veram  scriptoris  ma- 

nom  se  restitnisse  sont  opinati.    Coins  rei  aliqnot  certe  exraipla  proponenda  censeo,  etsi  aolto  pla- 

ribos  locis  in  eodem  genere  ab  editoribos  recentissimis  peccatam  esse  saspicor.    Unns  est  locns 

Trin.  1,  9,  66. 

Haec  eum  atidio  in  te  dicier,  escrucidr  miter. 

Camerarias  dicier  scripsit  et  valgata  retinait;  Afss.  Parei,  certe  9s,  dicts,  L.  Pr.  reliqaaeqne  edd. 

dici-;  idqoe  Lindemannas  qaoqa^  servavit  adiecta  adnotatione,  dicier  ferri  nonposse,  qaia  er  altima 

infinitivi  nnnqnam  corripiatnr  apad  scenicos.    Ad  rem  tam  incredibilem  probandam  certa  debebat 

proferre  exempla  ex  illis  scriptoribos.    Sed  nec  fecit  id  nec  facere  poterit  nec  rationem  excogitabit, 

ear  scenici  in  hac  re  omnino  ab  epicis  poetis  discesserint,   apnd   qaos   prodocta  illa  terminatio  non 

invenitnr.     Sin  antem  in  exeantibns  versibns  illa  terminatio  prodacta  invenitnr  eo  veraas  loco,    in 

qno  qnaevis  syllaba  brevis  recte  collocatar,  non  potest  ex  eo  colligi,  illam  syllabam  qaovis  veraas 

loco  foisse  prodactam.    Itaqae  per  nomeros  in  hoc  Trinnmmi  loco  defendi  qaidem  potest  dicier, 

qnanqaam   hoc  verans  loco  incommodas   est  anapaestns  in  dnobas  vocabnlis  diatinctione  etiam  dis- 

ionctns,  sed  codicnm  aactoritas  potias  hiatam  ferendnm  snadet,  qaam  at  dabiam  meo  qaidem  iadicio 

vocabali  formam  in  scriptores  veteres  inferre  andeamos.    Veram  vestigia  codicam   eo  nos  videntnr 

dncere,  at  etiam  hiatnm,  etsi  alias  prepter  codicam  aactoritatem  nnllamqne  aliam  corraptelae  saspi- 

cionem  saepe  ferendnm,  evitemas.    Mira  enim  illa  «  littera  in  fine  dicis  Tocabnli  non  casn  qaodam 

videtar  in  cOdd.  fide  omnino  satis  dignis   apparere,   sed  fortasse  dici,   diaerucior  miaer  legendom, 

ita  at  CEX  ortam  patandnm  sit  ex  DIC.     Accedit  qnod  tria  snppetant  exempla  Plantina,   in  qnibas 

diaerucior  miaer  iancta  sant,  nollnm  pneter  hanc  Trinnmmi  locam  profertar,  in  qno  excrucior  miaer 

flit  dictnm.     Casina  enim  2,  3,  58.  legitnr  Ego  diacrucior  miaer  amore;    Bacch.  3,  3,  31.  Propter 

me  haec  nunc  meo  aodali  dici,  diacrucior  miaer;    Poen.  1,  2,  155  sq.   Mene  ego  iUaee  patidr 

praeaente  dici?  diaerucior  miaer,  Niai  ego  illum  iubeo  quadrigia  curaim  ad  carnvficem  rapi.  In 

qoibas  posto^emis  daobas  exemplis  eadem  est  memorabilis  compositio  vocabalorom  dici,  diaerueior 

miaer  distinctione  etiam  interposita,  qnam  compositionem  in  Trinnmmi  loco  conieetnra  restitnendam 

eensemns.    Tametsi  nalla  nobis  saccarrit  ratio,  qna  Plantnm  ostendamns  maloisse  dicere  diacrucior 

miaer  qnam  excrueior  miaer  et   discrimen  aliqnod  statoisse  inter  ntramqae  verbam,    nec,  qnnm 

alioram  fide  in  congestis  his  exemplis  nitamnr,   affirmare  licet  constanter  ita  locntnm  esse  Plantnm: 

tamen  qnnm  nollam  alterios  verbi  exemplom  ita  coninnctam  cam  ni<«er  a  lexicographis  indicomqne 

Plantinomm  anctoribas  afferatar  praeter  hoc  ipsom  Trinammi  idqne  snspicionem  moveat,   haec  con- 

innctnra  snpra  a  nobis  proposita  omni  dnbitatione  libera  nobis  videtnr.  —  Alter  locna   est  Tmc 

2,  1,  9. 

Aetiltum  fortunae  aolent  mutdrt,  varia  vita  eat. 

3» 


4ta  ut  dittantia  uniug  ab  aitera  re  indicetur,  et  proprio  et  translato  asa.  Deuiqae  a6  prae- 
positio  dicitur,  quum  res  ab  aiiquo  loco  est  repellenda,  in  quo  nondara  est,  sed  ad  quem 
hostiliter  accessara  est  cogitanda;  idem  fit,  quum  res  aliqua  iam  pulsa  co^tari  poteat  nec 
onquam  locum  ab  praepositione  indicatum  attigit 


in  qno  vnlg.  eontr»  nnmeros  mutarier  ema  Pareo  et  ed.  pr.  Sed  Mss.  Parei  et  0b  mutavit,  qnod 
qna  ratione  ortnm  sit  difflcile  eit  ad  explicandnm ;  mutari  certe  et  ob  nnmeros  et  ob  sententiun  est 
necessarinm.  —  Tertins  locns  est  in  Bsecb.  5,  1,  18. 

Certo  hie  prope  me  mihi  neicio  qui$  loqui  visus  e$t.  Sed  quem  video? 
it«  codd.  et  edd.,  qnibns  nsns  est  Ritschelins,  praeter  Parei  ed.  alt.,  qnae  vitust  exhibet,  idemqne 
Herm.  scripsit  in  eU  d.  m.  p.  415.  Bothins  olim  loquier  vituat ,  nnper  viau»  loqui  e»t  ,*  prins  Rit- 
schelins  nt  satis  probabile  in  minoreBacchidam  editione  excndi  inssit.  Tnm  de  nnmeris  qnoqne  dn- 
bitatio  est;  Herm.  enim  v.  18 — 22.  hnins  scenae  anapaesticos  catalecticos  censet,  troehaieos  octona- 
riOB  secnndnm  Acidalinm  olim  Both.,  iambicos  et  trochaicos  miztos  idem  nnper;  RitscheL  praeter  v.l9., 
qni  est  dimeter  trocli.,  reliqnos  omnes  octonarios  trochaicos  descripsit.  Neqne  nos  hnic  descriptiont 
adversari  volnmna;  iam  enim  anapaesticns  nnmems  prodennte  nova  persona  in  trochaicnm  mntari 
▼idetnr.  Tamen  probari  non  potest  infinitivi  loquier  fbrma  hoc  versns  loco  per  coniectnram  illata. 
Probabilior  est  verbomm  transpositio  ab  Acidalio  facta: 

Cirto  hic  prope  me  mihi  loqui  nescio  qui»  vtsu»t.  S^d  quem  video? 
Atqne,  ni  fallor,  amat  Plantns  eam  verbomm  nescio  qui»  coUocationem ,  nt  ictns  in  mediam  ne»eio 
vocabnli  syllabam  cadat;  idem  certe  hand  dnbie  exemplomm  nnmems  hoc  ictn  pronnnciandomm  re- 
perietnr  atqne  eomm,  qnae  dactylica  ant  cretica  mensnra  snnt  dimetienda.  Cnins  rei  docnmento 
haec  licet  exempla  proferre  ez  Amph.  1,  1,  175.  2,  1,  58.  5,  1,  11  sq.  Cnrc.  5,  2,  48.  (nbi  vulg. 
tum  ibi).  Most.  3,  3,  73  sq.  (nbi  vnlgo  lauda»aej.  Men.  5,  7,  13.  (nbi  vnlg.  voatrorum).  Mil.  2, 
9,  18.  Merc.  3,  1,  34.  Rnd.  1,  2,  9.  (malim  hic  cnm  R.).   Trac.  3,  3,  15: 

Cdrte  enim  hie  ne»cio  qui»  loquitur.     S.  »dlvo»  »um ,    non  md  videt. 

Huic  homini  ne»cio  quid  ett  mali  mala  obieetiim  monu. 

Vhi  qui»que  inttiterat,  ctfncidit  crepitu,  ibi  netcio  quia  maxuma 

VSce  exelamat. 

Ego  pirtimetco:  ibi  m6  netcio  quit  arripit. 

Nam  tibi  laudavitte  hdtee  ait  architMonem 

Netcio  quem,  eaae  aedificdtaa  haa  aan4  hene. 
*  Enim  meum  indignittume  netcio  qui  tublimim  ferunt. 

'      '  de't6gulii 

M6do  neteio  qutt  intpeetavit  v6ttrum  familidrium.        -  .'       • 

Collibitum  eat  illud  mihi  neacio  qui  viaere. 

Prope  me  hine  netcio  quit  Idquitur.    D.  hetu,  Scepdrnio. 

Neteio  quem  praeitoldta  eit:  credo,  militem. 
Dactylica  mensnra  snppeditatnr  his  novem  exemplis  ex  Amph.  1,  1,  176.  2,  2,  200.  Asin.  3,  3,  19. 
Epid.  5,  2,  25.  MU.  2,  2,  11.  2,  3,  17  sq.  Psend.  2,  3,  27.  Rnd.  2,  7,  3.  Trin.  3,  1,  22: 

Niaeio  qu4m  loqui  autumat:  mihi  eerto  nomen  Sotia  ett. 

Niteio  quit  praettigiator  hanc  fruttratur  mulierem. 

N6itro  devincti  beneficio.    L.  vinctot  netcio  qu6t  ait, 

Trdgulam  tn  te  iniicere  adornat :  n6tcio  qudm  fabriedm  facit,  ^ 

N6ieio  quid  malefactum  a  nostra  huic  familia  ett,  quantum  audio. 

Atque  ego  illa  aspicio  6iculantem  Philocomaaium  cum  attero 

N6tcio  quo  dduleteinte.    P.  quod  ego,  Sciledre,  tcelua  ex  te  oiidto? 

Vinit  eceum  Calid6rui ,  ducit  n6acio  qu6m  lecum  timul. 
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1.    Abeo  abs  te,  Amph.  1,  1,  33.    Abeo  ab  iOit,  Capt  3,  1,  27.  abeo  ab  iUo,  Corc 

3,  3,  70.  Ego  abeo  a  U,  Mil.  2,  5,  68.  ^)  Eaienut  abeunt  a  fabns  (i.  e.  eoram  discipli- 
nam  relinqaunt),  Most  1,  2,  50.  quin  ciiius  iam  a  foro  argentarii  Abeunt,  Pera.  3,  3,  37. 
sinite  abeam,  st  possum,  oiva  a  vobis,  Mil.  4,  2,  92.  Quom  abs  te  abeam,  ib.  4,  8,  33. 
potMC  a  me  abeas,  Cas.  3,  6,  10.  Proin  i&  ne  quo  abeas  Idngius  ab  addibus,  Men.  2,  2,  52. 
dicam  ut  d  me  dbeat  liber  quo  volet,  ib.  5,  7,  54.  per  gratiam  Bonam  abeat  abs  te,  Mil. 

4,  3,  33.  (oravit)  Ab  se  id  abeat  —  Atkenas,  ib.  4,  4,  lU.  ^  priusqtuun  a  me  abiret,  Bacch. 
4,  9,  107.  Clancubim  abii  d  legione:  dperam  hanc  surripui  tibi,  Amph.  1,  3,  25.  *)  egone 
abs  te  abU,  ib.  2,  2,  111.  pdstquam  abs  ti  abii  (i.  e.  a  Neptano,  e  mari),  dlgeo^  Rad.  2, 
6,  44.  *)  a  me  abiit,  Amph.  2,  1,  59.  abiit  a  me,  ib.  %  2,  9.  postquam  abs  te  abiit,  Mil. 

4,  8,  21.  ^)  qui  hinc  a  me  abierunt  modo,  Poen.  3,  3,  76.     An  sis  abitura  a  luo  viro,  Men. 

5,  1,  23.  abi  tn  mahun  cruciatum  ab  aedibus,  AaL  3,  3,  11.  <d>i  in  malam  rem  maxumam 
a  me,  Epid.  1,  1,  72.  Quin  tu  hinc  is  a  me  in  maxumam  malam  crucem,  Rad.  2,  6,  34. 
Abin  hinc  a  me^  Amph.  2,  2,  227.  Abin'  a  me,  scelus^  Bacch.  5,  2,  57.  abite  <Ut  istis, 
Capt.  2,  1,  20.  Abin'  hinc  ab  oculis,  Cas.  2,  4,  23.  Trin.  4,  2,  147.  ^  abite  ab  oculis, 
Trac,  2,  5,  24.  ab  kac  minatur  sese  abire,  Asin.  3,  3,  14.  datur  mi  occasio  Tempusque 
abire  ab  his  locis  lenoniis,  f/len.  3,  3,  29.  non  abire  possum  ab  his  regionibus,  ib.  5,  2,  83. 


/  N^tcio  qu^  metu^ntes  miaeraej  nicte  hae  vero  prdxuma. 
N6»cio  quid  non  tdtia  inter  eo»  ednvenit:  celeri  gradu 
Eunt  uterque. 

Cretica  deniqae  mensara  in  tribas  ezemplis  «pparet,  Cist.  4,  2,  59.    Epid.  3,  2,  7.  Men.  2,  3,  55: 
Qua  aufdgit  quaedam  n^neid  quo  mihi,    Ph.  quid  id?  quid  idnam  eat? 
Nam  ^go  illum  audivi  tn  amdrem  haerere  apud  neaeid  quam  fidicinam. 
N€aci6  quem,  millier,  dlium  h6minem,  n6n  me  quaMtaa. 

Dabiom  est  exemplom  propter  incertos  adhnc  nameros  in  Epid.  4, 1, 11.,  Uunen  commendator  neacio 
ubi.  In  qoibas  etsi  non  omnia  hains  ostas  exempla  congessimas,  tamen  satis  ostenditar  Acidalinm 
sensa  qaodam  admodam  probabili  ex  dintama  scriptoris  lectione  comparato  dactnm  in  Bacchidnm 
loco  verba  transposnisse.  —  Apnd  Terentiam  qaoqae  in  Andria  3,  2,  20.  exemplam  illias  infinitivi 
in  er  terminati  in  medio  versa  ex  Ritteri  qaidem  editione  inrenitor: 

Min'?  D,  ^ho  an  tute  intetlMi  hoc  adaimularier?  S.  inrideor. 
in  plerisqae  qaidem  FaSrni  codd.  adaimularier  sive   aaaimularier  legitor,   apparet  tamen  non  in 
omnibbs  ita  esse  scriptam;  praeterea  libri  msai   Mihin'  quiaquam?  Utmmqae  stare  neqait,   itaqne 
recte  Bentleias    AfiV  quicquam  et  adaimulari  videtar  scripsisse,   qaom  hoc  aliqaam  certe  moveat 
saspicionem,  illnd  nallam. 

*)  9p8,  L.  Pr.  om.  a  te,  Jp  ab  eo  te,  postea  antem  te  exponctnm;  etiam  v.  09.  non  est  integer;  fort. 
meadam  akbi  residet. 

*)  Valg.  ab  deest,  etiam  in  ^Opa.  ^=====^ 

3)  Snspectas  est  hiatas,  primas  certe  in  abii,  sed  non  nna  est  emendandi  ratio;  qnod  vero  W.  recepit 
Cl,  huc  abivi  a  l.,  id  omnino  reiiciendnm,  nam  nemo  anqnam  abivi  scripsit. 

^)  J0p8f  y.  L.  Pr.  S.  poatquam  pro  volg.  poateaquam,  Jp  etiam  a;  Both.  poatquam  —  ted. 

5)  Valg.  abit. 

6)  Valg.  Abi,  em.  Berm.,  recepit  W. 


Rrdperas,  an  non,  propere  abire  actutum  ab  hi»  regionibus,  Trin.  4,  3,  141.^)  Ea  demo- 
ritur  te  atque  ab  iUo  cupii  abire,  MU.  4,  1,  33i  ^  Qiofi  tu  iUam  iube  abs  te  abire,  quo 
lubet,  ib.  27.  fateor —  faUaeiis  Abiisse  eum  abs  te,  Capt.  3,  5,  21.  eUcas  —  Hinc  senem 
abs  te  abUsse,  postqitam  feceris  divortium^  Mii.  4,  4,  31.  iam  censes  patrem  AbUsse  a  portitf 
Merc.  1,  2,  110.  ^  Ab  domo  abeundum  est  rmhi,  Aal.  1,  2, '27.  AUter  hinc  a  nobis,  ne 
sis  frustra  (int.  rum  abibisjy  Mii.  5,  29.  Puer  aberravit  inter  homines  apatre^  Men.  pr.  31. 
hiter  homhtes  me  deemtre  (memini)  apatre^  ib.  5,  9,  54.  abscede  ab  ista,  Cas.  3,  5,  6. 
ab  aedibus,  Most  I,  1,  7.  %  %  29.  ab  ianua,  Most.  1,  1,  8.  2,  2,  80.  <k  a  me,  Poen.  1, 
2,  151.  ego  abscessi  solens  Paulum  ab  iUis,  Epid.  9,  2,  54.  equidem  haud  usquam  apedi- 
bus  abscedam  tuis,  Most  3,  2,  170.  ego  hinc  abscessero  abs  te  huc  interim,  Mil.  2,  2,  45. 
me  suspendam  clancubtm  Sedtem  tantisper  dum  tJiscedat  haec  a  me  aegrimonia,  Rad.  4,  4, 
146.  Concede  huc  a  foribuSf  Men.  1,  2,  48.  c.  auddeler  ab  leonino  caoo,  ib.  49.  C.  huc, 
mea  nata,  ab  isioc  quam  potes  lonqissume,  ib.  5,  2,  81.  Concedam  a  foribus  huc,  Most. 
2,  1,  82.  Atpol  ego  abs  te  concessero ,  Pers.  1,  1,  51.  discesti  ab  ero,  Asin.  2,  1,  3.  Nae  iste 
hSrcle  ab  ista  non  pedem  discedal,  ib.  3,  3, 13.  Proin  iu  ab  isioc  procui  recedas,  Capt.  3,  4,19. 
ego  abs  te  procul  recedam,  Mii.2,4, 4.  *)  Quid  tu  tristis  es?  quid  iUe  autem  abs  te  iratus  destitit, 
Men.5,  2, 27.  Quid  tu  tristis  es?  quid  iUa  autem  irata  abs  te  destiUt,  ib.  59.  ^)  Vbi  iUa  est,  ob- 
secro,  quae  me  hic  reUquit  atque  a  me  absUtit,  Trar.2,6,32.  ^)  Ab  impudicis  dicUs  (Lind.  facUsJ 


I)  Valgo  properas  abire,  qao  singaluris  oritar  correptio  verbt  abire  retracto  per  elisionem  accenta; 
qaod  etsi  sftepe  fieri  videtar,  tsmen  ni  fallor  tam  tantam  est  fereudam,  qaam  qate  elisione  finalis 
fkcta  eat  ayllaba  nam  prodacta  maneat  an  corripiator  per  nnmeros  nihil  refert,  velat  tecede  huc  et 
similia.  Nec  pertinet  hac  correptio  altimae  longae  in  disyllabis  vocabalis,  velat  tdce,  vide,  dfrin, 
nam  hoc  ipsam  qaanqaam  ex  abitne  orta|p  nanqaam  tamen  nisi  disyllaba  hac  forma  invenitar.  Ita- 
qae  haad  scio  an  recte  senserint  Hermannas  et  Bothios,  abire  media  correpta  removendam  esse 
rati,  ille  scribendo  tre  pro  abire,  hic  admodam  probabiliter:  Prdpera»,  an  non,  pr6pere  abire.  Qaod 
nnam  Lindemannas  ex  Capt.  %  1,  20.  (24.  L.)  attalit  ezemplam  abite ,  non  ita  certam  est,  at  qoid- 
qaam  probare  possit.    Nam  vehementer  dabitare  licet  de  veritate  tetrametri  cretici: 

Abtte  ab  iatia.     T.  obnoxti  dmbo  vobia  sumus. 
in  qao  praeter  illad  Abite  etiam  syniEesis  et  elisio  in  obnoxii  gravem  movet  saspicionem. 

')  Vnlg.  incipit  cam  ^p,  6p  oCipit,  9s  cipit,  L.  cepit,  Pr.  coepit,  Lind.  et  W.  cupit. 

3)  9s  et  L.  falso  Abitse.  .  . 

«)  Ambr.  palimps.  EGO...PROCUL,  Jt  %  m.  pr.  et  Qt  nt  vnlgo,  Jt  %  m.  see.  abs  te  ego  proeul; 
Ritsch. :  ego  huc  procul. 

S)  Valgata  quid  illam  autem  iratam  abs  te  destituis  manifesto  cormpta  est;  J9p»  trixes,  ^p  in  mar- 
gine  trittis;  Q»  illa  —  dedistitus.  Certissima  est  emendatio  iam  ab  aliis  proposita;  nihil  enim 
est  discriminis  inter  v.  27.  et  50.,  nisi  qaod  illo  loco  senex  sermonem  convertit  ad  filiam,  boc  Me- 
naechmam  alloqaitar. 

^  Volg.  obsecro,  est  cam  codd.  et  atque  abstitit  omissis  a  me.  ^p  eabse  abisti;  nam  atq%te  in  eodem 
J  sit,  nou  liqaet  ez  Parei  adnotatione,  qaanqaara  ex  litterarom  formis  in  ipsa  fabola  coUigerelicet; 
S»  reliquit  abse  abisti  spatio  parvo  inter  reliquit  et  abse  vacao;  eadem  vocabala  exhibetPr.;  Pa- 
reas  reliquit  atque  ea  ab  se  abiit;  Goell.  reliquit  et  abs  me  destitit,  in  qao  abs  me  omnino  ri- 
dicalam  est;  idem  in  adnotatione  ad  hnnc  locnm  serio  coniicit  destituit,  qaod  choriambas  in  exita 
▼ersas  iambici  et  trochaici  non  sit  ranis,   allegatqae  ad  eam  coniectoram  firmandam  Osaiin.  Anal. 
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mwrti  voioy  Amph.  3,  %  46.     06  eam  cautam  huc  abs  te  atwrti,  Mil.  4,  2,  82.  ^)  ut  dHdam 
tlioarti  ^  te  (i.  e.  «bii),  Men.  4,  2,  71.  ab$  te  tum  egressus  intus  (L  e.  e  domo  tu), 


crit.  p.  134  sq.  Qni  liber  qmun  non  ait  mihi  nnne  ad  mKnam ,  non  licet  rationes  cognoscere,  qnibiu 
tusns  Osannas  mirabilem  illam  sententiam  defenderit.  Sed  nnnqnam  mihi  persaadebitor  rem  iUam 
onqaam  esse  factam,  in  Plaati  certe  fabalis  nallam  choriambi  exemplam  pro  extremo  cretico  in  ver- 
sibos  trochaicis  et  iambicis  reperitnr,  qain  sit  corniptam.  Et  res  omnino  tantopere  repagnat  omni 
rationi,  ot  pessimam  poetam  iodicem,  qoi  aciens  tale  qoid  admiserit.  Sed  redeondom  est  ad  recen- 
sendam  lectionis  varietatem;  W.  igitor  Ubi  illa,  obaecro,  est,  quae  me  reliquit  hie  atque  abati- 
tit;  Both.  U.  i.  e.  o.  q.  m,  h.  reliquit?  —  Obscaevattif  versomqoe  facit  iamb.  septenariam,  qoi 
nom  probabaliter  sit  illatas,  iam  ex  iis,  qoae  aopra  de  nomerorom  variatione  dispotavimos,  apparet; 
aed  ne  nimiom  ibi  polliciti  esse  videamor,  eandem  rem  in  hac  ipsa  Trncolenti  scena  perseqnemor. 
Tota  scena  efficit  versos  ondeseptoaginta,  omnes  omniom  excepto  Bothio  editorom  iodicio  trochaicos 
septenarios.  Sed  Bothios  consilio  qoodam  variationem  nomeroram  obiqoe  qoaerens  in  his  versiboa 
ab  reliqoorom  editorom  iodicio  sibi  recedendom  potavit  iambicosqoe  octonarios  statoit  w.  IL  23.  28. 
30.  50.  51.  52.  55.,  troch.  octonariom  v.  20.,  iamb.  septenariam  v.  32.;  qoattoor  asynartetos,  et 
qoidem  v.  36.  compositom  ex  dimetro  troch.  et  iamb.  dim.  cat. ,  w.  aotem  26.  49.  54.  compositos  ex 
dim.  troch.  et  dim.  iamb.  acat.  Qoam  moltiplices  nomerorom  vartationes  in  scena  simplicissima , 
omnino  trochaicis  septenariis  decnrrentel  Ac  primom  qoidem  iambici  illi  octonarii  sine  negotio  pleri- 
qoe  removeri  possont;  qoid  enim  prohibet  v.  11.  et  30.  illi  prima  correpta,  v.  50  et  52.  lis  et 
▼.  51.  Suae  ot  monosyllaba  vocabola  prononciaret  De  eiosmodi  rebos  iam  non  debent  ambigere, 
qoi  Plaoto  opem  sont  latari.    Maiorem  sane  parant  difficoltatem  w.  23.  28.  55. 

Venire  salvom....  St.  scio:  sed  peperitne ,   dbsecro ,  Phron^sium^ 
Here  nudiusquintus  natus  quidem  ille  est.     St.  quid  postea  ? 
Hem,  mea  voluptas,  attuli  eeeam  paUulam  ex  parva  Graeeia  tibi. 

V.  23.  sermo  interpellatos  est  copiditate  Stratophanis;  is  enim  non  patitar  Astaphiom  salotationem 
absolvere.  Intelligenda  sont  verba  te  gaudeo.  Goell.  et  Weis.  Venire  pro  trochaeo  positom  cen- 
sent,  haod  probabiliter,  ot  sopra  eandem  correptionem  in  vocabalo  abire  non  potai  probare ;  alia  enim 
sont  exenrpla,  velat  voluptas  et  simSia,  qaorom  mcdia  non  vocali  ipsa  prodacitar.  Depingenda  est 
h.  L  nimia  morae  impatientia  in  homine,  qoi  alias  res  qoaerendi  cora  captos  ne  solitam  qaidem  ac- 
cipere  et  reddere  salotem  commodom  patat.  Ad  eam  rem  qoam  paacissima  verba  sant  aptissima, 
dommodo  indicent  qoam  sententiam  sint  propositora.  Qoae  vero  maxime  me  movet,  ot  de  motato 
nomero  dobitem,  ea  est  caosa,  qood  nanqoam  memini  me  in  eioamodi  saiotatione  nomeros  mntari, 
ai  iam  nonnolla  salotandi  verba  praegressa  sant  nomeris  primariis,  ot  h.  L  v.  22.  salve  eeastor, 
Stratophanes.  Itaqoe  ^ort.  Venire  ab  interprete  est  profectam  scribendomqae  Sdlvom  te  ..  . .  — 
V.  28.  ita  in  6s  et  haad  dobie  etiam  in  zj  legitor,  ot  volg.  scribitor,  non  motato  ordine  natus  est 
quidcm  ille,  neqoe  inserto  tum  post  quid;  sed  ita  versas  stare  non  potest.  Editores  varie  emen- 
dve  stodoerant  nomeros,  sed  nemo  ad  repognantiam  inter  Ilere  et  est  animom  advertit;  debebat 
d^ci  aot  Here  —  fuit  aot  Hodie  —  est;  si  otriosqoe  nobis  optio  dator,  praeferimos  Hodie  et  me- 
rito  qoaerimos ,  qoom  dies  singali  nomerentor,  cor  a  proxime  saperiore  nomerare  incipiat  Astaphiom 
neqoe  graviore  etiam  ratione  poenim  adversos  ineptias  militis  defendab  Praeter  illam  motationem 
nihil  videtor  motandam  nisi  quidem  in  equidem,  qoae  parficalae  saepe  confandnntar,  non  transpo- 
sitis  verbis  naius  est  quidem  ille  neqoe  tum  post  quid  inserto.  —  V.  55.  Hem  particola  extra  ver- 
som  censenda  est ;  volgo  alias  adnectitnr  praecedenti  versoi  3  sed  saepe  omnino  non  potest.  inclndi 
ioatis  nomeris  videtorqoe  similiter  ot  nostnun  ^m  prononciatom  esse;  sed  nondom  omnino  mihi  res 
illa  explorata  est.  Ceterom  recte  B.  Phrygia  pro  parva  Graeeia  emendavit.  —  V.  20.  tam  est 
conroptoa  tantaqoe  vocabolorom  monstra  in  doobos  Pall.  codd.  exhibet,  ot  perdifficile  sit  ad  veram 


Epid.  3,  3,  44.  lUuc  regredere  ab  ostiOy  Aal.  1, 1,  7.  /itgiat  longe  ab  aedibut,  Most.  2,  1,  43. 
Dbi  qtdd  credideris,  citius  extemplo  a  foro  Fugittnt  (argentarii),  Pera.  3,  3,  30.  fugatipse 
se  a  suo  contuitu,  Trin.  2,  1,  28.  ^  Censebam  me  effUgisse  a  vita  marituma,  Bacch.  2, 
3,  108.     Scio  et  sentio  ipse  quid  agam,  nique  a  me  dfficium  migrat^  Trin.  3,  2,  13.  ^)  posi- 

PUati  manam  aceedere;  illad  Tero  certom  est,  ordinem  Terboram  non  aaadere  octonarhun,  sedsepte- 
nariam;  B.  tamen  trsnsposait  iU»  Terbm.  Extremas  Tersas  fortasse  est:  an  me  malo  (maleficio 
enim  ab  intreprete  Tidetar  profectam)  vineere  e$t?  Qaodsi  primam  Bothianae  emendationis  partem 
retinemas,  integer  Tersaa  erit;  -" 

Quid  ad  hoc  egeo  t4,  malum,  admonitrice?  an  me  malo  vineere  e$t? 
qoanqoun  haad  scio  an  Terbi  e$t  notio  non  satis  sit  Plaatina.  —  V.  36.  Talgo  sic  legitar: 

Grdtulor,  cum  miki  tibique  mdgnum  dedi$ti  decu$. 
pessomdatis  in  fine  nameris.    Pall.  codd.  omnino  consentiant  cam  Tulg. ,  praeterqaam  qaod  deri$ti 
pro  dedi$ti  exhibent;   certissima  est  Goelleri  emendatio  peperi$ti,    Item  tt.  26.  49.  54.  asynarteti 
•nnt  de  Bothii  sententia;  eoram  primom  tantam  adscribam: 

M^iu  e$t,  $cio  iam  de  drgumenti$.  A.  nimium  quidem  eimilf^t,  St.  papae! 
nam  in  reliqais  daobas  tibi  ecca$  et  c^do  t$tam  nemo  in  dnbitationem  Tocabit.  Qaae  saperest  in  his 
Tersibas  lectionis  discrepantia,  eam  omittimas,  nam  non  pertinet  h.  1.  ad  rem.  Redeamas  igitar  ad 
T.  32,  a  qao  digressi  samas;  in  eo  pro  saspecto  illo  ob$caeva$ti  taaad  dabie  cam  Acidalio  legen- 
dam  atque  a  me  ab$titit.  Eiasdemqoe  Terbi  asos  comparet  Mil.  2,  2,  46.  Quemadmodum  ab$ti- 
tit  $evera  fronte  cura$  cogitan$.  Ita  certe  in  Parei  M$$,  legitar,  qaanqaam  alii  ad$titit  siTe 
aetitit  praefemnt,  at  Lind.  cam  ed.  pr. 
*)  Eadem  intransitiTa  Terbi  verttre  tIs  Tidetar  restitaenda  Rnd.  4,  3,  60. 

Tu  hircle ,  opino,  tn  vidulum  pi$e4m  convorte$,  ni$i  cave$. 
pro  Tolg.  opinor  —  te  pi$cem;  Both.  7^  h.  in  vidulum,  opinor,  pi$cem  te  conv.  n,  c.;  facilias, 
si  te  omnino  retinendom  patasset,  reliqais  non  mntatis  vorte$  scribere  poterat. 

*)  liind.  cam  cod.  Lips.  contutu;  nameri  nondam  satis  sant  certi,  at  rcs  diiadicari  possit. 

u 

3)  Parens  cam  ilf««.  sais  neqtle  meum  $e  off.  m.,  9s  m  $e  (merse)  pro  a   me,  h,  Vr.  W.  taentnr 
Tolgatam,  Reiz.  osns  aactoritate  loci  coiasdam  ex  Titinnio  apnd  Non.  p.  2. 

Quot  p^$te$,  $enia  et  iurgia  $e$e  aedibu$  emigrarunt. 
neque  $e  a  me  off.  m.  scribendnm  censoit,  qaem  secatas  Lind.  comparari  iabet  te  penetrare  Trin. 
2,  2,  1.  Qnod  exemplam  Titinnii  etsi  primo  adspecta  satis  probat  dictom  aliqaando  esse  $e  emi- 
grare,  nec  qaidqaam  contra  coniectaram  Gifanii,  qai  primas  illo  loco  (nt  refert  Pareos  in  lex.  s.  t* 
Verha  neutra  active  po$itaJ  $e$emet  emendaTit  —  qnanqnam  etiam  scribere  poterat  iurgia  ex 
aid.  cnm  hiatn  legitimo  in  iurgia  —  Tolamns  monere:  tamen  Tereor  ne  non  satis  recte  coniectnra 
in  sola  «oniectara  nitatar  apnd  scriptores ,  qaonim  scribendi  genns  nam  anam  idemqae  an  diTersnm 
ftaerit  omnino  nescimns.  Nam  Plautos  aliqaoties  qaidem  asas  est  migrandi  Tocabalo  eiasqae  com- 
positis,  Telat  adm. ,  comm.,  dem. ,  imm.,  remigrare,  sed  nnnqnam  transitiTa  notione  addito  obiecto 
•iTe  pronomine  sire  nomine.  Verbi  penetrare,  qnod  ad  sastentandam  illam  lectionem  attnlit  Linde- 
mannns,  longe  alia  Tidetnr  esse  ratio;  eias  enim  Terbi  exempla  haec  afferantar:  Amph.  1,  1,  94. 
Perduelle$  penetrant  $e  in  fugam;  Men.  2,  3,  49.  neque  huc  Unquam  —  intra  portam  penetravi 
pedem;  ib.  5,  2,  64.  Si  ego  intra  aedi$  huitu  unquam  —  penetravi  pedem;  Trin.  2,2,  14.  quin 
priut  Me  ad  plur9$  pehetravi;  ib.  33.  Ne  penetrarem  me  xuquam;  Trac  1,  1,  23.  Eaque  intra 
peetut  le  penetravit  potio.  Contra  nnnm  tantom  intransitiTae  notionis  exemplam  affertar  ex  Bacch. 
1,1,  33.  Itaqae  haad  scio  an  Trinnmmi  loco  aUato  abstinendam  sit  coniectara  aso  scriptoris  non 
firmata;  nam  etsi  illad  «e  re  Tera  in  antiqaissimis  codd.  inTenitnr,  tamen  locns  est  corraptas  et  emen- 
datione  eget;  interim  in  Tnlgata  acqoiescendom  pato,  et  sententia  et  nsa  commeudata,  nisi  qois 
n6e  meum  a  me  6ff.  m.  praeferre  Toluerit  aut  aliud  melius  proposuerit. 
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^pum  herele  isd  a  menta  twrffunt,  Pgead.  1,  3,  62.  ^)  Manus  ndhi  date,  ixturgite  d  geni- 
but  dmbae ,  Rod.  1,  5,  22.  ^  —  tnsi  mort  meum  animum  abt  te  abalienaoerit,  Curc  1,  3,  18. 
Ittue  crucior,  a  viro  me  ta&  abahenarier ,  Mil.  4,  8,  11.  Mulier  aiienata  ett  abt  te  (empto 
eniin  erat  a  patre),  Merc.  3,  4,  26.  Si  illa  (amica)  a  me  abaUenatur  atque  abducitur, 
Psead.  1,  1,  93.  Nottramne  mt  nutrieem  (a^am),  ere,  quae  not  educat,  Abalienare  a  nobit^ 
Trin.  2,  4,  111  sq.  Quin  hic  quidem  cupit  iUum  (agram)  ab  te  abalienarier ,  ib.  156.  ^ 
abduce  me  hinc  ab  hac,  Bacdi.  4,  9,  108.  canem  ittam  a  foribut  aliquit  abducat  face, 
Most  3,  2,  167.  ^)  ni  properem  iUam  ab  tete  abducere,  Merc  2,  1,  19.  tete  ah  timia  Ca- 
pram  abduxitte  (dicit),  ib.  25.  than  me  oideatit  tervom  ab  hoc  abducere,  Poen.  3,  5,  41. 
vot  a  vottrit  abduxi  negotHt,  Rad.  1,  2,  1.  Notque  ab  hit  (maritis)  abducere  volt  (per 
dlTortiam),  Stich.  1,  1,  17.  ^)  Abigdm  iam  ego  iUum  ddoerdentem  ab  aedibut^  Amph.  pr. 
150.  Fac  A.  adv.  ab  aedibtu  Ut  abigat,  ib.  3,  3,  23.  ti  te  edentem  hic  a  cibo  abigat, 
Carc  1,  3,  30.  tandem  uxorem  abegi  ab  ianua  (intas  in  domam),  Men.  1,  2,  18.  ni  hunc 
a  te  abigo,  Trac  2,  7,  59.  ^  Abige  abt  te  lattitudinem,  Merc  1,  2,  3.  Nam  equidem 
me  iam,  quantum  potett,  a  vita  abiudicabo,  Asin.  3,  3,  17.  Nunquam  herde  hodie  abiudi- 
cabit  ab  tuo  (serro)  triobolum,  Rad.  4,  3,  100.  Abiudicata  a  me  rnodo  ett  Palaettra,  ib. 
5,  1,  3.  Quom  me  amititti  a  te  vix  vivum  modo,  Most.  2,  2,  2.  Quo  die  Orcut  db  Ache- 
ronte  mortuos  amiserit,  Poen.  1,  2,  131.  ^  apage  te  a  me,  Amph.  2,  1,  32.  Apage,  dpage 
te  a  me,  Most.  2,  2,  6.  Ap.  a  me,  ap.,  Bacch.  1,  1,  31.  40.  apage  te  a  dorto  meo,  Cas. 
%  8,  23.  Ap.  illum  a  me,  Epid.  5,  2,  8.  Ap.  itteu  a  me  tororet,  Bacch.  3,  1,  5.  Ap. 
ittum  a  me  perductorem,  Most.  3,  2,  159.  ap.  a  me  istum  agrum,  Trin.  2,  4,  136.  ultro 
ittum  a  me  (int  apage),  Capt.  3,  4,  19.  duc  te  ab  aedibus,  Bacch.  4,  2,  II.  lutsin  —  ab 
idnua  hoc  stercut  hinc  auferri,  Asin.  2,  4,  18.  iu  auferere  hinc  a  me  (pla^s  male  habitag), 
Corc  4,  4,  13.  Amovi  a  foribiu  maxumam  molestiam,  Amph.  1,  2,  2.  Narrabit  tervom 
hinc  tete  a  foribut  Sotiam  Amovitte,  ib.  5.  ditciptdum  temidoctum  abt  te  amovet,  Asin. 
1,  3,  74.  Etidm  tu,  &re,  ittunc  amovet  abt  te  atque  ipse  me  aggredire,  ib.  3,  3,  124  ^ 
Haud  male  illanc  a  me  amovi,  Men.  5,  2,  100.  ^  Vin  tu  illam  actutum  dmovere  a  te,  ut 
abeat  per  gratiam,    Mil.  4,  1,  32.  ^°)     Quin  tu  abs  te  secordiam  omnem  reice  et  segnitiem 


^)  Verba  saturi,  poti,  qaae  in  fine  versns  post  aurgunt  etiam  in  Ss,  L.  Pr.  le^ntnr,  cormpts  snnt 
censeuda,  qnanqaam  recentissimos  editor  intacta  reliqait.    Jp  satura  exbibet,  at  Pareo  videtar,  s 
'  m.  sec.    Fortasse  legendam  saturata  cute. 
^  Reiz.  mi  nalla  necessitate ;  nam  ante  consonantem  rarissimam  est  mt  pro  mihi,  fortasse  nasqaam  certam. 
3)  Yolg.  sete,  em.  Lind. 
*)  Aliquis  volg.  abest. 

^3  Anapaestici  videntar  nameri;  W.  ii«  nunc  pro  his  aactore  Herm.  el.  d.  m.  p.  391. 
6^  Valg.  nisi. 

7)  //p  acherunte. 

8)  Jp  et  Pr.  aggredere,  idem  coniecit  Acid.;  tom  necessari(f  me  ipse  transponendam.    Weisias  ipse 
omisit  et  aggredire  retinait,  qaod  verias  videtar. 

^  A  me  nomerorom  caasa  inserait  Both.,  recte  at  videtar. 

i<0  Valg.  amovere,  a  te  ut;  Pareos:  a  te?  Videtar  a  te  ad  atramqae  verbom  pertinere,   ita  at  apad 
altenim  intelligatar. 
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amove,  Asia.  2,  1,  6.  Sutpicionem  ab  adulescente  amoverie,  Trin.  3,  3,  54.  Mooe  aba  te 
moranif  Capt.  4,  %  10.  *)  labra  d  KLbris  rmsquam  auferat,  Bacch.  3,  3,  76.  ^  cum  ie  pate» 
a  patria  atekity  Men.  5,  9,  56.  Ntuquam  me  a  te  axsdles,  Bacch.  5,  ^  84.  f)  Nosque  ab 
siffno  intimo  (in  Yeneris  fano)  oi  deriptdt  sua,  Rod.  3,  3,  10.  Haec  verecundiam  mi  et 
oirtHtis  modum  Deturbavit,  texit  detexitque  a  me  iliico,  Most.  1,  2,  59  sq.  ^)  nos  cum  sc€tpha 
tempestas  dextrovorsum  Differt  ab  UUs^  Rad.  2,  3,  38  sq.  Digitum  longe  a  paedagogo  pedtm 
ut  efferres  aedibus,  Bacch.  3,  3,  19.  me  »  a  portu  —  exeitax)it  (i.  e.  abegit),   Amph.  1, 

1,  10.  Quue  me  non  exdudet  ab  se  (i.  e.  domo  sua),  Rfen.  4,  2,  108.  (dicebat)  exhaurire 
me  quod  quh-em  db  se  domo  (i.  e.  omnia  aoferre,  snbdacere),  Merc.  1,  1,  55.  ^)  quintua 
causa  exegit  virum  a  se  (i.  e.  e  domo  saa),  Mil.  4,  6,  62.  lam  hinc  olim  invitum  domo 
^xtrusit  ab  se,  Merc.  2,  3,  22.  ^)  neque  latebrose  me  iU>s  iuo  Conspectu  occultabo,  Trin.  %  2, 
2."^  me  —  oportet  —  hunc  —  maUtia  a  foribus  pellere,  Amph.  1,  1,  113.  Qud  dolo  a  mS 
dolorem  procutpeUerem,  Most.  3,  2,  27.  Nam  me  hodie  senex  seduxit  solum  seorsum  ab 
aedibus ,  Asin.  2,  2,  95.  Ita  iuventus  iam  ridiculos  inopesque  ab  se  segregat,  Capt.  3,  1,  10.  ^ 
Nunc  spes,  tfpes  auxiliaque  a  me  segregant  spemuntque  se,  ib.  3,  3,  2.  ^  lUe  iUas  spemit 
segregatque  ab  se  omnes,  Mil.  4,  6,  17.  Suspiciones  omnes  ab  se  segregat,  Asin.  4,  1,  29.  *0) 
omnes  bonos  —  accurare  addecet,  Suspttnonem  et  culpam  ui  ab  se   segregenA,   Trin.   1, 

2,  41  sq.  ")  .  , 


0  Valg.  ab ,  sed  Pareas  et  ed.  pr.  ahs. 

")  Cf.  Brix.  1.  1.  p.  37. 

^  Lectio  est  tnrbaU;  proxime  ad  codd.  vestifia  accedit  et  verissioiniii  videtnr,  qaod  Ritschelins  de 
C.  fi.  Chr,  Sehneideri  conL  Ne  tit  quam  mea  mavellem  ezscribendam  cnravit.  Lind.  in  censnra 
L  L  p.  138.  Nunc  i»,  qua  non  a  me  avetlea  coniecit  hand  probabiliter,  qnnm  avellea  intransitlTa 
notione  vix  possit  defendi. 

*)  W.  omisit  texit  et  med  scripsit;  fort.  legendnm  Dcturbavitque  detdxitque  a  me  illico;  in  qno  si 
qnis  offenditnr  stmctnra  sermonis  detexit  a  me  pro  mihi,  nt  tc  vera  legitnr  1,  3,  6  sq.  detexit  mihi 
modeatiam,  is  consideret  in  Detegendi  verbo  inesse  notionem  amovendi  eamqae  praeterea  addit* 
deturbavit  magis  efferri. 

^  Ita  vnlg.,  sed  omnes  codd.  domum,  ex  qno  snspiceris  domu  esse  legendnm;  baec  ablativi  forma 
certe  Mil.  2,  1,  48.  firmata  est  codd.  et  ed.  pr. 

*)  Vnlg.  sese  contra  Sa ,  L..  Pr. 

^  Nnmeri  videntur  esse  bacchiaci,  sed  vix  recte  fecerit  Lind.  nec  |  Latebrose  me  dbs  t,  c.  o.  ante- 
paenultima  latebrose  vocabnli  prodncta,  ad  qnam  rem  firmandam  penetravit  e  v.  1.  attnlit;  ntnun- 
qne  snspectnm,  cf.  Brix.  I.  L  p.  37.,  qni  Latebrdse  med  dbs  t.  c.  o.  pronanciandnm'patat.  Nec  qaid- 
qaam  contra  monere  possam ,  nisi  qnod  aliqaa  mihi  remanet  saspicio  de  neque  particula  in  fine  prae- 
cedentis  versns  coUocata,  non  addito  ne  nno  qnidem  vocabalo  eiasdem  sententiae.  Etsi  enim  libe- 
riores  sont  canticornm  nnmeri  qnam  diverbioram,  tamen  qnnm  in  diverbfls  omnia  coninnctivamm 
particnlamm  exempla  in  extremis  versibns  collocata  aot  certo  corrapta  aat  snspecta  sint,  etiam  can- 
ticomm  ratio  in  hoc  genere  mihi  «ondnm  satis  videtnr  constare. 

8)  Lind.  cnm  codd.  Langg.  que  omisit. 

^  jdp.  et  PalL  me  pro  se,  sed  spernere  idem  eat  qnod  secemere,  seiungere. 
10)  Vnlg.  ab»,  necessario  scribendom  pntavi  ab. 
^i}  Ed.  pr.  abs,  sed  ^p  apse. 


O:  2;  Ihoawmm  quod  $U  b&ud  quodque  u  maio  lengisMune,  Capi.  2,  2,  21.  Nm  iUU 
keride  lumd  longe  ett  os  ab  inforbmio,  Bacch.  4,  2,  13.  visus  sum  mderier  Proeul  sedere 
hmge  a  tue  Aesculapiwn,  Cnre,  %  2,  11.  ^)  Ingressus  fbuoium  rapiduin  ab  urbe  haud  loit- 
gule,  Men.  pr.  64.  Sed  longe  ab  Atkenis  esse  se  gnatam  autumet,  Pers.  1,  3,  71.  Quam 
bmge  a  me  ahest?  Carc.  1,  2,  24.^  a  pecu  cetero  absunt,  Bacch.  5,  2,  20.  Non  longe  hinc 
abest  a  nobis,  Merc  5,  2,  53.  ')  Nam  oees  illius  haud  longe  absunt  a  btpis^  Truc.  3,  1,  12. 
fwnt  ab  domo  absum,  Epid.  5,  %  16.  Idm  redeo:  nimia  est  vobiptas,  si  diu  a/ueris  domo, 
Stidi.  4,  1,  18.  ^)  Si  dberis  td>  eri  quaestione,  Trin.  4,  3,  5.  *)  At  umtm  a  praetura  tua 
■^  abest,  Epid.  1,  1,  25.  abditivus  (i.  e.  remotaa,  seianctus)  a  patre,  Poen.  pr.  65.  ■—  Mb 
Atticis  abhorreo  (i.  e.  taedet  me  Atticoram),  Merc.  5,  1,  8.  abs  te  seorsum  sentio,   Capt. 

3,  5,  52.  ^  ut  pauxillum  tUfflerant  (caTillationes)  a  casdibus,  Trac.  3,  2,  18.  ^)  Atqui  nwsc 
abs  te  stat:  verum  hinc  ibit  iestimonium,  Rod.  4,  4,  57.  ^)  aliena  a  bonis  (L  e.  mela),  Mil. 

4,  7,  5.  haud  est  ab  re  aucupis,  Asin.  1,  3,  71.  dum  ab  re  ne  quid  ores,  Capt.  2,  2,  88. 
Ab  re  consulit  bkmdiloquentulus ,  Trin.  2,  1,  12  sq.  ^  Bjia,  haud  ab  re,  mea  volupteu,  tibi 
istic  obvenit  labos,  Truc.  2,  6,  40.  ^ 

3.  TJt  illos  a  me  absterream^  Men.  5,  2, 79.  a  me  ut  abstineat  manum,  Amph.  I,  1,  184. 
Sohts  solitudine  ego  ted  atque  ab  egestate  abstuli,  Asin.  1,  3,  11.  qui  ab  alieno  facile.cohi- 
berent  manus,  Trin.  4,  3,  12.  jrrohibete  a  vobis  vim  meam^  Capt.  4,  2,  24.  illtun^  ab  ittd 
prohibeas,  Epid.  2,  2,  104.  —  nec  quo  ab  caveas  aegrius,  Asin.  1,  1, 106.  a6  eo  ut  caveas 


0  Lamb.  coniecit  tuerier;  sed  eadem  mirabilis  verbi  viderier  notio  recnrvit  Rnd.  1,  4,  35.    Video  de- 
corum  dis  locum  viderier,  nbi  Donza  coni.   Videor  —  tuerier,  prins  hand  dnbie  recte. 

3)  A  nobis  vocabnla  obsnnt  nnmeriB:   delevit  W.  cnm  edd.  qnas  vett.  vocat,  f.  rect»;  nam  notio  loci, 
a  qno  abest,  iam  satis  indicata  est  in  hinc. 

3)  Vnlg.  o  domo;  W.  delevit  a;  JQp  afueris  pro  vnlg.  abfueris.  .     •   .  ,         . 

*y  Vnlg.  abieris;  em.  Herm. 

*)  Vnlg.  differat  a  cavillulia;  ^Op  a  cavillibus ,  nnm  differat  slt  in  J,  non  apparet;  0s  differt 

aeavillibus;  Goell.  differant  a  cavitlibus,  W.  cuutulis,   nt  v.  15.  cauUator,  in  nota  anteBt 
„dnbio  procnl  legendnm  ant  caulibus  ant  eaululis"  censet.   Bothins  v.  15.  villator  minime  vere 

■  scripsit  pro  caulator;  in  v.  16.  Quid  id  est,  amabod?  S.  istaec  ridicularia . . . . ;  vnlgo  nalla  per- 
sonamm  distinctio  facta  est,  sed  non  repugno,  dnmmodo  post  istaec  ridicularia  non  solnm  interr 
peliati  sermonis,  sed  etiam  interrogandi  signnm  ponatur;  in  eodem  v.  B.  recte  rstaec  pro  vnlg. 
ittaecce  restitnit,  in  Qs  enim  et  Pr.  legitnr  istec,  sed  inntili  illa  d  littera  in  amabod  libenter  care- 
Bltts.  V.  18.  idem  ex  sna  personamm  distinctione  satis  probabiliter  coniecit  Ita;  at  p.  differunt  a 
eaulibus.  Sententiam  totins  loci  rectissime  perspexit  Rostins,  qnanqnam  caulatorem  non  satis  reete 
JtO^ltnmann  vertit,  is  enim  carbonarius  est,  nec,  quodsciam,  omnino  vocabula  Jt o ^ t  et  {oi^lcn 
.  dicaeittttia  notionem  in  ore  vnlgi  qaanindam  patriae  nostrae  provinciamm,  aed  potins  inanis  gar- 
ruiitatia  et  ineptiarum  snstinent.  Tamen  perdiflicilis  est  illa  verboram  ambignitas  ad  transferendnn 
in  nostram  linguam.  In  verbis  Plautinis  accedit  mstica  qnaedam  vocabnloram  caulator  pro  cavil- 
lator  permutatio,  ntmmque  enim  similem  in  ore  vnlgi  habebat  pronunciationem ,  rabo  pro  arrabo, 
ut  Pracnestinoram  conia  pro  ciconia  (cf.  w.  20 — 23.).  •  :,; ,  ..,,     ,-,. 

«)  Alii  eibit;  Both.  non  pxo  aunc.     . ,,     . .  -    .  .  '  ' 

7)  Vnlg.  ab  re  \  C.  .  ,  •       , 

8)  Vulg.  obvenit  istic,  item  Pareus;  Os  t.  obv.  lab.  istec. 

4* 


Ubi,  Css.  3,  5,  44.  Haee  ita  me  crat,  sibi  qui  ctuteat,  aUquem  ut  honanem  reperiam,  Ab 
istoc  miUte:  Bscdi.  1,  1>  8  «q.  (c£.  B.  ed.  et  Lind.  in  cens.  L  1  p.  131  sq.)  proimtu  ab  eo 
ut  caoeas  tibi,  ib.  4,  4,  87.  Egon'  abt  te  ausim  non  caoere,  Most  3^  3,  21.  Sat  tafM^ 
si  abs  te  modo  tmo  caxieo,  ib.  24.  mi  abs  te  caveo  cautiHS,  Men.  1,  2,  42.  Abs  qua  (nsTi) 
caeendum  nobis  sane  censeo,  Men.  2,  2,  70.  /n  hunc  diem  a  me  ut  caveant,  Psend.  1,  1, 
126.  Cavendum  mi  est  abs  te  irato,  ib.  1,  5,  59.  a  me  caveas,  ib.  96.  petiit  —  Ut  mihi 
caverem  a  Pseudoio,  ib.  3,  2,  108.  case  sis  Ubi  a  curio  infortunio,  ib.  4^  7,.  44.  ^)  dixinL  ab 
eo  tibi  ut  caoeres  cenUens,  ib.  129.  Jnsptcere  morbum  tutim  bibeL  S.  abi  dtque  cave  sis,,., 
A  ciimu^  Fers.  2,  5,  15  sq.  ^  Quid  est  quod  caveamf  L.  hem  a  crasso  infortunio,  Rad. 
3,  5,  53.  Ab  alienis  cautiores  sunt,  Psead.  1,  3,  64.  ')  semper  tu  kuic  verbo  vUato  Abs 
tuo  viro,  Cas.  2,  2,  35  8q.  —  ut  deceat  nos  esse  a  culpa  castas,  Poen.  5,  4, 13.  Ambitio  — 
Uberast  a  legibus,  Trin.  4,  3,  26.  <k6  Uppitudine  luque  siccitas  iU  sit  tibi  (L  e.  nt  semper 
liber  sis  s  lipp-)i  Rud.  3,  2,  18.  ^    -.         ,' 


Adiiciends  est  brevis  dispatatio  de  locis  qoibasdam,  in  qaibas  ab  praepositio,  qaae  iji 
Tolgata  Gronovio-EmeBtians  editione  comparet,  locam  habere  non  possit,  tam  de  diversis 
hoiaa  praepositionis  formis,  deniqoe  de  absque  praepositionis  asa  Plautino.  Ad  iocoa  cor- 
rapt08  pertinent  hi: 

1)  Cas.  2,  7,  11  sqq. 

Atat,  eoneedam  kue:  audio  aperiri  fore» 
i^.'>  Mihi  benevotentis,  atque  a  tne  prodeunt. 

Hie  ex  inaidiia  bisce  ego  inaidiat  dako. 

ita  ralgo  legitar  et  versa  qaidem  altero  etiam  in  z/p,  eed  in  Psll.  et  ed.  Pr.  benevolenU 
atque  ad  me  prodeunL  Perverss  est  explicstio  s  Boxhornio  proposits;  nsm  etsi  a  me  et 
ad  me  sibi  opponantar  et  ad  me  prodire  recte  qaodsmmodo  dicitar  qai  frontem ,  a  me  qai 
tergs  dst,  tsmen  ipsam  iilod  prodeundi  verbom  notionem  circomacribit  et  de  domo  ex  qoa 
itor  intelligenidam  ostendit;  ergo  tul  me  prodit  qoi  ex  slterios  domo  progressos  sd  me  it, 
a  me  prodit  qoi  ex  mes  ipsios  domo  ad  me  extra  domom  versantem  procedit:  er  fomtnt 
}U  mtr  \}ttavii,  er  fommt  oon  mtr  ^crauS.  Neqoe  aliad  qaidqoam  iilod  a  me,  nisi  e  domo 
mea  significare  potest.  lam  vero  recte  monet  Golielmoa,  servom  non  potuisse  herilem 
domam  aliter  vocare  nisi  nostram,  a  nobis;  ex  qoo  perspicoom  fit,  ame  servari  nou  po88e. 
Fortasse  recte  idem  Gol.  emendsvit  distinctione  maxims  post  fores  posits: 

Mihi  benevolente»  atque  amici  prodeunt. 

2)  Cs8.  3,  5,  49  volgo  cam  omniboa,  ot  videtor,  codd.  e(  sntiquis  edd.  le^tur  ex- 
quirere  a  te,  sed  Plsotas  verbs  quaerendi  aemper  com  er  prmepositione  conian^t^  mendom 


*)  Tibi  delendnm  videtar. 

>)  Deest  tliqnid  «d  explendos  nnmeros;  W.  eave  tibi  $i$;  potaif  vero  etiam  vocabnliim  in  flne  ezddere, 

velnt  quaeao.    Pareas  /4h!  abi,  qaia  in  ^  est  ahbi.  ^      - 

3)  Sed  praestat  cod.  Ambr.  lectio:  Poatitla  omnea  eautiores  $unt.  .  /   ■ 


« 


Weiiiiu  tacHe  nutnlit.  Totas  initein  yersua  in  vnl^  ed.  fii^so  AvisiM  inter  ▼.  48.  et  49. 
ita  legendaB:  ow-.^u'..  . ',     !    .:    ;   i:;  •.u\-.va>\. ••,■:■>>   r'  ■.  ■  *• -Asv"»"»  ^^  i>-.W'-,      niwlqijs- 

r,i...  P.  Quid  MfSt.^tt-P^guid?  St.  Mquodvplo  ^tquirerv^^x  tf^.    ,,  ,  ,   .^^    .     j 

1)1  :i^?)  ,S»???»|itP^.P«ccftt"m  yidetnr  Ej.  2,  2,  69.  viUgo  enim  ita  legi^ar:   ,,i,;<f^j;.  :,jpj.i.,.v 

,r-  Ifatfe  «tc  ate&at:  aie  .audivisge  ab  $e  atque  ab  epistola.  ..  .     . 

e  qnibns  Teiliis  ei  geptenarias  trochaicus  et  Bermo  conVenieha  nani  PlaounQ  est  (ernendas. 

■  ,  ■';!■.•',■■/ 

Pareus  se  ab  se  atque  epistula  in  fabnla  ipsa,  in  nota  liaec  scripsit:  „lta  plane  V.  C.  et  le^t 
et  distingoit,  neqae  aliter  Pall.  Alii  se  aud.  ab  eti.  —  epUtula  ]  Sic  postea  V.  C.  nam 
antea  erat  ab  ep.  neque  aliter  est  in  Ms«.  PaU.  Alii  ex  ep.  praeter  omnes  libros  acriptos.** 
Id  lacob.  ita  inteiligit,  at  pro  postremo  ab  a  correctore  postea  scriptam  esse  patet  atque. 
Sed  planias  Graterus  affirmat  in  V.  C.  a'  m.  pr.  fuisse  ut  Tolgo  legitar,  neqne  aliter  esse 
in  Pal.  4.  nisi  qnod  non  iteret  a6.  Prias  sic  teste  Gratero  deest  in  Pal.  1.  2.,  posteriag 
in  Pal.  3.  6.,  praeterea  ed.  Pr.  ut  Pal.  1.  2.  om.  prins  sic  et  se  abs  se  atque  epistola  ex- 
hibet.  Hinc  lacob.  recepit:  H.  s.  a.,  s.  aud.  abs  ea  se  ab  ep.,  in  qao  certe  ab  et  sese  ad  emen- 
dandoB  nameros  scribere  debebat  'Weisias:  H.  se  edebat  sic  caid.  ab  ea  atque  ex  epist,  in  qae 
etsi  nnmeri  meliores,  mira  iamen  est  (A  et  ex  praepositioniim  consociatio.  In  his  pmet^rea 
lectionibas  intoierabilis  est  ab  praepositio  apad  audiendi  rerbam;  ^emper  enim  Plaatos  audire^ 
sdre,  scitari,  percunctari,  intdUgere,  deniqae  qoaeconqae  cognfaoendi  notienem  habent,  cam 
ex  praepositione  coniangit.  Hinc  necessario  ab  remoTendam  est  Deinde  recte  editores  ndemnt 
se  post  ab  in  ea  esse  matandam;  tom  satis  firmatam  Tidetar  atque,  contra  ab  ante  episiola  ex 
codd.  fide  delendam;  postremo  remanet  dnbitatio  de  sic  particnla,  nnm  semel  delenda  sit  et 
ntiro  loco.   Itaqae  emendatio  qaanqnam  non  difficilis,  tamen  incerta  est;  nam  qainqae  ratio- 

nibas  scribi  potest,  fortasse  alii  plares  etiam  excogitabont:  ,  ^     '.  ... 

Ha^c  aic  aibat:  tic  audivi$te  Sx  ea  atque  epiatuta.    ',     . 

Hadc  aiebat  aie  audi$$e  $e  4x  ea  atque  epi$tula.     ' 
■  ''-';         '    ■'•    .  •  "T  Ha6e  $e  aiebat  $ic  audivi$$e  ix  ea  afgue  epi$talm.   i: iL 'iori^>    ..  <       <      :> 

.>..'         :  a    •:  Haic  $e  aiebat  aic  audiviaae  ix  eapae  atque  «piattda.  i  .,    ,;,;  ,   ,„    . , 

Haic  aiebat  aic  audiaae  ae  ix  eapae  atque  epiatula. 
mpse  et  ab  se  interdnm  in  codd.  permutantar,  yelnt  Rad.  2,  5,  21.     Ceteram  v.  68.  pro 
cedo,  ego  occidi!  et  ob  nnmeros  et  ob  sententiam  legendam  videtar  certo  aat  certe  e.  o.; 
Jjf  cedo  cnm  glossa  sapra  lin.  dic,  Mss.  Pall.  omnes  cede^  ex.  qao  vitio  certe  rectias  scribi 
patamos  qaam  certo;  totas  igitar  versas  hic  est: 

Id  paratum  et  adae  ob  eam  rem  id  firre.  P.  certe  ego  6ccidi! 

4)  Idem  mendom  ab  praepoedtionis  apad  autUendi  verbam  tollendam  est  in  Trin.  2, 
4,  137.  et  reatitaendam:       ■  •     '  -  ^. ,. 

Magia  dpage  tUeaa,  $t  6mnta  es  me  au^verit. 
Tnlgo  enim  legitur  omnia  a  me,  sed  a  nnsquam  nisi  in  Lips.  cod.  comparet,  ^pg  onmia  me^ 
Opgs  omnia  mea,  qood  recepit  Pareas;  ed.  pr.  omnino  omittit  a  me,  qaod  non  recepissent  «di-  ' 
tores  neqae  tanta  fide  tannin  taiti  essent,  si  constantem  in  hacre  asom  Flaatinam  Bpectassent. 

5)  Carc.  1,  1,  72  sqq.  valgo  ita  legitar:-   ^  y   >i  m, 

Me  inf6rre  Veneri  v6vi  iam  ienideulum.  •    .      -.';i«    •    ;     ,      .     ,   -■  • 

P.  Quid  an  te  ponea  Veneri  ientaeulo? 

Ph.  Me,  te  dtque  hoace  omnea.  Pa.  (tim  tu  Venerem  v6mere  «t». 


altero  ▼eraa  comipto;  aec  ptrdneret  hoc  is  locos,  niri  in  Pill.  ^oinqae,  L.  ed.'Pirinc. 
scriptam  exstaret  a  ieniaculo,  in  ^p  alentaculo;  in  Pal.  1.  V.  ientaculi  est.  :^  praepositio 
h.  1.  omnino  non  potest  dici;  nam  etiamsi  temporis  notionem  iam  Plaatns  certo  ei  prae- 
positioni  triboisset,  tAmen  ea  h.  1.  non  posset  aptaittdicari;'  nam  non  post  ientacuUtm  aliad 
qaid  h.  1.  anteponitar  sive  apponitar,  sed  ipsam  ientaculum  anteponitar.  Ergo  aat  solas 
dativas  ant  ad^  in,  pro  dici  potest.  Propositae  sant  daae  emendationes ,  a  Bothio  aitenit: 
~    ■   n-  -T        ,     >>     .-^'  '    '   ,,Quid  anteponat  Ffneri  iam  intaeulo?  *'   "■■  .<    .,   !' 

alt?ni  a  wei^o:  ^  .^j^- ^.^^  ^/_    ,  ,^.  ,'  _^..,    ;    ^^   ,     _;         j_^^ 

Quid?''an  te  ponet  Veneri  pro  ientaeuh?       '       '    '  '   '"'"  ^ 

qaod  cod.  Pateannm  Jteate  Lambino  exhibere  "W.  dicit.     Ex  his  tertia  videtnr  conflanda  esse 

emeadaUo:      r    , .«    ,•     .,  - 

','.  !  .' '       i    •        duid?  dn  te  ponet  V^nert  iam  ientdculo^  '  •*'r     -•'   •--  •< 

iam  enim  particala>  a  Bothio  re^titata,  propias  apcedit  ad  codd.  vestigia  qaam  Weisianam 
fri^^.visi  qoia  mal^^t ^'n  leg^erc,  coios  prima  littera  faciie  alworberi  potait  praecedenti  t 
ii^  Veneri,  akera  corrampi  in  a;  disiunctio  aatem  yocabalorum  an  te  pones  necessaria  videtar, 
at  «mbigoitas  a  P^Iiparo  (»ptata  jaec  a  .PJ^edrdmo  ridicaU  caasa  repadiata  appareat.  ^. 

6)  In  Mil.  3,  3,  02  aqq.  postqoam  Palaestrio  doiis  cam  Periplectomene  ad  decipiendam 
MiUtem  satia  oompoaitis  a«  .ad^  Haram  abitorttn  dixit,  ot  conveniat  miiitem,   haec  verim 

teg«B««r:  ■  •'•■••■■• 

}■  i^i  fiF) .'••>)•>?)  '  )f.:Ben9  ambulu^  ftene  rem  gere!  At  ego  k9e  ti  ejfidam  plane,  .  '^■;    ;,,;-. 

.'•■i  ■.!■■■.  'V     •      Vt  concubiuam  militit  meut  kotpet  l^abeat  hodie, 

Atque  hinc  Athenat  avehat ,  ti  hodie  hunc  dolum  dolamui : 
65  Quid  tibi  ego  mittam  munerit?  Ac.  datne  ab  te  mulier  operam?  '  '" 

P.  Lepidittume  et  committume.  . , 

in  qaiba6  ea,  qaoram  oorta  emendatio  iam  ab  «liis  est  proposita,  e  valgata  h.  1.  repetere 
nolaimas,  velat  T.  63.  egone  et  ▼.  64.  abeat;  nec  dabitatio  esse  potest  de  extremis  verbis, 
qaanqaam  in  Pall.  legitar  lepi^  sum  et  commissum,  in  Lips.  Lepidi  sunt  et  comi  sunt,  in 
Princ.  Lepide  sunt  et  comes  sunt,  in  qaibas  postremis  daobas  iam  manifestom  emendandi 
gtadlum  deprehendiiiias;  malto  magis  aatem  ea  librarioram  cara,  at  qaae  scriberent,  qaan- 
tam  ipsi  efficerii  possent,  intelligerentar,  in  t.  65;  apparet,  abi  Lips.  et  Pr.  des  ne  aliae 
muHeri  operam  exhibent;  qaae  verba  qatn  non  repraesentent  veram  Plaati  manam,  nbn 
dobito.  Nam  licet  facete  et  commode  dicta  sint  et  aptissime  cam  praecedfntibos  et  se- 
qaentibas  cohaereant,  nec  Plaatam  talem  sententiam  dicere  potaisse  negari  possit,  neqae 
haeream  in  forma  aliae,  etsi  de  ea  qaoqae  re  ambigi  potest:  tamen  invicta  remanet  diffi- 
caltas  in  ordine  vocabiUoram  des  ne  pro  ne  (fes.  Yelim  probent  editpres  sive  Piaotam  sive  qoem 
aiiam  Bomanam  scidptorem  onqoam  ita  dixis.se.  Ratio  postoiat  at  iilad  ne  prohibitivam  semp^ 
ant«  verhom  saom  collocetar;  non  possamas  latine  dicere  /'ac^aii^ve  /ac  ne  ^^ro  ne  f.  Hac 
ona  re  mihi  tota  illa  codicis  Lips.  et  ed.  pr.  lectio  cadere  videtar.  Accedit  qaod  Pail»  codd. 
non  discedant  a  valg.,  nisi  qaod  si  pro  se  exhibent  et  in  ^s  rasura  apparet  inter  datetne. 
Sed  neqae  valgata  stare  poterit;  qnod  enim  expiicant  ab  se  idem  esse  ac  sua  sponte,  id 
nallo  Plautino  nee  fortasse  aUos  acriptoria  exempio  comprobalutar.    Interim  acquiescendum 


ma 

potft.in  AcidaiH  emendatione  eigue  e^MKttmtim\  nam*  sUa  tp&ate,  mdla  ntunerit promusUme, 
ntti&er  operam  dat?  QouiqaaiB  fateor  Boadbua  omeni  milii  Ae  lioe  loc«  exemtara  esse 
seropalam. 

7)  Aliad  exeaipiam  proDOBUiia  eapse  in  a6  m  jpaie  moteti  SarM^Ur  in  Rtd.  2»5, 21» 

;,.,',:;-  >  ,  sf  'i»^'  ;''i<-;  '  ...sii  .  Kam  haee  UtUtata'dt,  ab  m  cautat  euia  lit.  't-op  'm-  .  .;*»  ji!,.''  -  .'^.' 
etsi  h.  1.  aliq«a  ratione  «6  se  defendi  p«t0«(^  nt  sit  ex  ipsa  iHa  oma  «of^nMci  pesse,  caine 
sit,  sed  dara  et  coacta  est  ea  explioatle^  e^'praefltat  «eq«i  aa4;toritatem  V^O.  in  qtio  m^^m 
scribitar,  at  sit  ex  ipsa  illa  nrna  iitterfs-lMMrfpta  eogne«ci,  eam  Veneri  ease  sacramr  •■^^- 

8)  MU.  4,  8,  24  sq.  Talgo  ita  l^gitnr:  -,  ,v, 

eapita  int^  ae  nimis  nexa  Mee  hahent.  ■'  ' 
N6n  placet:  lahra  lahelli»  ferruminant.  Pl.  aere  e»t  malum. 
ita  etiam  Pareas,  nisi  qaod  laVeUis  scribit;  J^  labram  ab  laoeUis  fer  ad  maceUum,  9p8  labram 
ab  lauellis  fer  inaut  ace  mahan,  L.  labrra  a  labettis  /Irmavit,  Pr.  ferruminavit;  Lind.  labra 
a  labdlis  ferrumintivit  (sc.  Pleusides).  Pt.  Acre  dst  mabtm.  antepaenaltimam  in  ftrruminavit 
correptam  patans  \i  accentas  orgente,  cnias  rei  aliqaot  exempla  apad  Plaatam  animadTer- 
tisse  sibi  videtar,  nltimas  antem  daas  atit  in  at  rel  scribendo  rel  pronanciando  contrahen- 
das  censet,  nisi  forte  scribendom  sit:  f^rrununat  Certe  singolari  opas  esse  namero  et 
Plensidem  intelligi  vel  ex  eias  responsione  apparere.  Weisios:  Labrd,  labelUs  ferruminaoU 
admodum,  qai  qna  ratione  prodactam  nltimam  in  Labra  defendat,  ipse  Tfderit.  Adrersns 
Lindemanni  rationem  haec  videntnr  monenda  esse:  etsi  rim  accentas  in  corripiendis  et  pro- 
dacendis  syllabis  interdam  efficacem  faisse  cognoscirans,  taraen  ea  aretioribns  circamscri- 
benda  finibas  videtar,  qaam  ab  editoribas  adhoc  factam  est;  pleramqae  in  fine  et  initio 
versaam  et  in  singnlis  vocabalis  eias  licentiae  exempla  inreniantnr,  neqae  in  aniTersnm 
Planto  sive  ignoratio  sive  contemptio  principnm  iingaae  legam  ininngi  poterit.  Neqae  recte 
contractio  syllabaram  avit  in  at  saepe  obvia  a  Lindemanno  dicitar;  eias  contractionis  exem- 
pla  perrara  sant.  Qnod  deinde  de  singularis  nomeri  necessitate  dispntat,  ne  id  qnidem 
satis  certam  videtor;  nam  ex  eOj  qnod  Pieasides  sohis  respondet,  non  necessario  seqoitor, 
militem  de  illo  solo  in  verbo  /inrttmifiaeiYcogitasse;  malto  sinHlias  veri  est,  in  militis  anirao 
ortam  esse  aliqaam  snspicionem,  et  simalatnm  esse  animi  deliqaiam,  neqne  Pleosidem  solnm 
Philocomasio  oscala  impingere,  sed  ranlierem  etiam  reddere.  Ut  igitar  antea  £xerat:  capita 
inter  se  nimis  nexa  hice  heAent,  ita  debebat  pergere:  Hon  placet:  labra  labeUis  ferruminant 
Solos  aatem  Pieasides  respondet,  et  qnod  omnino  onas  tantam  respondere  potest  et  ne  Phiio- 
comasiam  respondendo  animi  deliquiam  simolatara,  non  verom  esse  prodat.  Remanet  alia  etiam 
difficnltas  a  praepositione  oblata;  admodnmenimdabiam  est,  namPIautas/m>u7/unan£b'  notionem 
cnm  earconianxerit.  Alia  eins  verbi  exempla  apnd  Plaatam  non  legantar,  nisi  forte  recte  hnc 
peiiinet  Bothii  emendatio  Rud.  3, 4,  48  sq.  Ni  dfferrumenta  exhibebis  phiria  in  tergo  tuo,  Quam 
uBa  nuvis  Idnga  das>os,  provalg.  Ni  offerumentas  habebis pbtres  etc.  qaod  etsiFesti  aactoritate  ni- 
titar,  qaihaectradit:  Offerumenta  sunt,  quae  offeruntur,  tamen  vitiosnm  est  patandam;  nam  ipsa 
derivatio  Festi  mirabili  orta  est  errore;  potius  enim  debebat  a  ferrumine  dedacere  et  dona 
indicare  non  qaae  diis  offeruntwr,  sed  qaae  in  deornm  templis  haad  dabie  ferrumine  ad- 
hibito  affigebantur.     ^eqae  recte  foemininom  genns  in  Rnd.  loco  se  habere  poto ;  pataralis 


enlm  ori^  TocabnK  t  ferrtamne  iabet^^noB  femmmikmt  'nan  ferrumeHta,  gen.  ac,  foimre. 
Eaqae  notio  femmbuttiamt  vi  qaadam  effectee  loco  RndentiB  ^ptitsima  est.  Qoae  «otem 
apad  Pliniam  inveniantar  exempla  primariam  proponont  Terbi  notionem,  velat  Hiat  Nat.  36, 
26  extr.  V^trum  suipkmi  oancocim^  ferruminaiuT(.i$t  'lapitUmy  Titnim  enim  inditar  in  me- 
dium  lapidem,  non  a^glatinatar  gommo  lapidL  Hoc  vero  loco  o^rglatinandi  notio  est  tenenda; 
qaam  vereor  ne  non.indjoaTerit  Plaatas  a  pnuepositioive.  Etai  enim  Men.  5,  7,  22.  dicit 
ab  immero  qiU  te  tenet,  tamen  re^onem  tantam  indicat^t  •  qao  iilod  tenere  initiam  capiat, 
nec  diveraam  eat  Uiad  exemplam  «Jb  «lii»  eioadftgi.  geoi^riit,  veiat  a  tergo,  a  dextra.  Illa 
vero  o^glatinandi  notio  non  potest  iangi  nisi  cam  ocf  pnepositione  aat  dativo.  Itaqae  ne- 
cegaario  datiraa  labeUis  videtar  taendas;  at  tamen  nameri  serrentnr,  transpositione  opas  est: 
N6n  placet :  laMli$  labra  ferruminant.    Pl.  aere  d$t  malum. 

9)  Capt.  2,  3,  11.  Talgo  corrapto  Teraa  ita  legitar:  i.-, 

Tute  tibi  ea  tuopte  ingenio  prode$  plurimum. 
qaod  uon  pertineret  ad  nostram  dispatationem ,  niai  aliqaot  editores,  Teiat  Boxhom.  Branck, 
Bosscha,  Both.  Lind.,  a  pro  ea  recepiasent;  aed  Tereor  ne  non  recte  dici  possit  a  suo  in- 
genio  sibi  prodesse,  abi  notio  caasalis  golo  ablatiTo  est  dicenda.  Qai  Tolgatam  taentar,  ea 
expUcant  ea  ratione,  qaod  saperTacaneam  certe  eat,  qaam  t.  seq.  ea  ratio  accaratias  pro- 
ponatar:  Cum  servitutem  ita  fers  ut  ferri  decet.  Qaoniam  aatem  sententia  necessario  haec 
est:  ^u  nu^efi  tir  turc^  betne  eigene  DenfungSart  am  meijien,  Tidetar  legendam: 

Tu  tibi  tuopte  ingdnio  prodes  pliirimum, 

10)  Trin.  2,  1,  15  <qq.  Tolgata  haec  est  lectio:     ; 

..       ■         I  .:  .^.  :        nam  qui  ab  eo,  quod  amat, 

.     Quam  extemplo  $avii$  $agittati$  pereui$u$  e$t,  illico  re$  forat 
Labitur,  liquitur. 

in  qao  loco  corraptissimo  Hermanni  et  Lindemanni  emendationes  seqaendas  pato,  dam 
meliora  fortasse  aliande  sappeditata  faerint;  certe  Terba  qui  ab  eo  ita  sont  comparata,  at 
per  sententiam  stare  non  possint  Accedit  qaod  Testigia  codicam  Pall.  aliqaa  ratione  illas 
emendationes  firmant,  qaanqaam  non  ita,  at  omnis  dabitatio  tollatar;  Mss.  enim  Parei, 
etiam  98,  nam  qui  (V.  C.  quam)  ad  quod  damat;  nec  Ambros.  palimps.  sanas  est;  exhibet 
enim  qtd  amat,  quod  amat.  Weisias  Talgatam  retinait,  praeterqaam  qaod  Quam  delendam 
censait;  qaam  infeliciter  idem  Tersatas  sit  in  constitaendis  alterias  Tersas  nameris,  in  li- 
bello  iam  sapra  aliqaoties  ailato  ostendi  p.  36  sqq. 

11)  Trac.  4,  3,  71.  Talgata  qaidem  lectio 

V  Sex  talenta  magna  a  dote  demam  pro  i$ta  in$eitia. 

non  repagnat  asai  Plaatino,  at  exempla  (p.  15  sq.)  congesta  ostendant,  sed  seqaenda  tamen 
videnjtar  codicam  Testigia.  Legitar  aatem  in  Mss.  Parei  nuUana  dotes  d.  pro  ista  scin- 
scitia,  in  6p  istast  incicidia,  in  Ba  nuUcma  detes  dem  an  pro  ista  st  incicidia.  Hinc  ride- 
tar  cam  Goell.  legendam  magna  dotis;  Bothii  lectio  malaca  doUs  propias  qoidem  acbedit 
ad  libroram  scriptaram,  sed  non  satis  aptam  Tidetar  ad  sereritatem  senis,  atpote  qao  vo.' 
cabalo  acerbitas  qaaedam  irrisionis  manifestaretar. 


ss 

De  nra  Tarianun  haing  particalae  formarani  Pkatino  haec  observantor:  ante  Tocalea 
et  h  litteram  semper  scribitar  ab,  ante  6,  c,  /,  ph,  g,  m,  p,  v  litteras  semper  a;  noM> 
nonqaam  qoidem  editorea  ab  hac  lege  discedont  invitis  codd.,  qaod  non  fecissent,  nisi  di- 
ligenter  eingmodi  minatias  qoaerere  infra  se  positam  arbitrarentar;  interdom  etiam  in  ipgis 
codd.  inveniantor,  qoae  reliqsae  certissimorom  exemplorom  copiae  repagnent,  telot  ab  me 
Pseod.  4,  6,  36.  (cf.  p.  7.  not.  4.).  In  osom  eorom,  qoi  eiosmodi  ree  non  contemnnnt, 
adiicientor  h.  1.  exempla  ipsa  praeter  ea,  qoae  ante  m  etp  litteras  reperiantar,  qoae  obiTia 
fere  obvia  sint.  Ante  b  igitor  haec  sont:  a  baUneis,  Poen.  5,  2,  16.  Per8.,l,  3,  10.; 
ante  c:  a  CalUcle,  Trin.  2,  4,  2.  18.  a  cauUbus,  Troc.  3,  2,  18.  a  cibo,  Carc  1,  3,  30. 
a  cUentibus,  Trin.  2,  4,  70.  a  coena,  Most.  2,  2,  54.  a  Congrione,  Aal.  2,  9,  6.  a  comu, 
Pers.  2,  5,  16.  a  cratso  mfortunio^  Rad.  3,  5,  53.  a  curio  inf.,  Pseod.  4,  7,  44.  a  culph, 
Poen.  5,  4,  13.  ante  /1:  a  fabris,  Most.  1,  2,  50.  a  foribus,  Amph.  1,  1,  113.  1,  2,  2.  5. 
Most.  2,  1,  82.  3,  2,  167.  Men.  1,  2,  48.  a  foro  saepios,  a  fralre,  Aol.  4,  7,  6.  afunda- 
mento,  Rod.  2,  6,  55.;  hinc  recte  haod  dobie  scribitor  Stich.  4,  1,  18.  afueris  pro  volg. 
abfweris,  cf.p.27.  not3.;  antepA  bis  in  nominibos  propriis:  a  Philolachete,  Moat.  4,  3,  19. 
a  Philocomasio,  Mil.  4,  5,  2.  ante  g  onom  est  exemplam  a  genibus,  Rod.  1,  5,  22.;  ante 
v:  a  vicino,  Mil.  2,  1,  76.  a  villico,  Cas.  2,  3,  51.  a  viro,  Am.  3,  2,  2.  Mil.  4,  8,  11. 
Merc.  4,  1,  1.  Stich.  1,  2,  91.  a  vita,  Asin.  3,  3,  17.  Bacch.  2,  3,  108.  a  vobis,  Amph. 
pr.  25.  33.  48.  Capt.  4,  2,  24.  Bacch.  2,  3,  61.  MiL  4,  2,  92.  Poen.  3,  6,  10.  Rod.  2,  4, 
17.  a  vostris,  Rod.  1,  2,  1.  —  Ante  reliqoas  consonantes  aat  constanter  ttb  aervator  aot 
▼ariat  osos;  ante  t  et  r  semper  a6  scribitor:  a6  ianua,  Asin.  2,  4,  18.  Most.  1,  1,  8.  3.^ 
2,  80.  Men.  1,  2,  18.  ab  iusUs,  Amph.  pr.  34.  35.  ab  iuventute,  Poen.  5,  4,  10.  od  rtuU- 
cibus,  Aol.  2,  2,  72.  ab  re,  Asin.  1,  3,  71.  Capt.  2,  2,  88.  Trin.  2,  1,  12.  Troc.  1,  1,  26. 

2,  6,  40.  ab  re  divina,  Poen.  1,  2,  193.  3,  3,  4.  —  Ante  q  litteram  semel  <tbs  le^tor 
Men.  2,  2,  70.  Abs  qua,  in  reliqois  exemplis  a:  a  quadean,  Cist  4,2,  70.  a  quaestoribus, 
Capt  2,  3,  93.  a  quiquam,  Pers.  4,  3,  8.  a  guo,  Epid.  1,  2,  40.  Rod.  2,  6,  71.  sed  h.  L 
Ambros.  pal.  Quo  ab  arr.;  in  anastrophe  semper  ab  reqoirebator,  velot  Asin.  1,  1,  106. 
nec  quo  ab  caveas,  nam  ante  c  non  scribitor  a6.  Ante  ch  bis  a,  semel  abs  inrenitor:  a 
Charmide,  Trin.  4,  2,  124.  a  chorago,  ib.  t.  16.  abs  chorago,  Perg.  1,  3,  97.  —  Ante  # 
paene  constanter  ab  serrator:  ab  saeclo,  Mil.  4,  2,  87.  (cf.  p.  6.  not  1.)  ab  saxo^  Rod. 
pr.  76.  1,2,  76.   ab  se  Bive  sese:  Asin.  4,  1,  29.  (obi  vulgo  abs,  cf.  p.  26.  not  10.).  Capt 

3,  1,  10.  Epid.  2,  2,  9.  Men.  1,  2,  66.  4,  2,  108.  5,  2,  63.  Mil.  3,  2,  55.  4,  4,  10.  12. 

4,  6,  17.  Merc.  1,  1,  55.  2,  1,  19.  2,  3,  22.  Stich.  1,  3,  99.  Trin.  2,  4,  156.  Troc.  4,  3, 
78.  Propter  tantam  exemplorom  copiam  non  dabito  qain  etiam  Mil.  4,  6,  62.  €tb  se  sit 
restitoendom  pro  volg.  a  se.  —  ab  signoy  Rod.  3,  3,  10.  ab  simia,  Merc.  2,  1,  25.  a6  so- 
daU,  Bacch.  2,  2,  10.  ab  stirpe,  Trin.  1,  2,  180.  ab  summo,  Asin.  5,  2,  41.  Mil.  4,  4,  15. 
(cf.  p.  3.  not  4.)  contra  a  summo,  Pers.  5,  1,  19.  qoanqoam  etiam  h.  I.  a6  acribendom 
poto;  a6  summis^  Capt  2,  2,  29.  ab  suo,  Bacch.  4,  9,  7.  Rod.  4,  3,  100.  ab  suis,  Men. 

5,  6,  8.  onom  est  in  nomine  proprio  exempiam,  qaod  impognare  non  aadeo,  Epid.  2,  2,66. 
a  StnUippocle.  —  Promiscoe  a  et  a6  ponuntar  ante  d,  l,  n  litteras:  a  datis,  Troc.  2,  1, 
30.  a  dis,  Rad.  pr.  26.  Capt  4,  1,  10.  Stich.  2,  1,  24.   a6  c2u,  Amph.  pr.  12.    Pera.  5, 

5 


1,  21.  (ita  46«.  Pvei).  «  dextera,  MiL  3,  1,  13.  ab  dextera,  Amph.  1,  ],  89.  Atin.  2, 

1,  12.  a  damo,  Stich.  4,  1,  la  afr  clanio,  Anl.  1,  2,  27.  Epid.  5,  2,  16.  a  <^«o,  Cas.  2, 
8,  23.  a6  danmoso  tene,  Epid.  2,  3,  14.  ab  damsta,  EfiA.  1,  1,  61.  Moat.  3,  4,  14.  ab 
ab  Delphio,  Mort.  1,  4,  33.  —  a  laeoa,  Mil.  3,  1,  13.  a6  laeva,  Aain.  %  1,  12.  Aid.  4, 

3,  1.  Cist.  3,  10.  Men.  5,  2,84.  a  legione,  Amph.  1,  3,  25.  Epid.  2,  2,  22.  ab  kgume, 
Epid.  1,  1,  56.  83.  a  lemme,  Carc.  2,  3,  69.  Psead.  1,  2,  69.  2,  4.  64.  Poen.  5,  2,  132. 
Pers.  ],  3,  82.  a6  Umone,  Asin.  1,  1,  55.  Carc.  4,  2,  S.  6,  2,  16.  Epid.  1,  1,  45.  Pers. 

2,  5,  25.  a  labris,  Bacch.  3,  3,  76.  a  legibut,  Trin.  4,  3,  26.  a  lucuienta,  Mil.  4,  1,  12. 
a  hipis,  Trac.  3,.  1,  12.  ab  leonino  cace,  M6n.  1,  2,  49.  ab  libertina,  Mil.  4,  1,  16.  a6  Up- 
pUudine,tind,^  2,  18.  —  anoot,  Amph.  2,  2,  219.  3,  3,  12.  Pers.  4,  3,  61.  ab  naoi, 
Amph.  2,  2,  163.  224.  a  nobU,  Cas.  4,  4,  10.  6,  1^8.  Cist.  4,  1,  6.  Mil.  2,  3,  68.  2,  6, 
44.  5,  29.  Merc.  4,  2,  8.  5,  2,  53.  Psead.  2,  2,  23.  Trin.  2,  4,  112.  Trac.  1,  2,  59.  a 
nostra,  MiL  2,  2,  11.  ab  nottro,  Rad.  3,  3,  7.  ab  nemine,  Mii.  4,  2,  70.  —  Ante  t  litte- 
ram  omnes  hoias  praepositionig  formae  inveniantor,  ita  tamen  ut  a6«.ante  te  pronomeniiai- 
tatias  sit  quam  a,  ante  tuus  ter  a,  qaater  abs,  ab  semel  tantam  ante  tui  sit  positam,  a  et 
ab  promiscae  ante  aiia  Tocaboia,  a  et  a6«  atramqae  semel  ante  terra:  a  terra,  Pers.  4,  4,  54. 
abs  terra,  Trin.  4,  2,  105.  a  te,  Asm.  2,  3,  7.  Carc.  4,  4,  25.  Epid.  2,  2,  70.  Bacch.  5, 
2,  84.  (cL  p.  26.  not.  3.)  Most.  2,  2,  2.  Mil.  2,  5,  68.  3,  3,  45.  4,  1,  32.  Poen.  4,  2,  62, 
Pers.  3,  3,  18.  iibs  te,  Amph.  1,  3,  33.  2,  2,  111.  158.  Asin.  1,  3,  74.  2,  1,  6.  3,  3, 124. 

4,  1,  20.  27.  5,  1,  9.  Aul.  2,  2,  44.  2,  5,  15.  3,  3,  8.  4,  2,  7.  Capt.  3,  5,  21.  52.  4, 
2,  10.  5,  1,  18.  Carc.  1,  3,  18.  3,  58.  5,  2,  21.  Cas.  2,  6,  12.  Epid.  3,  2,  44.  3,  4,  5. 
Bacch.  4,  4,  88.  4,  9»  102.  5,  2,  24.  51.  Most.  3,  1,  124.  3,  3,  21.  24.  Men.  1,  2,  42. 
2,  1,  41.  3,  3,  21.  22.  4,  2,  71.  5,  2,  27.  59.  MU.  2,  2,  45.  2,  4,  4.  2,  6,  86.  3,  3,  38. 
4,  1,  27.  35.  4,  2,  82.  4,  3,  33.  4,  4,  31.  4,  8,  21.  33.  Merc.  1,  2,  3.  3,  4,  26.  4,4,  41. 
Pgeud.  1,  1,  41.  1,  3,  86.  1,  5,  59.  71.  94.  4,  1,  11.  4,  6,  7.  Pem.  1, 1,  51.  2, 1,  3.  Hud. 
2,  6,  44.  3,  4,  40.  4,  4,  57.  5,  3,  37.  Stich.  1,  3,  100.  4,  1,  4.  10.  42.  Trin.  2,  2,44. 
2,  4,  19.  87.  3,  2,  69.  5,  2,  19.  20.  43.  Truc.  1,  2,  59.  2,  4,  64.  2,  7,  56.  o  Tdebois, 
Amph.  1,  1,  262.  a  Tranione,  Most.  4,  3,  20.  a  trapezUa,  Capt.  2,  3,  89.  Curc.  5,  2,  20. 
a  iua,  MU.  3,  1,  2(^.  3,  3,  58.  a  fi/o,  Men.  5,  1,  23.  abs  tuo,  Cas.  2,  2,  36.  Pseud.  5, 
2,  22.  Trin.  2,  2^  2.  abs  iuis,  Aul.  2,  2,  44.  ab  TheoUmo,  Bacch.  2,  3,  92.  4,  6,  7.  ab 
Tberapontigono,  Corc.  3,  38.  ab  transenna,  Baccb.  4,  6,  22.  ab  iui  cupiente,  Mil.  4,  2,  58. 


Absque  praepositionis  usas  non  videtur  h.  1.  praeterenndus  esse.  Quid  sit  discriminis 
inter  absque  et  sine,  satis  iam  ab  aiiis  (cf.  Hand.  Turs.  1.  p.  66 — 70.  Lind.  ad  Plaat.  Capt. 
ed.  maL  p.  70. )  est  elplicatum ;  constat  enim  absque  apud  comicos  quidem  non  posse  locum 
habere  niii  in  sententiis  conditionalibus  nec  invemiri  nisi  apud  comicos  et  apud  ar^ntei, 
qnod  vocant,  aeri  eoriptorea.  Sed  id  tamen  inter  ntrosqae  scriptorea  servatur  discrimen, 
ut  comici  iUa  qaam.  modo  diximus  ri  huins  praepositionis  atantur  in  sententiia  conditiona- 
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libag ,  posteriores  vero  eandem  ei  tribaant  notionein ,  qaa  est  praeter  praepositioni.  A  Ca- 
merario  ano  Piaati  loco,  Most.  3,  2,  78.,  absque  pro  tine  in  hanc  8criptorem  est  iliatom, 
aed  contra  omnes  codd.;  in  eo  enim  venni  valgo  sic  Bcripto:  "         - 

,>v;    r  •%:    -v       _    Subdiu  eoli  ab$que  Sole  perpetuma  diem,  '         ^ 

^p  lacanam  repraesentat  pro  i  absque  Sole,  Ops  eadem  omittit  spatio  vacao  in  fine  versas 
reiicto;  eadem  omittit  Lips.,  eoU  absque  Princ;  W.  coli  h<u  solere,  qaae  emendatio  pro- 
bari  non  potest.     Nam  ex  prexime  geqaentibag  Tmibna:     ~ 

Immo  edepol  vero,  cum  uaque  quaque  umbra  ett,  tamen 
%  •Vol  temper  hie  ett  utque  a  mane  ad  vesperum. 

manifesto  seqaitar  in  praecedentibas  de  sole  aermonem  esse  eamqae  re  vera  sententiam 
proferri,  qaam  valgata  exhibet.  Itaqae  etiam  soUs  vocabalo  carere  non  possamoB  et  for-. 
tasse  scribendom  est  recepta  Lambini  emendatione  «tt6  dio: 

Sub  dio  coli  tine  tole  perpetuum  diem. 
Reliqaa  exempla,  de  qoibas  ambigi  non  poteat,  haec  sant:  Quod  absque  hoc  esset,  qui 
mihi  hoc  fecit  palam,  Usque  offrenatum  suis  me  ductarerU  doUs^  Capt.  3,  5,  96  sq.  Nam 
absque  te  euet,  ego  iUum  haberem  rectum  ad  ingenium  bonum,  Bacch.  3, 3,  8.  Nam  absque 
te  esset,  hodie  nunquam  ad  solem  occtuum  viverem,  Men.  5,  7,  3.  nam  herde  absque  me 
F&ret  et  meo  praesidio,  hic  faceret  te  prosUbilem  propediem,  Fers.  5,  2, 55  sq.  nam  tduque 
foret  te,  sat  scio  in  alto  Distraxissent,  Trin.  4,  1,  13.  Nam  exae^Uficamssei.me  ex  his 
aedibus,  absque  te  foret,  ib.  5,  2,  3. 


•;i/'.^  t.I 


